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I

	Jiří Adam z Dobronína přebrodil Ohři u Vojkovic a podél potoka Bystřice pokračoval uzounkou stezkou po úpatí zalesněného kopce do Ostrova. Byl mrzutý, protože to byla cesta mizerná, i když se vojkovický rychtář zapřísahal, že je nejkratší a určitě nejlepší. Jenže byla tak křivolaká, že musel jet opatrně, a pomalu se stmívalo. Nakonec raději sesedl a koně vedl za otěže.

	Do Ostrova dorazil za tmy. Městská brána byla zavřená, a i když strážnému vysvětlil, že je královským písařem, nepohnul ho k tomu, aby otevřel boční fortnu a vpustil jej do města. Naštěstí mu biřic poradil zájezdní hostinec před hradbami, kde může přenocovat.

	Hostinec se jmenoval U Dvou medvědů a podle strážného u brány to byl výtečný podnik. Ve skutečnosti se jednalo o mizernou špeluňku, kterou vlastnil jeho švagr.

	Šenkýř si řekl za přenocování tři stříbrňáky. To bylo podle Jiřího Adama z Dobronína nehorázné a šenk opustil. I když by mu ubytování zaplatila Královská komora, nemínil zbytečně utrácet. Nebylo to tak dávno, kdy skončil svá univerzitní studia, a dobře věděl, co je to mít prázdný měšec.

	Nesmírně si vážil toho, že mohl nastoupit do úřadu jako mladší písař, a nemínil tuhle poctu pokazit nějakou nerozvážností. Cesta sem na sever byla jeho prvním úkolem, který od královského podkomořího dostal. A hodlal se osvědčit. Po všech stránkách. Doufal, že si nadřízení všimnou, že zbytečně neutrácí, na rozdíl od jeho starších kolegů.

	„Jde to snad z tvojí kapsy?“ posmíval se jeho šetrnosti písař Tomáš, který pracoval ve skriptoriu u vedlejšího pulpitu. Byl starší a rád si přihnul.

	Jiří Adam z Dobronína byl středně vysoký štíhlý mládenec, měl hladce oholené tváře a krátce střižené tmavé vlasy. Vypadal spíše jako potulný kněz než rytíř, navzdory rapíru, který se mu houpal u pasu. Ve tváři měl jemné rysy, klidné oči, měkký hlas a nevýbojné vystupování. Ale jen ten, kdo ho dobře znal, věděl, jak tohle zdání klame. Nikdy si nenechal nic líbit a s rapírem v ruce dokázal porazit i nejlepší šermíře. V časech studií se spolu s přáteli účastnil mnoha bitek, z nichž si sice šrámy odnesl, ale podstatně více ran rozdal. Byl vždycky tvrdohlavý a nerad poslouchal hlupáky. Mistr, u něhož ve škole skládal závěrečnou bakalářskou zkoušku, mu prorokoval, že to bude mít se svou povahou v Královské komoře hodně těžké.

	Jiří Adam z Dobronína opustil hostinec a zmizel mezi nízkými domky předměstí. Za sebou ještě slyšel doznívat šenkýřovo spílání. Byla už noc a okna většiny stavení potemněla. Uvažoval, zda by někde přece jen nemohl požádat o přístřeší, ale nakonec si řekl, že přespí ve stohu. Byl konec léta, nebe jasné a noc rozhodně nijak chladná. Když jako student putoval od univerzity k univerzitě, také spával venku.

	Opustil předměstí a cesta ho dovedla na humna, kde začínala pole a louky. Bylo před žněmi a obilí tiše šumělo. Po levé ruce se tyčila nízká kamenná zídka a za ní pokosená louka. Ve tmě se rýsovaly siluety hromad sena, které se sušilo na dřevěných oborozích. Koně uvázal na dlouhou otěž k lísce, věděl, že do rána to vydrží. Hned vedle tekla strouha s vodou, pokud by chtělo zvíře pít. Přelezl zídku a zamířil k prvnímu stohu, který se rýsoval stranou u vysokého dubu. Klekl si a po čtyřech se vsoukal pod oboroh.

	„Tos ty, Francku?“ ozval se příjemný dívčí hlas, v němž se však nedala nepostřehnout netrpělivost a výčitka.

	„Promiň,“ vyhrkl rozpačitě. „Nevěděl jsem, že tu někdo je.“

	Dívka ho chytla za ruku. „Tohle je louka mých rodičů.“

	„Ještě jednou se omlouvám. Půjdu o stoh dál,“ opáčil s mírným pobavením v hlase.

	„Kam bys chodil? Ten lotr stejně už nepřijde.“ Dívka natáhla ruku a po chvilce šátrání našla jeho tvář. Přejela po ní dlaní a trochu vyčítavě si povzdechla: „Tys ještě holobrádek. Jsi už muž, nebo ještě dítě?“

	„Jak se to vezme,“ namítl uvolněně. Ta situace ho opravdu pobavila. „Vousy nenosím, ale zatím si žádná dívka nestěžovala.“

	„Máš nějak moc řečí. Víš, jak by se choval chlap, kdyby sem náhodou vlezl a našel tu mě? Nevyptával by se zbytečně a udělal, co má.“

	„Chlap by to snad udělal, ale já studoval práva, a tak si umím spočítat, že by to byl podle zemských zákonů zločin.“

	„Zločin?“ podivila se nedůvěřivě. „Vymýšlíš si, protože jsi kapoun.“

	„Ještěrko jedna,“ pokáral ji, rozepjal plášť, odložil opasek s rapírem a sevřel ji do náruče. Nedávno mu bylo třiadvacet let, byl svobodný a dbalý zákonů. Jenže ve stohu s mladou holkou po boku se zásady dodržovaly špatně.

	 

	Ze spánku ho vyrušilo lechtání pod nosem. Prudce otevřel oči. Bylo ráno, ležel zahrabaný ve voňavém seně a vedle něj seděla na bobku celkem pěkná vesnická holka. Teprve teď si ji mohl prohlédnout. V ruce měla stéblo trávy a právě tím ho šimrala pod nosem. Ve druhé držela na dlani jako na talíři placku namazanou medem. U nohy jí stál džbánek s čerstvě nadojeným mlékem.

	„Tady máš,“ řekla něžně. „Zasloužíš si to. Najez se a běž. Nepřej si, aby tě tu chytil můj otec.“ Sklonila se, políbila ho a zmizela. Jiří Adam z Dobronína si překvapeně uvědomil, že se jí ani nezeptal, jak se jmenuje. Protáhl se, pokřižoval a rychle se pomodlil. Pak se s chutí pustil do jídla.

	Byla to hodná holka, jakých tohle požehnané království rodilo celé zástupy. Doufal, že po létech domácích válek se život uklidní. Mladý Ludvík Jagellonský, který se před třemi lety ujal vlády, se o to rozhodně snažil víc než jeho líný otec Vladislav. Tomu právem přezdívali král Bene, tedy Dobře, protože neuměl nic rozhodnout nebo odmítnout. A podle toho to v jeho zemích vypadalo.

	Už kvůli takovým, jako byla tahle dívka, si český lid zasloužil podle jeho pevného přesvědčení žít v míru a lépe než dosud. K tomu chtěl přispět i on, bude-li dbát na povinnosti svého úřadu, protože bylo na čase, aby znovu vládla spravedlnost, a nikoli zvůle. Ostatně, když nikomu jinému, tak to dlužil téhle holce.

	Dojedl, vylezl ze sena, rukou smetl ze šatů stonky suché trávy a rychle se vrátil na cestu. Jeho kůň byl trpělivý. Podíval se na něj bez výčitek a popošel blíž. Sedlo v noci ukryl Jiří Adam z Dobronína za křoviny. Vylovil ho, položil na koňův hřbet, sepjal podpínky pod břichem a vyšvihl se nahoru.

	Byl trochu nervózní, protože ho čekal první samostatný úkol, který měl jako královský písař zařídit. Nešlo o nic složitého. V Krušných horách se před čtyřmi lety našlo stříbro, hromady stříbra. Pusté údolí nedaleko zemské hranice se během krátké doby proměnilo v živou osadu. Přicházely sem stovky horníků jak z Kutných Hor, tak i ze Saska. A otevíraly se tu stále nové a nové doly. Osada nazvaná Údolí svatého Jáchyma se rozrůstala a záhy byla větší než většina královských měst v zemi. Majitelé panství, říšští hrabata Šlikové, požádali panovníka, aby jejich osadu povýšil na královské horní město. Proto poslal podkomoří Jiřího Adama z Dobronína, aby prošetřil skutečný stav věcí. Bylo totiž téměř jisté, že zemský sněm bude chtít bohatému šlechtickému rodu vyhovět.

	Šlikovský hrad v Ostrově byl zaklíněný v hradbách města na nevýrazném návrší nad potokem Bystřice. Za ním se rozkládalo městečko. Nebylo příliš velké, ale výstavné, měšťané bohatli z obchodu se Saskem a v poslední době i z dodávek zboží horníkům. Jiří Adam z Dobronína se v kanceláři hradu ohlásil, jak mu ukládala úřední povinnost.

	„Náš pán, urozený hrabě Štěpán Šlik, je momentálně v Údolí svatého Jáchyma,“ vykládal žoviálně purkrabí. Byl to rudolící muž a podle Jiřího Adama z Dobronína hňup.

	„Já bych ho stejně nechtěl obtěžovat. Jen jsem přijel oznámit svůj příjezd,“ vykládal trpělivě.

	To ovšem purkrabího popudilo. „Náš pán musí o tvé cestě vědět! Tohle je jeho panství.“

	„Vždyť já mu ho neberu,“ odsekl naštvaně. „Pokud se však nemám podle tvých slov úředním posláním zabývat, klidně odjedu. Jen nevím, co řekne tvůj pán na to, že jsi vyhnal královského úředníka, který tu má jednat o povýšení té díry tam v horách na město.“

	„Údolí svatého Jáchyma není žádná díra. A varuji tě, pokud se pokusíš tohle panství opustit dříve, než vyřídíš záležitosti mého pána!“ vykřikl zlostně purkrabí. Na okamžik se zamyslel a pak dodal: „Ostatně, za chvíli za ním odtud z Ostrova odjíždí vznešený královský urburéř. Pojedete spolu.“

	Otočil se, protože nemínil o svém rozhodnutí dále diskutovat, ale Jiří Adam z Dobronína ho přesto ještě zastavil.

	„Podle nařízení zemského sněmu se mi máš postarat o koně. A já mám obdržet stravu. Na celý den!“

	„Nepoučuj mě, to já přece vím!“ odsekl purkrabí a změnil směr. Místo do paláce se vydal za štolbou, aby mu dal pokyny ohledně koně toho drzého mládence. Neměl mladé rytíře rád. S jedním takovým mu utekla dcera.

	 

	Nedávno jmenovaný královský urburéř Zikmund Satanéř z Drahovic byl tmavovlasý hubený rytíř s výrazným hustým obočím a chytrýma očima. Měl dlouhý špičatý nos a úzké rty, takže vypadal jako oblíbená loutka Eulenspiegla, s níž vystupovali potulní komedianti na městských ryncích i na návsích.

	„Můžeš mne doprovodit,“ souhlasil velkomyslně. „Ale jen do osady. Na hrad Freudenstein pojedu sám. Zemský sněm mne pověřil, abych zkontroloval vše, co se v tamních stříbrných horách děje. Není totiž tajemstvím, že se začaly objevovat mince, které se razí někde tady, a to bez souhlasu urozených stavů.“

	„Za několik týdnů ovšem hrabě Šlik obdrží privilegium, které mu dovolí mince razit,“ upozornil zasvěceně Jiří Adam z Dobronína. Na tuto mimořádnou výsadu se vázalo povýšení osady Údolí svatého Jáchyma na královské město. Chtěl ukázat, že je se zemskými záležitostmi obeznámen stejně dobře jako královský urburéř.

	„Ale dosud ho nemá!“ vyštěkl přísně Zikmund Satanéř z Drahovic. Pak se otočil a zamířil ke dvěma služebníkům, kteří měli na pláštích erb Českého království. Pro tuto cestu je dostal k ruce. Výnosný úřad získal vlastně jen díky objevu stříbra, protože jeho rodný hrad Hauenštejn ležel necelou hodinu cesty od Ostrova. Znal většinu rytířů v okolí a celkem slušně se orientoval v místních horách. Navíc se vyznal ve zpracování stříbrné rudy.

	I pro něj byl nález stříbra požehnáním, protože nikdo z jeho rozvětveného rodu dosud nezískal tak významný zemský úřad. Měl pět bratrů, k tomu několik bratranců a sestřenic, a ti všichni mu k jeho neskonalé radosti záviděli. Se starším Bedřichem se dokonce ostře pohádal, když prohlásil, že bude od téhle chvíle hájit zájmy svého krále, a nikoli požadavky bratří.

	Jiří Adam z Dobronína se nemínil vnucovat. Chtěl se věnovat svému poslání a dobře věděl, že Šlikové mají momentálně v Královské komoře přáno, protože uplatili všechny vlivné velmože. Když sem odjížděl, nejvyšší podkomoří ho důrazně varoval, aby nepodnikal nic, čím by mohl Šliky popudit. Proto považoval nabubřelé řeči královského urburéře za zbytečné. Jistě, Šlikové už mince tajně razili, to bylo zřejmé všem. Dříve prodávali stříbro do Norimberku a na tom bohatli oni a Němci. Pokud začnou razit mince doma, budou Šlikové bohatnout mnohem víc, ale vydělá i Královská komora. Na tom nebylo nic nepochopitelného.

	Hrad v Ostrově opustila jejich malá družina těsně před polednem. Z údolí Ohře zamířili k zalesněnému hřebenu. Cesta byla pohodlná a neustále potkávali povozy. Plné zboží směřovaly do hor a prázdné se vracely zpět do kraje. Královskému urburéřovi se zřejmě zlepšila nálada, nepospíchal, byl příjemný slunečný den. Za vesnicí Horní Žďár dohnal Jiřího Adama z Dobronína, který jel celou dobu v čele výpravy. Cesta se tu nořila do širokého lesního průseku. Přitáhl koni otěže, zpomalil a přátelsky s ním začal rozprávět. Když zapomněl na svou nadutost, byl celkem dobrý společník. Co však bylo důležité, výtečně se vyznal v místních poměrech.

	„Už můj děd tvrdil, že tady pod zemí leží poklady,“ vysvětloval zasvěceně. „Ostatně, v Údolí svatého Jáchyma se stříbro kdysi těžilo, to nevíte, že?“

	„Opravdu ne. Proč v tom tehdy nepokračovali?“

	„Za časů lucemburských panovníků stála v údolí osada, která se jmenovala Konradsgrün. Několik chalup, železářský hamr a pár jam, v nichž se nacházely stříbrné valounky. Jenže žíly směřovaly hluboko pod zem. Dostat se k nim by znamenalo vynaložit spoustu peněz. A s nejistým výsledkem. Tehdy všichni horníci utíkali do Kutných Hor, sem do lesů se nikomu nechtělo. Nakonec majitel hamru těžby nechal a osada v podstatě zanikla. Teprve před čtyřmi lety, v roce Páně patnáctistém šestnáctém, tu jeden hajný náhodou narazil na stříbro. Řekl to svým pánům a Šlikové zahájili těžbu.“

	„Kde na to vzali peníze? Tak zámožní snad nebyli.“

	„Od německých bankéřů, a výsledek vidíte sám. Inu, tak to v životě chodí, peníze dělají zase peníze. Náš rod peníze nikdy neměl. I kdybychom se snažili sebevíc, zůstaneme pořád chudí. Hrad Hauenštejn naši otcové rozdělili mezi nás, své děti. Na jednom hradě je teď deset podílů. Nemít sourozence je smutné, ale mít jich tolik, to je bez rouhání boží trest. Máte sourozence?“

	„Měl jsem sestru, ale zemřela ještě jako holčička. Takže teď jsem sám.“

	„A zdědíte nějaký hrad?“

	„Hrad ne, ale rodiče mají celkem pěkné panství na Vysočině. Žijí ve tvrzi, kterou otec nedávno přestavěl, a bohatě jim stačí. Až přijde jejich čas, modlím se, aby to bylo co nejpozději, zdědím všechno já sám.“

	„Jste šťastný muž!“ povzdechl si Zikmund Satanéř z Drahovic. Pak jeli vedle sebe dlouho mlčky, každý ponořený do svých myšlenek.

	Právě když míjeli odbočku, o níž královský urburéř prohlásil, že vede do osady Arletzgün, které se také říká Arnoldov, se proti nim objevil povoz. Koně se splašili a táhli za sebou prázdný vůz, který létal po cestě jako hračka. Nikdo koně neřídil. Oba služebníci v pláštích s erbem českého krále rychle seskočili ze sedel a jednomu z nich se povedlo zachytit krajního koně za ohlávku. Pověsil se na ni a povoz zastavil.

	Zikmund Satanéř z Drahovic popojel k vozu a podíval se pod plachtu, která kryla korbu. Uvnitř ležel povozník. Měl svázané ruce, rozbitou hlavu a byl mrtvý. U opasku mu visely dvě šňůrky, od nichž lupiči odřízli měšec s penězi.

	Královský urburéř se nejprve pokřižoval a pak si zlostně odplivl. „Tohle je tady v poslední době na denním pořádku. Přišlo sem příliš mnoho pobudů, kterým se nechce pracovat. Zatracení Šlikové! Takový tu byl klid a nikdo dříve nepamatoval, že by nějakého kupce přepadli. Bůh nás ochraňuj před Němci.“

	Jeden z jeho služebníků povoz obrátil, sedl si na kozlík a zamířil s ním zpátky do kopců. Bylo třeba zločin ohlásit rychtáři v Údolí svatého Jáchyma. Jeho pán spolu s Jiřím Adamem z Dobronína a druhým služebníkem ho předjeli a rychle pokračovali zakroucenou cestou do strmého svahu. Pospíchali, jako by na ně padla zvláštní tíseň. Tyhle hory přinášely nejen bohatství, ale zjevně také zlo.

	
II

	Minuli Petrův mlýn a z lesa vyjeli na rozcestí. Ostrý zalesněný hřeben tu dělil údolí na dvě ramena. Tím pravým tekl potok, který pramenil kdesi pod horou Klínovcem. Za ní už začínalo Sasko. Tohle údolí bylo úzké a stálo v něm jen několik dvorců a také huť, v níž se vytěžená ruda drtila ve stoupách a plavila. Levé údolí bylo podstatně širší, nesl se z něj hluk hlasů a k nebi stoupal dým ze stovek komínů.

	Na vysokém dubu u rozcestí byl pověšený obraz, neuměle namalovaný na hrubé dřevěné desce, kterou kryla malinká stříška. Představoval svatou Barboru, patronku horníků. V ruce držela kalich s hostií a barvy byly nevýrazné a opršelé. O několik kroků dál se nacházela široká otevřená vrata a skrze ně byl vidět patrový bíle omítnutý kamenný dům. Pod přečnívající střechou měl dřevěnou tmavě natřenou pavlač. Nápis na sloupu hlásal, že zde je zájezdní hostinec U Bílého dvora.

	Cesta z rozcestí do Údolí svatého Jáchyma byla kamenitá, zbrázděná stopami desítek povozů. Asi o padesát kroků výše se táhl napříč údolím příkop s dřevěnou palisádou, která uzavírala přístup k hornické osadě. V jejím středu nádeníci právě kopali základy pro novou kamennou bránu. Druhá měla stát na opačné straně údolí, nahoře nad osadou.

	„Ubytujte se tady,“ poradil Jiřímu Adamovi z Dobronína královský urburéř. „Tenhle podnik není špatný. A je rozhodně levnější než hostince v osadě. Mnohé jsou zablešené, ale chtějí tolik, jako by to bylo ubytování pro knížete. V poměrech, jaké tu momentálně panují, ty nekřesťanské peníze mnozí rádi zaplatí. Hodně se tu vydělává a hodně taky utrácí. Sbohem!“

	Zikmund Satanéř z Drahovic popohnal koně a pokračoval k rozestavěné bráně. Na stráni nad střechami přízemních chatrčí se tyčil špitální kostel Všech svatých. Byl hrázděný a Šlikové ho postavili jako dík Bohu hned v tom roce, kdy se zde začalo těžit stříbro. A ještě dále, na návrší vlevo, se nad korunami stromů vypínala věž hradu Freudensteina. To byl cíl urburéřovy cesty.

	Jiří Adam z Dobronína popohnal koně a širokými vraty vjel do hostinského dvora. Byl uklizený a po obou stranách se nacházely přístřešky pro povozy a na seno. Za nimi byly stáje a druhý, menší dvůr, na němž se popelily slepice. Přes nízký plot zahlédl ohradu s husami a několika vepři. Trochu mu to připomínalo hospodářství jeho rodičů na Vysočině.

	Vzápětí se objevil podomek. Zdvořile se uklonil a slíbil, že se postará o koně. Sám odvázal od sedla Adamovu velkou koženou brašnu a odnesl ji do šenku. Položil ji vedle sudů s pivem a hned utíkal zpátky na dvůr.

	Šenkýř Margold z Annabergu byl ryšavý muž s vodnatýma modrýma očima. Česky uměl jen několik jadrných kleteb a číslovky. Jiří Adam z Dobronína se v době studií naučil německy dokonale. To byl další důvod, proč ho sem podkomoří poslal. V Královské komoře o sobě většina úředníků tvrdila, že jsou vlastenci. V překladu to znamenalo, že kromě latiny ovládají pouze češtinu a z němčiny tolik, aby se neřeklo. A někteří ani to ne. V pražských městech němčinu nepotřebovali, to spíše italštinu. Vlašských umělců přicházela spousta a šenky jich bývaly večer plné. Byli zábavní a družní a každý hovořil nejméně deseti jazyky, ale rozumět jim stejně nebylo, pokud člověk neuměl něco málo z melodické italštiny.

	„Ubytuji se tu, máš-li rozumné ceny,“ prohlásil Jiří Adam z Dobronína a snažil se vypadat přísně. Vždyť zastupoval českého krále.

	„Mám ceny takové, jaké mám,“ opáčil klidně šenkýř Margold. „Pro někoho rozumné, pro jiného nerozumné. Pokud tu zůstanete déle než týden, budete platit dva stříbrňáky za noc. A k tomu dostanete ráno placku a džbánek piva.“

	Plácli si.

	Jizba, kterou královský písař dostal, byla až úplně poslední v patře a okno měla obrácené na malý dvorek s drůbeží. Zkosená střecha sahala tak nízko, že na lůžko musel jít skoro v předklonu. Ale místnost byla čistá a Jiří Adam z Dobronína ji přijal. Sám si donesl ve vědru vodu a po cestě se umyl. Z kožené brašny vytáhl čistou plátěnou košili a převlékl se.

	Venku se pomalu stmívalo. Protože měl pořádný hlad, seběhl po rozvrzaných dřevěných schodech dolů. V šenku byl hluk, všechny stoly obsazené. Na lavicích posedávali ramenatí chlapi v propocených košilích a kožených kazajkách. Na hlavách měli nejroztodivnější barety a všichni hovořili německy. Hrubé ruce nenechávaly nikoho na pochybách, že to jsou havíři.

	Šenkýř Margold usadil Jiřího Adama z Dobronína na kraj stolu hned vedle dveří do kuchyně.

	„Tohle místo mám pro hosty, kteří tu přespávají,“ vysvětloval pyšně, aby vyzdvihl svou pohostinnost. „Budete jíst? Mám tam ještě půlku pečeného kuřete s nádivkou a k tomu omáčku z jeřabin.“

	„Něčemu takovému rozhodně neodolám,“ souhlasil královský písař a zvědavě se rozhlížel. Byl trochu zaražený z hluku, který kolem panoval. Havíři byli bezprostřední, a snad proto, že celý den trávili v podzemí, kde museli mlátky rozbíjet skálu, křičeli na sebe, jako by byli na pastvě, i když hovořili jen přes stůl. Mnozí byli zřejmě trochu nahluchlí, ale o to hovornější.

	„V Nálezné si Jörg zlomil nohu,“ vykládal jeho soused svým druhům. „Představte si, sletěl z žebříku.“

	„Měl zase upito, ne?“

	„Vůbec ne. Zlomila se šprušle. Šichtmistr si myslí, že ji někdo ze zlomyslnosti nařízl. Jörga odnesli do kaple svaté Anny, máme to k ní jen pár kroků. Farář ho ošetřil a pak vyrazil za naším těžařem, aby sjednal pro Jörga odškodné.“

	„To se někdo má,“ zabručel jeho soused. Měl jen jedno oko a na levé ruce mu chyběly dva prsty. „V Kutných Horách by ti nedali nic. Já taky nic nedostal.“ Zvedl zmrzačenou ruku a dodal: „Vaše saské horní právo je lepší než naše české.“

	„Tady to máte, urozený pane,“ ukláněl se úslužně šenkýř Margold a na kraj stolu položil mísu s báječně vonícím pokrmem. Za ním se objevila štíhlá holka. Měla stejné zrzavé vlasy, ale spletené do dvou copů, které jí padaly až na záda. Obličej měla sice trochu hrubý, ale jinak velice přitažlivý. Z něj zářily dvě nádherné modré oči s pravidelně klenutým obočím. Před Jiřího Adama z Dobronína položila ošatku s tmavým chlebem a malý džbánek vína.

	„To víno platit nebudete,“ oznámil dobromyslně šenkýř. „Je pro vás jako hosta na uvítanou.“

	Jiří Adam z Dobronína vůbec nepostřehl, jak se jeho sousedé dostali od zraněného havíře k důlním démonům a permoníkům.

	„A já ti říkám, že Schworzel je!“ rozčiloval se jednooký havíř a udeřil pěstí do stolu. Všichni kolem něj už měli v hlavě. „U nás v Kutných Horách jednou strhl výdřevu. Den předtím ji kontrolovali a byla bezvadná. Jenže starý Barthel ho urazil. V hospodě se mu večer posmíval a ráno ho Schworzel zabil. Zával, rozumíš! A co povíš teď?“

	„Že výdřeva nestála za nic a šichtmistr jen tvrdil, že ji kontroloval, aby vina nepadla na něj.“

	„Zatraceně! To chceš říct, že jsem lhář?“

	„Sedni si, Gudmunde. Nic takového jsem neřekl. Jen nevěřím na Schworzela.“

	„To děláš chybu,“ přidal se jiný havíř. „Před lety, když se tu těžit začínalo, se ukázal hned několika havířům. Pomenší chlapík, shrbený, s bradavicemi na tváři a zlýma pichlavýma očima. Vždycky nějakého chlapa vyzval, aby si s ním zahrál kuželky. Pokud havíř vyhrál, dostal od něj velkou stříbrnou kouli. Pokud ale prohrál, zardousil ho. Sám jsem viděl dva zabité chlapy. Měli modré jazyky a nechtěj popsat tu hrůzu, co měli ve tvářích!“

	„Jo, to je pěkná pohádka. A viděl jsi někoho, kdo vyhrál?“

	„Ne, ale jeden kupec mi vyprávěl, že přesně takovou kouli od jednoho havíře koupil a v Míšni za ni dostal tolik, že si mohl koupit koně.“

	Mezi havíři vypukla hlasitá hádka. Jedni tvrdili, že důlní démoni a duchové existují, druzí se jim posmívali. Když se začali tahat za šaty a padlo několik ran, zasáhl šenkýř. Objevil se na prahu kuchyně s pistolí v ruce. Byla to masivní zbraň, která zjevně pocházela z Itálie. Vystřelil do stropu. Zadunělo to, jako by se dům řítil, a ti, kteří mu stáli nejblíže, se rozkašlali, protože dým střelného prachu je štípal do očí a nosu.

	„Zatraceně, chlapi, jak se to chováte?“ křičel šenkýř hněvivě. „Sednout, a kdo nechce pít, ale rvát se, ať vypadne. Nebo si ho osobně podám! A příště tu nedostane ani vodu! No tak?“

	Okamžitě zavládl klid.

	„Snad se tak moc nestalo,“ bručel jednooký Gudmund. „Člověk už ani nemůže povědět, co si myslí. To je mi svět, k čertu rohatému.“

	I když za okny byla už černá tma, v šenku se pilo dál. V pražských městech se touhle dobou všechny šenky vyprázdnily a rychtář s biřici kontroloval, zda se dodržuje nařízení městské rady, aby se pít přestalo ve chvíli, kdy roh ponocného oznámí, že se zavírají brány. Tady se nic takového nedodržovalo. Když se na to později Jiří Adam z Dobronína zeptal, opáčil šenkýř pobaveně: „A vidíte tu někde poblíž městskou bránu? Ne! A protože není brána, kterou byste mohl zavřít, nezavírají se ani šenky.“

	Jak dlouho se v šenku pilo, to Jiří Adam z Dobronína netušil. Když odcházel, muselo být už hodně pozdě, byla většina stolů stále ještě obsazená.

	V jizbě se svlékl, závorou zajistil dveře a otevřel okenice. Zvenku k němu zavanul svěží vítr. Od hor přicházel sice mnohem studenější, než byl dole v kraji, ale voněl lesem. A tlumeně doléhaly opilé hlasy.

	 

	Hned ráno vyrazil Jiří Adam z Dobronína do osady. Prošel rozestavěnou bránou, tady se jí říkalo Dolní, a pokračoval mezi domky do mírného kopce na široké prostranství, které se brzy mělo stát městským rynkem. I tak se mu už rynek říkalo. Kolem něj stály patrové kamenné domy zámožných saských těžařů. Většina ještě nebyla hotová, zdi byly obestavěné lešením a některé stavby neměly ani střechu. Pouze několik domů bylo dokončených. Jejich průčelí zdobila sgrafita a okna byla osazená profilovaným kamenným ostěním. Všechny nesly pečeť saské architektury.

	U toho nejvýstavnějšího začínala strmá stezka se schody, která vedla do kopce k hradu Freudensteinu. Ta byla určená pro pěší. Jezdec na koni musel zvolit delší cestu, která začínala skoro až na konci osady, nedaleko rozestavěné brány nazvané Horní. Odtud cesta šplhala šikmo svahem mezi stromy na návrší ke vstupu do hradu.

	Výstavný dům u schodů měl střechu krytou zelenkavou mědí a sídlil v něm správce jáchymovského horního revíru. Toho ustanovili Šlikové. K ruce měl dva písaře, kteří do knih zapisovali rozmístění štol, platy a vůbec vše, co s těžbou stříbra souviselo. Pokud chtěli Šlikové vydělávat, museli být ve finančních a správních záležitostech pečliví. Proto si vybrali správce v Sasku, neboť tenhle rudolící muž hornictví výtečně rozuměl. Jmenoval se Petr Fridrich Höcke, byl chytrý a zcela nesmlouvavý.

	V domě revírní správy se také nacházel úřad jáchymovského rychtáře a rovněž vězení, kam se pro různé prohřešky zavírali horníci. Příliš často však obsazené nebylo. Nad většinou výtržností a rvaček museli šlikovští strážní přimhouřit oči. Pokud by totiž uplatňovali stejný loket, jaký platil třeba v pražských městech, provinilci by se do vězení vůbec nevešli. Navíc by asi záhy neměl kdo dolovat rudu.

	Jiří Adam z Dobronína došel k rozestavěné Horní bráně. I tady stála palisáda. Před ní se nacházely desítky chatrčí, protože do prostoru nově založené osady Údolí svatého Jáchyma se všichni lidé nevměstnali. Domky stály rovněž u cesty, která od Horní brány odbočovala k osadě Sorg. V urbáři byla zapsaná jako Mariánská. Tahle osada s kaplí svatého Albrechta na Vlčím hřbetu měla pro všechny osadníky téměř posvátný význam. Kdysi tu žil poustevník Niavis a ten prorokoval objevení drahých kovů, které tomuto místu přinesou slávu. Právě tady, v lesích u cesty k Sorgu, se rozkládalo několik desítek těžebních jam. Další byly na svazích přímo nad Údolím svatého Jáchyma, mnohé jen pár desítek kroků za domky horníků. Někteří těžaři zkoušeli štěstí i na Schottenbergu a výše, až k horskému hřebeni, který údolí uzavíral.

	Teprve když si královský písař všechno pečlivě prohlédl a vyptal se havířů na nejrůznější technická zařízení, která neznal, vrátil se do osady. Potřeboval si promluvit s rychtářem. Toho sem také přivedli Šlikové a jeho povinností bylo kromě dohledu na pořádek zajistit vše nezbytné, co souviselo s povýšením osady na královské horní město.

	Rychtář pocházel na rozdíl od většiny těžařů z Čech, jmenoval se Martin Kouba a byl to ještě celkem mladý muž. Jiří Adam z Dobronína se s ním setkal už před dvěma týdny ve skriptoriu Královské komory na Pražském hradě. Proto věděl, že to je celkem chytrý, ale trochu líný a v uvažování těžkopádný člověk. Byl však pečlivý a až úzkostlivě opatrný, aby neprovedl něco, co by se nelíbilo Štěpánu Šlikovi.

	Jiří Adam z Dobronína byl přesvědčený, že by jáchymovský rychtář bez váhání porušil zemské zákony, pokud by mu to nařídil jeho pán. Ale navzdory tomu ho považoval za důvěryhodného muže, s nímž může své poslání dovést ke zdárnému konci. Společně museli vyřešit řadu administrativních záležitostí a na místě dohodnout, co je třeba změnit, aby bylo možno městské privilegium podle zákona udělit. Ke své lítosti se však dozvěděl, že rychtář Kouba odjel do Ostrova a vrátí se zítra nebo pozítří. S nikým jiným o svých záležitostech jednat nemohl, a proto výstavný dům revírní správy mrzutě opustil.

	Vyšel do slunečného dne, zastavil se před honosným vchodem úřadu a přemýšlel, co bude dělat. Ztratí nejméně dva dny a úplně zbytečně. To neměl rád. Když se nemohl věnovat úředním záležitostem, připadal si jako ve vězení. Dostal na jáchymovského rychtáře zlost, protože o jeho příjezdu věděl. Považoval za vrcholně neuctivé k českému králi, že tu na něj nepočkal, dokonce mu ani nenechal zprávu, v níž by svůj odjezd omluvil. Co mohlo být důležitější než jednání o povýšení osady na horní město?

	Pak u dřevěných stánků trhovců zahlédl dívku s dlouhými zrzavými vlasy. Teď je měla rozpuštěné. Byla to dcera šenkýře Margolda z Annabergu, v jehož hostinci U Bílého dvora se ubytoval. Vlastně ani nevěděl, jak se ta holka jmenuje, ale protože neměl co dělat, zamířil k ní.

	Všimla si ho hned. Otočila se k němu a klidně si ho měřila. Jejich oči se setkaly. V dívčině pohledu nebyla ani tak zvědavost, jako spíše ostražitost. A ještě něco, čemu úplně nerozuměl. Možná rozmrzelost, možná dokonce pobouření. Zaváhal, jenže teď už ji ignorovat nemohl.

	Zastavil se dva kroky před ní, a jak uměl nejklidněji, zeptal se: „Nepotřebuješ s něčím pomoci? Jsem ubytovaný v šenku tvého otce.“

	„To já vím.“ Nic víc, co by mu dalo možnost v hovoru pokračovat. Pokrčil rameny.

	Už ráno si všiml, jak málo žen v osadě žije. Na jednu připadal nejméně tucet horníků. Řemeslo mnohých dívek, které během dne zahlédl, bylo podle vulgárního líčení patrné na první pohled. Téměř všichni mužové, kteří sem přicházeli pracovat, byli svobodní nebo nechali rodiny doma. Podle toho se k ženám tady v osadě chovali. Oplzlé poznámky a necudná gesta nebyla nic neobvyklého.

	„Mohu tě doprovodit,“ navrhl zrzavé dívce. „Přece jen, jsi hezká a chodíš tu úplně sama.“

	Překvapeně se na něj zadívala a po rtech jí přelétl pobavený úsměv. Přimhouřila oči a zeptala se, jako by si chtěla jeho nabídku ujasnit: „Myslíš, aby mne nějaký muž neobtěžoval? Od rána, pokud počítám správně, jsi první, kdo si něco takového dovolil.“

	Hovořila důvěrným způsobem a znělo to urážlivě. Jiří Adam z Dobronína se prudce otočil a chtěl ji bez odpovědi opustit. S královským úředníkem takhle jednat nebude. On to myslel dobře.

	„Počkej!“ zaslechl ji za sebou.

	Mluvila stále důrazně, ale přesto to znělo trochu jako omluva. Chtěl se ohlédnout, jenže to už ho uchopila za ruku.

	„Neurážej se hned,“ pokračovala. Obešla ho a zastavila se těsně před ním, skoro se ho dotýkala. „O mne strach mít nemusíš, opravdu. Připadlo mi to směšné, promiň.“

	„Co je na tom směšného?“ optal se nerudně. Byl naštvaný a to, jak hovor pokračoval, mu rozhodně dobrou náladu nevrátilo.

	„Co?“ zasmála se tiše. „Obejmi mě!“

	„S někým sis mě asi spletla. Sbohem!“

	„Povídám, obejmi mě!“ nařídila chladně a jednu ruku mu položila kolem pasu. „Nic po tobě nechci. Je to pro tvoje dobro.“

	Tahle situace se mu ani trochu nelíbila. Během dne zahlédl pár nevěstek, které se klidně na ulici miliskovaly se svými zákazníky. Tahle holka nebude zřejmě o moc lepší. Ale viděl také jednu, která jakémusi mládenci spílala, protože ji podle jejího mínění svým odmítnutím urazil. Žádný takový skandál si nepřál.

	Váhavě a bez nadšení ji objal. Spíše jen roztáhl náruč a dlaně položil na její záda. V dívčině tváři znovu postřehl ten pobavený a současně posměšný úšklebek.

	„Nic moc,“ podotkla. Najednou ucítil na boku slabou bolest. Pochopil, že holka odkudsi vytáhla dýku a její hrot mu opřela o žebra.

	„Co to má být?“ vyjel přísně a chtěl odskočit, ale držela ho pevně.

	„To jen abys pochopil, že tady se o sebe musí umět každý postarat sám. Věř mi, najdeš tu víc zbraní, než je v téhle osadě lidí. A všichni s nimi umějí zacházet. Proto mne tvá nabídka tak pobavila. Já se o sebe umím postarat, to mi věř! No, nic ve zlém.“

	Dýku ukryla pod plášť, otočila se a vrátila ke stánku, u něhož nechala stát košík se zeleninou. Ani se neohlédla. Jiří Adam z Dobronína zůstal zkoprněle stát a připadal si jako naprostý hlupák.
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	„Pěkně s tebou vyběhla,“ zaslechl ke své nelibosti jakéhosi muže. Stál stranou a vše pozorně sledoval. Byl ramenatý, měl husté srostlé obočí, křivý nos a masitá ústa. Na sobě měl drahý oděv, který u krku lemovala módní krajka, jaká se zhotovovala na opačné straně hor ve vesnicích kolem Annabergu. U pasu se mu houpala dýka s rukojetí zdobenou velkým valounem stříbra.

	„Do toho vám nic není,“ odsekl Jiří Adam z Dobronína naštvaně.

	„To jistě ne. Ale pobavilo mne, jak s vámi Ulrika vyběhla. Kdybyste byl obyčejný kmán, ale ona si poradila s královským úředníkem. Chytrá holka, nemyslíte?“

	„Odkud víte, kdo jsem?“

	„Zajímá mne, co se tady děje. A najde se pár mužů, kteří mi chodí novinky ohlásit. Jsem představený těžařstva Pokolení svaté Anny. Naše bratrstvo je tady nejmocnější. Těžíme na místech, kde je nejbohatší žíla, proto vyděláme hodně peněz a máme logicky mnoho nepřátel. Já sám mám ještě svůj vlastní důl. Každý vám poví, kde najdete jámu Helena. Pojmenoval jsem ji po své manželce. Mé jméno je Huber.“

	„To vás šlechtí. Myslím to, že jste pamatoval na svou ženu. Bylo mi ctí. Sbohem!“

	„Já ještě neskončil,“ zarazil ho ostře těžař. Udělal několik rychlých kroků, takže mu zkřížil cestu. „Copak vy někam pospícháte? Rychtář ve městě není a nikdo jiný vás přece nezajímá. Ale já bych měl.“

	„Blíží se poledne. Třeba mne zajímá oběd,“ odsekl ironicky Jiří Adam z Dobronína.

	„Na oběd vás mohu pozvat i já. Pojďte, tamhle ten dům je můj.“

	Byl po budově revírní správy určitě nejvýstavnější. I tenhle měl střechu ze zelenkavého měděného plechu, horní patro bylo předsazené nad přízemím a bylo roubené. Zdi v přízemí zdobila malba, která znázorňovala legendu o svaté Anně. Před vraty stál povoz a dva čeledíni z něj právě do domu odnášeli pytle, v nichž byla nejspíše semletá mouka.

	Jiří Adam z Dobronína váhal. Ten muž hovořil na jeho vkus příliš pyšně, ale chápal, že by tu měl pár lidí poznat. Zvláště pokud by byl Huber opravdu vlivný těžař. A to se zdálo podle jeho domu pravděpodobné. Opatrně a bez nadšení souhlasil.

	Huber ho odvedl do patra svého domu. V jizbě je uvítala příjemná žena středního věku. Na sobě měla světlé šaty se zástěrou, kterou zdobila bohatá krajka, podobná té, jakou měl na oděvu její manžel. Krajkový byl i čepec, který jí zakrýval vlasy. Trochu prosvítaly a bylo zřejmé, že jsou černé jako havran.

	„Tohle je má Helena,“ představil ji těžař. Usadili se ke stolu a služebná ihned donesla mísu s hustým masovým vývarem. Jedli a rozprávěli o životě tady i v pražských městech. Těžařova manželka byla žena mimořádně příjemná a zvědavá. Čas plynul a Jiří Adam z Dobronína měl pocit, že to rozhodně ztracený čas nebyl, protože se dozvěděl mnoho užitečných zpráv.

	Po polévce přinesla služebná pečenou kýtu špikovanou slaninou a jablky, přelitou švestkovou omáčkou. A po ní ještě vaječné placičky s rozvařeným rybízem a malinami.

	„Má drahá, bylo to skvělé,“ pochválil svou ženu Huber. „Nech nás teď chvíli samotné. A pošli nám dva džbánky vína.“

	Žena přikývla, usmála se na oba a pružným krokem zamířila ke dveřím. Tam se ještě zastavila a zeptala se, zda si manžel přeje mělnické, nebo rýnské.

	„Rýnské. To nejlepší ze zadního soudku,“ poručil bez přemýšlení. Hned jak za ženou zapadly dveře, zvážněl. „A teď tedy k mé záležitosti. Jak jsem upozornil už tam venku, těžím hodně stříbra. Proto mám truhlice plné peněz. Vy jste královský úředník a máte truhlice plné různých vyhlášek, privilegií a majestátů. V životě to chodí tak, že se věci snadno stěhují. Něco z mých peněz se přestěhuje do vašeho váčku a jistá listina se z vaší truhlice přestěhuje do mého domu. Co vy na to?“

	Jiří Adam z Dobronína sebou trhl. Věděl, že mnoho úředníků Královské komory úplatky nejen přijímá, ale mnohdy je dokonce vyžaduje. Jemu bylo něco takového rozhodně proti srsti. Kdysi zaslechl podkomořího, který důvěrně vykládal cizímu velmožovi, že slovo úplatek jeho úřad nezná. Pokud mu někdo peníze z křesťanské lásky dá, pak rozhodně nikoli proto, aby on, podkomoří, poškodil zájmy svého panovníka, ale aby vyjádřil dík za svědomitost, s jakou se jeho úřad věnuje zemským povinnostem. A na tom podkomoří rozhodně nic špatného nevidí, zvláště proto, že by nikdy neudělal nic, co by bylo proti zemskému právu. Proto dar nemůže být úplatkem, neboť ten se nabízí jen tehdy, pokud se po úředníkovi chce nějaká hanebnost. Ale úřad podkomořího hanebně nejedná.

	„Nuže?“ naléhal těžař Huber. Teď už jeho hlas nezněl vůbec přátelsky a laskavě.

	„Nejsem zvyklý obchodovat s něčím, co mi nepatří,“ zavrtěl rozhodně hlavou Jiří Adam z Dobronína. „Stříbrňáky ve vaší truhlici jsou vaše, ale listiny, které spravuji já, mé nejsou. Nemohu je tedy prodávat. Je mi líto, zklamu vás.“

	„Jste opatrný, to se mi líbí. Tak tedy, vysvětlím, oč mi jde.“

	„Nechci to slyšet. Já vám nepomohu.“

	„Lidé si mají pomáhat. Záleží jen na tom, jak velká hromada peněz je za pomoc čeká. Poslechněte si mne a pak určete cenu. Nebudeme přece smlouvat jako dva trhovci. Až budete vědět, co máte udělat, rozhodnete se sám.“

	Jiří Adam z Dobronína beze slova vstal a chtěl zamířit ke dveřím. Jenže v tu chvíli vytáhl Huber pistoli a současně se otevřely dveře. Na prahu se objevila jeho manželka a v ruce nesla dva džbánky. Byly bíle glazované a podle zelené výzdoby pocházely ze Žitavy. Vůbec si jich nevšímala. Položila je na stůl, a když královského písaře míjela, krátce se na něj povzbudivě usmála a zase zmizela. Dveře za sebou pečlivě zavřela a podle zvuku Jiří Adam z Dobronína odhadoval, že je zvenku zajistila závorou. Byl v pasti.

	„Mám šikovnou ženu,“ rozzářil se těžař a pistoli ukryl. Pak zvedl džbánek a svému hostu připil. Otřel si rty a pokračoval: „Nuže, nemám tolik času jako vy. Spravovat důl je spousta práce… Ale co vám to tu vykládám? Přijel jste proto, abyste potvrdil názor zemského sněmu, že by tato osada měla být povýšena na horní město. Pro zájmy mnoha těžařů to však není dobré rozhodnutí. Nebudu vám vykládat důvody. Nejsou podstatné a stejně byste jim nerozuměl.“

	„Jak jsem řekl, nemíním vám pomáhat. Nebudu vám vykládat své důvody. Nejsou ostatně podstatné a stejně byste jim nerozuměl,“ opáčil chladně Jiří Adam z Dobronína a vrátil se do křesla u stolu. Protože bylo horko a dusno, s chutí se napil. Víno bylo báječně chladné a příjemně trpké.

	Těžař Huber nejprve překvapeně zamrkal, nebyl zvyklý na odpor, ale pak se rozesmál. „Odpouštím vám to, co jste řekl. Na úředníka jste mimořádně vtipný, to se jen tak nevidí. Jde o to, že můžete ono privilegium pozdržet. Nebudu vám radit, jak to uděláte. Každý dobrý úředník dokáže záležitosti protahovat, až zůstává rozum stát. Zdržíte ho o půl roku, a dostanete třicet kop grošů. Zdržíte ho o rok, a těch kop bude osmdesát. Ale pokud byste ho zdržel dva roky, nabízím dvě stovky kop. To je, myslím, slušné jmění. I kdyby vás pak chtěli pokárat, nebo dokonce jako zloděje potrestat a uřízli vám nos, za takové peníze se vám to rozhodně vyplatí.“

	Vstal, otevřel truhlici a z ní vylovil naditý měšec. Hodil ho na stůl a tlumeně to zazvonilo. Byl plný poctivých stříbrňáků.

	„Já ale nic takového neudělám,“ zopakoval Jiří Adam z Dobronína. „Jednak to považuji za hanebnost, a kromě toho, privilegium je připraveno a já o jeho vydání nerozhoduji.“

	„Stačí, když ve své zprávě uvedete, že ve městě vládne chaos, a to vládne. Myslíte, že Ulrika hovořila do větru? Vezmete si na svědomí doporučit povýšení téhle osady na královské horní město, když tu mohou ve dne na ulici klidně zabít člověka? Má snad tahle osada kamenné hradby, jak se na královské město sluší? Nemá, a nemyslete, že je Šlikové postaví. Nevyplatily by se jim. Český sněm chrání zájmy Čechů. Já k vám hovořím německy. A stejně tu mluví skoro všichni. Kolik rodilých Čechů tady najdete? Takovou osadu byste chtěl ustanovit českým královským městem? Mám vám vyjmenovat další důvody?“

	„Nic z toho podle zemského zákona nebrání, aby osada ono privilegium obdržela. Pochopte, a pořádně mne prosím poslouchejte, já to změnit nemohu!“

	„Můžete, jen nechcete!“ vyjel ostře těžař Huber. Pak před něj měšec posunul a dodal: „Přesvědčím vás. Tohle si vezmete!“

	„I kdybych si ty peníze vzal, opakuji, nic za ně nezískáte.“

	„To se uvidí. Mám hodně peněz, ale nejsem zvyklý vyhodit zbůhdarma jediný stříbrňák. Pokud si peníze nevezmete, zničím vás. Pokud si je vezmete a nic pro mne neuděláte, zničím vás. Mám v Královské komoře řadu vlivných přátel. Od nich o vás vím vše. Začínáte a nemůžete si dovolit jakékoli obvinění. Stačí pár slov, a je to váš konec! Pokud si však ty peníze vezmete a pomůžete mi, budeme přátelé. Volte sám.“

	Jiří Adam z Dobronína nevěděl, jak si poradit. Byl to jeho první úkol, který zařizoval mimo pražská města. Netušil, jak to chodí jinde. A netušil ani, jak dlouhé prsty může mít zámožný těžař. Podle toho, co věděl, mohly sahat hodně daleko. Peníze měly opravdu velkou moc. Jediné, co mohl podle svého názoru v tuhle chvíli udělat, bylo peníze si vzít, aby získal čas. Pak se uvidí.

	Váček zvedl a ukryl pod plášť. Huber pochvalně přikývl a rychle se s ním rozloučil. Ven ho odvedla děvečka, která je u stolu obsluhovala. Těžařovu manželku Helenu už nezahlédl.

	 

	Jiří Adam z Dobronína vyšel z honosného těžařova domu na rynek a měl zlost. Váček se stříbrňáky pálil, jako by byl ze žhavého kovu, jenže dobře věděl, že neměl na vybranou. Na okamžik si dokonce pomyslel, zda má vůbec smysl v Královské komoře dál pracovat, pokud je něco takového možné.

	Pak si ale vzpomněl na holku, s níž se předminulou noc pomiloval. Jistě měla své hříchy, pro které by ji církev pranýřovala, ale přesto ji považoval za poctivou. Dívčiny hříchy nikomu neškodily, leda snad její duši. Ale Huber chtěl poškodit stovky havířů v téhle osadě. A s nimi i Šliky, jen proto, aby on a další těžaři vydělávali víc. Nechápal sice spojitost, ale věděl, že horní podnikání, a především jeho financování je tak složité, že mu rozumějí jen zasvěcení. Pokud bude těmhle lidem ustupovat, pak zradí ty, které má chránit. Nikdy z boje neutíkal.

	Znovu se zamyslel nad tím, co po něm těžař Huber chce. Proč mu vadí, aby byla tahle osada povýšena na královské horní město? Jaký z toho může mít užitek? Musel tomu přijít na kloub, jedině tak měl možnost se bránit. Chvíli váhal a pak zamířil přes rynek udusaný jako mlat k budově revírní správy. Měl neodbytný pocit, že ho někdo pozoruje. Ohlédl se. V okně Huberova domu postřehl tvář jeho manželky, která soustředěně sledovala dění na rynku. Nemínil se skrývat. Pokračoval v cestě a nádherným portálem odhodlaně vstoupil do mázhauzu úřadu.

	„Náš správce odešel,“ kroutil hlavou sluha, který střežil vchod. V ruce držel halapartnu, na sobě měl kabátec sešitý z červené a modré látky a na nohách balonovitě rozšířené nohavice. Hlavu mu zdobila podivná čapka s černým pérem. Vypadal jako karikatura švýcarského landsknechta. „Pan Höcke tu opravdu není. Poslal pro něj urozený pan Šlik. Chcete počkat?“

	Jiří Adam z Dobronína měl v úmyslu nabídku odmítnout, ale pak si vzpomněl na slova svého mistra na univerzitě. Říkával, že o chodu školy vědí jen dva lidé, a to rektor a pedel, univerzitní sluha. Strážný hovořil zdvořile a slova formuloval celkem rozumně. Řekl si, že zkusí ověřit tuhle starou pravdu a vyzpovídá ho.

	„Ano, počkám,“ přikývl a posadil se na kamenné sedátko ve výklenku za vraty. Chvíli se strážným rozprávěl o běžných věcech. Pověděl mu, kým je, ale tak, aby to neznělo příliš pyšně, chtěl si získat jeho důvěru. Strážný se na oplátku přiznal, že se jmenuje Felcman a Šlikům sloužil už jeho děd. Říkal to způsobem, z něhož Jiří Adam z Dobronína pochopil, že to je další muž, který je jim bezmezně oddaný. Příliš ho to nepřekvapilo. Zámožní velmožové na svých dvorech vydržovali služebníky, na něž se mohli spolehnout. Jinak to v současném světě ani nešlo, protože od časů válek s kališníky většina poddaných své pány nectila. Šlechta si vážila těch oddaných a věrných.

	„Já vlastně přijel proto, abych připravil zprávu pro zemský sněm a ten mohl vaši osadu povýšit na horní město,“ změnil královský písař po chvilce hovoru téma. „Myslel jsem, že to bude pro tohle údolí požehnáním. Ale setkal jsem se s několika muži a ti mi tvrdili pravý opak. Prý s tím dokonce někteří těžaři nesouhlasí.“

	„To je možné,“ přikývl vyrovnaně strážný Felcman. „I když já nic takového nezaslechl. A to tu žiju déle než vy, urozený pane písaři. Ale je pravda, že přede mnou se mnozí bojí hovořit otevřeně. Proto vám věřím. Je to možné. Našim těžařům není po chuti žádná změna.“

	„Jenže co by tím mohli získat nebo ztratit?“

	„Jen hlídám vrata tohoto úřadu,“ pokrčil strážný s úsměvem rameny. „Ale tu a tam přece jenom něco zaslechnu. Nedávno se pan správce rozčiloval, že většina těžařských bratrstev nepřiznává jeho úřadu, kolik rudy ve skutečnosti vytěží. Říkal, že až sem přijde královský urburéř, udělá pořádek. To vykládal našemu písaři, když sestupovali po schodech ze sálu. Pak vyšli ven a víc nevím.“

	„Copak sami Šlikové neprovádějí kontroly? Je to přece jejich panství.“

	„Říká se, že tuhle krajinu obsadili tak trochu svévolně. Sám víte, jak obtížně se v horách určuje, co komu patří. Zvláště na místech, která jsou skoro neobydlená a žije tam jen pár lidí. Tady byly do nedávné doby jen pusté lesy. Teď tuhle krajinu drží mí páni.“

	„Rozumím. Pokud však já vím, jejich nárok na tohle panství nikdo na královském dvoře nezpochybňuje.“

	„V Praze možná ne, ale tady jste mezi Němci. Ti uvažují jinak. Můj děd byl Čech,“ dodal na vysvětlenou strážný Felcman a přešlápl. Halapartnu stále držel v ruce, i když by ji mohl opřít o zeď. Byl to zjevně muž dbalý svých povinností.

	„Moji rodiče jsou rovněž našinci,“ prohlásil královský písař. „Otec se narodil v Čechách a matka na Moravě. Dobrá, ale pořád tomu nerozumím. Pokud se nedá šlikovské vlastnictví toho požehnaného kraje zpochybnit, proč by měli těžaři intrikovat? A jakou roli by měl proti nim hrát královský urburéř? Mimochodem, včera večer se mnou opravdu přijel.“

	„Já vím. Dohledu královských úřadů se těžaři bojí proto, že mají s mými pány různé smlouvy. Přivezli sem peníze a ty tu investovali. Mnozí horníci jsou jejich poddaní, nikoli českého krále. Urozený pan Štěpán Šlik nemůže proti nim zasáhnout nijak přísně, protože je na nich závislý. Ale královský urburéř může cokoli. Už rozumíte?“

	„To jsi také zaslechl?“

	„Jen pár vět, když jsem nesl víno nahoru do sálu. Ale dal jsem si dohromady dvě a dvě. Jenže teď vím, že ten urburéř stejně k ničemu nebude.“

	„Proč myslíš? Je to muž, který se v těžbě stříbra vyzná. Toho tak snadno těžaři neošidí.“

	„To je asi pravda. Jenže on je z Hauenštejna.“

	„Ano, zmiňoval se o hradu svých rodičů. Žije tam spolu se svými sourozenci.“

	„Povězte, znáte ten rod? Jsou to samí lotři a lupičové.“

	„Nejsou to trochu tvrdá slova? Jmenoval ho přece náš vznešený panovník. Musí mu tedy důvěřovat.“

	„Nejspíše nikdy nenavštívil Hauenštejn. No, řekl jsem toho už dost. Mám svou práci,“ omluvil se strážný, jako by se polekal toho, co právě pověděl. Pevněji sevřel halapartnu a přestal odpovídat. Jiří Adam z Dobronína to ještě chvíli zkoušel, pak mu poděkoval za příjemně strávený čas a omluvil se, že déle čekat nemůže. Ale možná se ještě vrátí. Vstal z kamenného sedátka, cítil jeho chlad. Venku bylo příjemné teplo a stále svítilo slunce.

	
IV

	„A co teď?“ pomyslel si Jiří Adam z Dobronína. Pomalu začínal těžařům rozumět. Čím později vstoupí do tohoto údolí královská spravedlnost a zavládne tu pořádek, tím déle budou vydělávat nájemci dolů. A možná i další šejdíři. Sám urburéř přiznal, že v okolních lesích jsou přepadení kupců na denním pořádku. Lidé nosí zbraně, protože si nikdo nemůže být jistý životem. Povýšení osady na královské horní město zdaleka všechno vyřešit nemohlo, ale byl to první krok.

	„Nemáš zájem?“ oslovila ho zmalovaná ženská. Byla tělnatá, s velkými prsy a širokými boky. Byla o dobrých dvacet let starší než on.

	Chtěl ji ostře odbýt, napadla ho dokonce pohrdavá odpověď, vždyť by mohla být klidně jeho matka. Jenže nedokázal se přimět k hrubosti. I když byla jen nevěstka, on sám byl rytíř. A příčilo se mu urážet jakoukoli ženu, byť by patřila mezi spodinu. V době univerzitních studií se s několika nevěstkami důvěrně stýkal. Všechny byly ovšem mladší a mnohem krásnější než tahle. Tehdy pochopil, že by člověk neměl soudit jiné. Každý se protloukal světem, jak uměl.

	„Děkuji, ne,“ opáčil a chtěl rychle zmizet.

	„Jsi zdvořilý,“ pousmála se a chytla ho za ruku.

	„Pokud mne nenecháš, budu určitě hrubější. Nemám zájem, stačí?“

	„Ta zrzavá coura, s kterou ses objímal, by ti chutnala líp, co?“ vyjela hádavě. „Ale pozor! Ta je jen pro někoho. Nechtěj vědět, co by s tebou udělal její Francek.“

	„Děkuji za radu,“ odsekl upjatě a odstrčil ji. Nikoli sice hrubě, ale zcela rezolutně.

	„Zvyjebanče!“ zaječela, ale nechala ho odejít. Ani se neohlédl a hnal se mezi domky k Dolní bráně. Jenže zřejmě mu nebylo souzeno dojít až do zájezdního hostince, kde byl ubytovaný. Právě když míjel uličku, která odbočovala do svahu porostlého křovinami k terase, na níž se rozkládala dřevěná kaple svaté Anny, uviděl šenkýře Margolda z Annabergu. Stál u rozestavěného měšťanského domu a spolu s ním tam byl těžař Huber. O něco se přeli, ale nezdálo se, že by to bylo ve zlém.

	Jiří Adam z Dobronína zaváhal, ale protože si byl jistý, že si ho zatím nevšimli, odbočil ke kapli. Po několika krocích se ukryl za hustým šípkovým keřem. Rukou opatrně odhrnul pár šlahounů. Pohyboval se v cizím prostředí a považoval za užitečné vidět co nejvíce a nebýt přitom sám viděn. Co mohl mít zámožný těžař společného s obyčejným šenkýřem? Navíc se zdálo, že ti dva hovoří se zvláštním zaujetím. Co když se to týká jeho? Uměl si představit, že ho těžař nechá sledovat. Za to nabídne Margoldovi z Annabergu peníze. Podobné služby poskytovali snad všichni šenkýři v zemi.

	Jakmile dospěl ve svých úvahách až sem, sáhl majitel zájezdního hostince pod plášť, vytáhl váček s penězi a podal ho Huberovi. Královský písař v duchu zaklel. Podle jeho hypotézy to mělo být obráceně. Za co by šenkýř platil těžařovi? Leda by ho Huber vydíral. Na to však vedli rozhovor příliš klidně a skoro v přátelském duchu. Znovu si ověřil, že svět havířů je prostředí, jemuž vůbec nerozumí. Nic se tu nedělo tak, jak byl zvyklý z pražských měst.

	Když už však byl za šípkovou růží schovaný, nemohl prostě vyjít ven. Ti dva navíc udělali pár kroků, aby se ve stínu ukryli před sluncem. Teď byli obrácení přímo ke kapli, a pokud by vyšel na stezku, určitě by si ho všimli. To by bylo mimořádně trapné. Musel v úkrytu počkat, až skončí. Jenže mluvili dál, tentokrát především šenkýř. Těžař trpělivě poslouchal, občas přikývl nebo vznesl krátkou otázku. Královského písaře to už přestávalo bavit.

	Pak za sebou zaslechl šátravé kroky, které přicházely od kaple svaté Anny. Po strmé stezce se skutálelo pár kamínků. Obrátil se a všiml si muže v záplatovaném plášti z hrubé nebarvené šerky. V ruce držel hůl a oči měl ovázané kusem špinavého hadru. Kráčel opatrně a holí ohmatával terén před sebou, protože byl slepý.

	Jiří Adam z Dobronína stál mimo stezku. Zatajil dech a strnul, aby nevydal žádný zvuk. Doufal, že slepec projde, aniž by si ho všiml. Když však byl slepec na jeho úrovni, prudce se natočil a holí píchl do šípkového keře. Královského písaře zasáhl jejím koncem do lýtka. Bolelo to, protože hůl měla na spodku okovanou špičku. Téměř vykřikl.

	„Proč se tu schováváš?“ zeptal se slepec klidně. „Jsi zločinec?“

	„Jsem královský úředník.“

	„Pojď blíž!“

	Jiří Adam z Dobronína poslechl. Nechtěl vzbudit pozornost těch dvou dole. Naštěstí opět o pár kroků popošli. Slepec zvedl ruku, zkušeně promnul okraj jeho pláště, dlaní mu přejel po tváři a pak mu sáhl k opasku, kde narazil na měšec s penězi a dýku.

	„Zdá se, že nelžeš,“ zabručel spokojeně. „Co tu děláš?“

	„Všiml jsem si, že přicházíš. Jen jsem ustoupil z cesty, abychom se nesrazili,“ napadla ho spásná výmluva.

	„Lžeš!“ odmítl to slepec ostře. „To bych musel slyšet šustění křovin, jak se do nich snažíš dostat. Ale ty už ses v nich ukrýval předtím. Zločinec nejsi, ale nemluvíš pravdu. Proč?“

	Jiří Adam z Dobronína měl už výslechu dost. Rozhodl se, že tomu muži uteče. Nemělo by to být obtížné. Stačilo udělat dva nebo tři svižné kroky a protáhnout se mezi křovisky. Dostal by se na cestu a rychle by pokračoval nahoru ke kapli svaté Anny. Jenže sotva svůj úmysl uskutečnil, slepec stejně rychle popošel ke keřům a holí mu přehradil cestu.

	„Nejspíš i ty mi lžeš,“ ušklíbl se královský písař. „Jsme tedy vyrovnáni. Nech mě jít.“

	„Proč myslíš, že ti lžu?“

	„Protože vidíš. Jinak bys mne nedokázal zastavit.“

	„Ohó!“ rozesmál se slepec. „Podle tebe chodím se šátkem přes oči, abych mohl obelhávat jiné?“ Zvedl ruku a šátek odkryl. Místo očí měl dva černé důlky se spečenou kůží. Kdysi ho někdo oslepil žhavým železem. Pokud Jiří Adam z Dobronína věděl, podobný trest stanovoval soud za křivou přísahu. Nebo za krádeže v noci. Ale věděl rovněž, že takhle krutě trestají někteří rytíři své poddané, často pro úplnou maličkost. Ten muž se zřejmě něčeho dopustil, protože to zranění muselo být velmi staré. Rány byly zavřené.

	Slepec si nejprve šátek pečlivě uvázal zpět a pak vysvětlil, že Bůh umožňuje nešťastníkům, kteří přišli o zrak, vidět pomocí sluchu. „Nevěřil bys, co vše se dá ušima a nosem poznat. Jen jediné poznat nedokážu. Proč mi lžeš?“

	Protože šenkýř a těžař byli stále dole před domem s podloubím, rozhodl se královský písař, že slepce odvede nahoru ke kapli svaté Anny. K ní zdola vidět nebylo. Usadili se u vchodu na prostou dřevěnou lavičku. Opřeli se zády o roubenou stěnu, jejíž světlé smrkové trámy nestačily ještě ztmavnout. Byl to svatostánek provizorní, protože Šlikové tu hodlali zbudovat výstavnější zděnou stavbu.

	Jiří Adam z Dobronína slepci vysvětlil, že přijel z pověření Královské komory, neboť osada bude povýšena na horní město. Musí ovšem shromáždit co nejvíce zpráv o životě tady. K jeho povinnostem proto patří nenápadně sledovat, co se kolem děje. Proto se ukrýval za šípkovým keřem. Slepec se tvářil nedůvěřivě, a když skončil, zabručel, že se mu to nezdá, ale nezbývá než věřit, protože je královský úředník. Vzápětí ožil a zeptal se, zda Královská komora za užitečné zprávy stále ještě platí.

	O ničem takovém Jiří Adam z Dobronína neslyšel. Ale slepec hovořil s převahou, jako by to považoval za samozřejmé. Doba byla taková, že možné bylo vlastně cokoli. I to, že za svědectví, která měli obyvatelé království podle zemského zákona přinášet dobrovolně, si nechávali platit. A nikoho to nepobuřovalo. Chápal navíc, že si slepec chce přivydělat všemi možnými způsoby, protože určitě nežil v hojnosti.

	„To záleží na tom, čeho by se ty zprávy týkaly. Jak důležité by byly, a hlavně, zda by byly pravdivé,“ řekl přísně, aby dal na srozuměnou, že se nenechá ošidit.

	„Zkusme uzavřít obchod obráceně,“ opáčil stejně vážně slepec. „Vy mi povíte, co vás zajímá, a já to zjistím. Jako slepec se dostanu úplně všude. Poznám lidi po hlase. Nikdo si přede mnou nedává pozor na ústa. Vím to. Abych nezapomněl, jmenuji se Xaver. Býval jsem řeholníkem a studoval jsem kromě jiného logiku. To jste jistě z našeho hovoru pochopil.“

	Jiří Adam z Dobronína se nepřiznal, že o něčem takovém vůbec nepřemýšlel. Napadla ho však zkouška.

	„Dobrá, přijmu tě do svých služeb. Každý den ti budu dávat dva stříbrňáky a ty mi budeš vyprávět, co kde zaslechneš. Pro začátek bych rád věděl, o čem diskutuje šenkýř Margold z Annabergu. Znáš ho? Stojí dole na ulici s těžařem Huberem. Nevím sice, zda už neskončili, ale zkus to. Pak zjisti, co se o Huberovi povídá. Ne to, jaký je manžel. Vím, že po paní Heleně pojmenoval svůj důl. Zajímají mne nikoli jeho ctnosti, ale nectnosti.“

	„Jak jinak? Pospíším si, aby mi ti dva nezmizeli. Platí se předem,“ upozornil slepec a natáhl ruku s rozevřenou dlaní. „Večer se sejdeme zase tady u kaple.“

	 

	Slepec Xaver se poměrně hbitě vydal po strmé stezce od kaple dolů k domům, které lemovaly hlavní ulici. Jiří Adam z Dobronína zůstal sedět na lavičce a byl mrzutý. Takhle si rozhodně práci královského písaře nepředstavoval. Na univerzitě mu jeho přítel Ulrich z Jenišova radil, aby si užíval dobrodružství, dokud ještě studuje. Až se stane úředníkem, obklopí se nudnými lejstry a stejně nudný bude i jeho život.

	S trochu trpkým pousmáním si uvědomil, jak byl naivní, když se tehdy při té představě celý otřásl odporem. Jak rád by se teď obklopil lejstry, a jeho jediným dobrodružstvím by bylo založit nějakou listinu do nesprávného foliantu. Jenže člověk si svou cestu životem vybírat nemohl. To bylo rozhodnutí boží. Ale jak se bude na té cestě chovat, to už záleželo na něm samotném. Jiří Adam z Dobronína byl muž praktický a neměl ve zvyku se litovat. Nějak se musí s tím vším vyrovnat.

	Protože nebylo od kaple svaté Anny vidět dolů na ulici a on netušil, zda tam ještě šenkýř s těžařem jsou, rozhodl se, že se pokusí to místo obejít po svahu za domy. Od kaple vedlo všemi směry několik stezek. Všechny byly kamenité a ušlapané. Pokud se chtěl dostat k Dolní bráně, měl by použít tu, která začínala mezi nízkými osikami přímo proti vchodu. Vstal a vkročil na ni.

	Po několika krocích nízké keře skončily a vnořil se do smrkového lesa. Stezka se svahem točila hned dolů a hned zase nahoru, ale podle jeho názoru si stále udržovala správný směr. Pak se po jeho levé ruce otevřela mýtina, na níž stála zanedbaná chatrč. Vedle ní byla na zemi černá kola, která zbyla po velkých milířích. Uhlíř tohle místo opustil zjevně už před delším časem. I když tu byl les vykácený, o něco níž hradba smrků zůstala a zakrývala výhled do údolí. Zda jde správně, to netušil, jen se mu zdálo, že je stále poměrně vysoko, určitě výš, než byla kaple svaté Anny. Váhal, zda má po stezce pokračovat, ale pak si řekl, i kdyby zabloudil, nic se nestane. Času má spoustu a vrátit se může vždycky.

	Na kraji mýtiny byla studánka, na rozdíl od chatrče pečlivě udržovaná. Obklopovaly ji kameny a na pařezu vedle stál prázdný džbánek bez ucha, aby se ten, kdo půjde kolem, mohl napít. Udělal to i on. Voda byla báječně chladná. Sotva džbánek vrátil na místo, zaslechl funění, někdo pospíchal směrem k němu. Narovnal se a zvědavě čekal, kdo se v zákrutě mezi hustými smrky objeví.

	Stezkou se doslova řítil tělnatý kazatel. Na sobě měl černou halenu i nohavice a přes ně přehozený krátký plášť. V jedné ruce držel sukovici a ve druhé bibli. Přísně si ho pohledem změřil, ale protože jej neznal a podle oděvu pochopil, že to není prostý havíř, zastavil se.

	„Pozdrav pánbůh,“ pozdravil Jiří Adam z Dobronína uctivě. Kazatel nebyl o mnoho let starší než on, ale vyzařovala z něj přísnost.

	„Dejž to,“ opáčil stále ještě zadýchaný kazatel a zeptal se, co tu pohledává.

	„Jdu tam, odkud ty se vracíš,“ opáčil trochu upjatě. Nelíbil se mu poroučivý způsob, jakým s ním ten muž hovořil.

	„V tom případě buď i ty proklet!“ prohlásil kazatel a zvedl proti němu ruku s biblí, jako by se chtěl chránit před silami zla. To Jiřího Adama z Dobronína pobavilo a nedokázal se ubránit pousmání. Kazatel mu připomněl jistého vymítače ďábla, z kterého si na univerzitě tropili žerty. Postřehl pobouření, a proto se snažil svou netaktnost napravit. Hluboce věřil v Kristovu pravdu a nikdy by se víře nevysmíval, odsuzoval však zaslepenost a hloupost. Představil se a stručně pověděl, proč do Údolí svatého Jáchyma přijel.

	To zjevně onoho přísného kazatele usmířilo. Přikývl a představil se i on. Jmenoval se Nikolas Herman a byl kazatelem a současně kantorem latinské školy, kterou tu před dvěma lety založili Šlikové. Na učenost a víru si potrpěli. A ještě zdůraznil, že je přítelem Martina Luthera a na jeho radu se tu usadil, aby i sem zasel sémě pravé víry v evangelia.

	Nic z toho Jiřího Adama z Dobronína příliš nezajímalo. Hádky mezi utrakvisty a stoupenci římského papeže byly v pražských městech na denním pořádku a on sám v nich neshledával nic užitečného ani pro cestu ke spáse své duše, ani pro svou práci ve skriptoriu. Protože se obával, aby se ho kazatel nezačal vyptávat na to, jak chápe slova Písma on, odvedl řeč a zeptal se, proč ho před chvílí proklel, když chtěl pokračovat v cestě. Nezná to tu a netuší, kam stezka vede.

	„Mohlo mne napadnout, že tak důstojně vypadající rytíř by nešel dobrovolně na místa, kde své rejdy provozuje ďábel. Nechal jsem se unést hněvem a omlouvám se ti, synu,“ opáčil pokorně Nikolas Herman. „V okolí najdeš desítky těžebních jam. Většinu z nich vlastní Němci, kteří jsou stejně jako jejich horníci stoupenci učení mého přítele Martina Luthera. Pár jam však spravují kacíři, kteří hájí bludy katolíků. Máme tu dokonce dva české utrakvisty, ale ani ti nejsou tak hanební jako Rolf.“

	„A to je kdo?“

	„Jen hovořit o něm je už hřích,“ povzdechl si kazatel. Na okamžik přivřel oči, jako by se odhodlával k dalším slovům. Ale pak si zjevně řekl, že je jeho povinností varovat ovce ve stádu před vlky. „Rolf je zběhlý kněz. Živí se zaříkáním, prodává talismany, ale tajně také křtí děti, žehná svatebčanům, a prý dokonce podává svátosti. Taková bezbožnost!“

	„A on bydlí tam v lese?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína a ukázal směrem, odkud Nikolas Herman přišel.

	„Ale kdež! Tam jsou těžební jámy Bratrstva svaté Anny.“

	„Tomu předsedá Huber, pokud se nemýlím.“

	„Jistě. Ale navzdory tomu… Ach, škoda slov! Včera došlo k neštěstí na dole Bockova jáma. Dva horníci zemřeli. Vydal jsem se tam, abych se postaral o pohřeb, poskytl havířům duchovní útěchu a promluvil si se šichtmistrem. Každé takové neštěstí je božím znamením. Nevinné přece Bůh netrestá, míra hříchů tam na dole musela překročit únosnou mez. Ale když jsem tam dorazil, byl tam už Rolf! Zrovna důl zaříkal, aby mu nemohli démoni země škodit. To prý oni všechno tohle způsobují, protože jsou lakomí a odmítají lidem odevzdat bohatství, které v hlubinách chrání. Taková bezbožnost! A šichtmistr mé služby odmítl.“

	„To Huber dovolí?“

	„Co ho sem pleteš, synu? Za každou těžební jámu odpovídá někdo z bratrstva. Tuhle, jak už jméno napovídá, vlastní Johannes Bock. Sídlí v Annabergu, je to prokletý papeženec a vše za něj obstarává šichtmistr Andreas.“

	Kazatel si hořce uplivl a pak se pozorně zahleděl na cestu k těžebním jámám. Zdálo se, že někdo přichází.

	„Bůh s tebou,“ řekl chvatně Nikolas Herman, požehnal královskému písaři a vysvětlil, že by mu dnes vůbec nechutnalo, pokud by se ještě jednou s tím zatraceným Rolfem potkal. Pak se otočil a pospíchal ke kapli svaté Anny. Ještě než jeho záda zmizela, vynořil se v zákrutě za smrky malý obtloustlý mužík. Měl dlouhé umaštěné vlasy, neupravené vousy, křivý nos a oči černé jako uhel. Přes rameno měl zavěšenou ušmudlanou plátěnou kabelu a v ruce svíral hůl, která byla o dobrý loket vyšší než on. Na vršku hole měl křížek a na něm zavěšený věneček z polního kvítí. Oblečený byl do prosté splývavé tuniky, kterou měl v pase podkasanou provazem. Jiří Adam z Dobronína ho zvědavě pozoroval.

	„Hrozí ti smrtelné nebezpečí,“ oznámil mužík, když ke studánce dorazil. Naplnil si džbánek vodou, napil se a otřel si zpocené čelo. Bylo dusno jako před bouří.

	„Možná máš pravdu,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. Nevěřil prorokům a vědmám, ale přesto si někteří zasloužili pozornost. „Řekneš mi víc?“

	To zjevně mužíka nadchlo. Pronesl řeč o zlu, které prostupuje celým křesťanským světem, o pohanských bozích, kteří nikdy nezemřeli, ale čekají na svou příležitost, o lesních démonech a důlních skřetech. Pak nabídl za deset stříbrňáků talisman, který každého spolehlivě ochrání před neštěstím.

	„Nebojím se démonů, ale zlých lidí,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. Za to si vysloužil další přednášku o tom, že zlí lidé jsou ve skutečnosti posedlí ďáblem a proti nim pomáhá nejlépe škapulíř se sedmerem kouzelných bylin natrhaných na svatého Jana o půlnoci. Takový může mít za deset stříbrňáků.

	„Rozmyslím si to. Ale teď mne omluv, mám práci,“ řekl Jiří Adam z Dobronína, aby se Rolfa zbavil.

	„Jak myslíš,“ opáčil mužík zklamaně. „Ale nerozmýšlej se dlouho. Huber čekat nebude.“

	„Cos to řekl?“

	„Slyšel jsi! Tenhle škapulíř tě stejně tak ochrání i před Ulrikou. Zrzavé vlasy jsou znamením ohně pekelného. Tvá aura je potrhaná jako hedvábný závoj ve vichřici. Vidím jakéhosi mládence s dýkou. A kaluž krve. Tak koupíš si ho?“

	„Zatím ne.“

	„V tom případě padne vina za to, co se stane, jen na tvou hlavu!“

	Mužík se zle zasmál a na svých krátkých nohách se skoro rozběhl po cestě ke kapli.

	Protože Jiří Adam z Dobronína pochopil, že tahle stezka ho k Dolní bráně nezavede, otočil se a loudavě se vydal za ním. Nebe se zatáhlo a v dálce zahřmělo. Zrychlil, protože si vůbec nepřál, aby ho bouřka a déšť zastihly někde v kopcích. Ani jeden z hovorů, které u studánky vedl, nepovažoval za užitečný. Netušil ovšem, jak se mýlí.

	
V

	Od Dolní brány už utíkal a do zájezdního hostince U Bílého dvora dorazil Jiří Adam z Dobronína celý zadýchaný ve chvíli, kdy venku spadly první kapky. Vzápětí začaly oblohou křižovat blesky a hrom v údolí duněl, jako by armáda tamborů tloukla palicemi do bubnů. Voda se valila z nebe a během krátké chvilky stékal po cestě od brány k rozcestí celkem slušný potok.

	„Na poslední chvíli,“ konstatoval přátelsky šenkýř. „Dáte si trochu svařeného vína?“

	„Rád,“ souhlasil královský písař a zamířil ke svému místu u stolu vedle vchodu do kuchyně. Lavice byly jako obvykle zcela obsazené horníky. Usadil se a zvědavě se rozhlížel. Hosté tu byli jiní než včera. Toho jednookého havíře by rozhodně nepřehlédl. U stolu sedělo pár robustních chlapů neurčitého věku. Byli podmračení a jen tu a tam některý pronesl cosi o tom, že život nestojí za nic. Ostatní mu jednoslabičně přizvukovali.

	„Tady je víno,“ hlásil šenkýř Margold a na stůl postavil široký zeleně glazovaný pohár, který nesporně pocházel z německé dílny za horami. „Prý vás zahlédli v osadě s mou dcerou. Doufám, že se chovala slušně. Mám s ní jen starosti. Manželka mi zemřela, když byla Ulrika ještě malá. Znáte to, otec dceru rozmazluje, a nakonec… Ale, co bych povídal! No a co vy? Jak se vám u nás líbí?“

	Jiří Adam z Dobronína zaváhal. Tahle otázka vypadala sice nevinně, ale stále musel brát v potaz rozhovor, který šenkýř vedl s těžařem Huberem. Doufal, že se snad něco dozví od slepce Xavera. Pokud ovšem přestane pršet. Vracet se ke kapli v takovém lijáku byla nebetyčná hloupost. Dokud si nebude jistý, zda ho šenkýř nešpehuje, měl by si dávat pozor na každé slovo. Proto se zatvářil neurčitě a řekl, že se mu tady zatím líbí.

	S jeho odpovědí se Margold spokojil, protože na něj od vedlejšího stolu netrpělivě pokřikovali, co bude s tím pivem. Zabručel: „Tak to vidíte, člověk se ani zastavit nemůže, když je na všechno sám.“

	„Máš přece dceru,“ upozornil Jiří Adam z Dobronína. Musel si přiznat, že se docela těší, až ji zase uvidí. Navzdory tomu, co provedla, když jí nabízel svou pomoc, nezlobil se na ni. Měl rád energické ženy. Tahle byla navíc zjevně chytrá a odvážná, ne jako unylé dcery většiny rytířů, které znal. Energická byla i ta holka, s kterou se předevčírem pomiloval ve stohu a neznal ani její jméno. Tady žili lidé úplně jinak než na královském dvoře.

	„Mám dceru. Jenže jak už jsem řekl, rozmazlil jsem ji. Už jdu, huba ti neuschne!“ křikl na havíře, který se rozčiloval nejhlasitěji. Omluvně pokrčil rameny a zamířil k sudům.

	Jiří Adam z Dobronína se napil. Svařené víno bylo horké tak akorát a bylo v něm koření. Podíval se z okna. Stejně rychle, jako bouřka přišla, zase odešla. Ale to bylo v horách obvyklé. Objednal si placku s tvarohem, rychle ji snědl a dopil víno. Vstal a zamířil ke dveřím, ale než stihl natáhnout ruku po závoře, otevřely se a v nich stála na nit promoklá Ulrika. Vypadala jako zplihlý vrabec. I když se snažil tvářit vážně nebo účastně, musel se rozesmát. Šlehla po něm pohledem, obešla ho a rychle zmizela ve dveřích do kuchyně.

	„Pěkná holka,“ liboval si havíř, který seděl na kraji stolu.

	Chlapi začali okamžitě hodnotit její postavu, kterou si mohli tentokrát prohlédnout lépe než jindy, protože se jí promoklá halena přilepila na tělo a dokonale obkreslovala její ňadra a pas. Obhroublost považoval Jiří Adam za ponižující a nedůstojnou, protože ženská krása byla podle jeho názoru stvořena Bohem proto, aby duši mužů povznášela, a nikoli aby ji vláčela bahnem vulgarit a chtíče. Vyšel na dvůr.

	Pod přístřeškem stál jakýsi mládenec. Byl rovněž promoklý a z dvoukolové kárky vypřahal hnědáka. Bylo to krásné zvíře s bílou skvrnou na temeni. Jiřího Adama z Dobronína napadlo, že Ulrika možná přijela s ním. Sám nevěděl proč, zamířil k přístřešku.

	„Kdepak, urozený pane,“ zasmál se mládenec, když se ho na šenkýřovu dceru zeptal. Měl tmavé kudrnaté vlasy a široký obličej. Byl urostlý, ale jako havíř se zjevně neživil, protože neměl na rukách mozoly. „Já přivezl kupce Olbrama. Jo, kdybych vezl Ulriku, myslíte, že bych pospíchal?“

	Královský písař chápavě přikývl a pokračoval k vratům. Po dešti byl svěží chladný vzduch. V prachu na zemi voda vymlela stružky, jimiž ještě protékaly tenké potůčky. Kapky vody se třpytily na trávě i na listech keřů. Rychlým krokem dorazil ke kapli svaté Anny.

	Slepec tam už čekal. Měl na sobě svůj chatrný oděv a byl úplně suchý.

	„Jste to vy, pane?“ zeptal se, když zaslechl kroky.

	„Jsem. Co jsi zjistil?“

	„Nevím, zda budete spokojený. A jestli tomu budete rozumět. Když jsme se rozešli a já sešel dolů, šenkýře jsem tam opravdu ještě zastihl. Hádal se s nějakým mládencem. Huber to rozhodně být nemohl. Toho mládence jsem podle hlasu nepoznal. Já ale neznám všechny lidi v osadě. S šenkýřem sice hovořil německy, ale řekl bych, že jeho rodnou řečí bude ta vaše, česká.“

	„O co se hádali?“

	„Přišel jsem, když už končili. Nejsem si jistý, ale zdálo se mi, že se to týkalo nějakého zločinu.“

	„Margold z Annabergu něco spáchal?“

	„Právě to mi připadá zvláštní. Neříkám, že je světec, ale je to nejslušnější šenkýř, jakého jsem kdy poznal. Neumím si představit, že by spáchal zločin. Teď myslím hrdelní, chápete? Možná jsem jim špatně rozuměl. Nebo, a to se mi zdá pravděpodobnější, je v tom zločinu namočený ten druhý. Onen mládenec, jehož neznám.“

	„Ale proč by se o to hádal s Margoldem z Annabergu? A ještě na ulici. Vždyť by je mohl někdo slyšet.“

	„Právě to podle mne svědčí o šenkýřově nevině. Zřejmě potkal někoho, komu chtěl vyčinit. A protože jeho svědomí je čisté, udělal to klidně na ulici. To má logiku.“

	„Jistě, má,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Jenže jistý starý a zkušený soudce tvrdí, že zločiny logiku většinou postrádají. Logiku tedy nelze hledat ani v jednání zločinců.“

	„S tím bych tak zcela nesouhlasil, ale byla by to diskuze hypotetická, a tedy zcela zbytečná,“ opáčil pokorně slepec Xaver. „Za úvahu ovšem stojí několik vět, které jsem zaslechl, když se ti dva rozcházeli. Šenkýř chladně prohlásil, že počká, než se vrátí rychtář. A ten mládenec pohrdavě odsekl, že si to jistě rozmyslí. Znělo to tak, jako by Margoldovi vyhrožoval. Možná ví něco, čím může zabránit, aby ho šenkýř udal. Nevím. Jak jsem řekl, jsou to jen hypotézy. A teď k tomu druhému. Huber je oddaným stoupencem Martina Luthera, jako mnozí jiní. Ve městě o něm kolují různé pomluvy, ale žádná není taková, abych ji považoval za rozumnou. Nebudu vás jimi tedy obtěžovat.“

	„Neměl bych spíše já uvážit, jakou hodnotu mají tvé zprávy?“

	„A jak to chcete poznat, když neznáte tuhle osadu a lidi v ní? Zaslechl jsem třeba, že Huber se hanebně zachoval ke Gertrudě. Co si o tom myslíte?“

	„Zatraceně, děláš si ze mě legraci? Kdo je ta Gertruda?“

	„Sloužila v jeho domě, a když ji na jaře vyhodil, tedy spoustu měsíců před svatým Martinem, dokdy u něj měla být, začala ho pomlouvat. Prý se jí snažil vyhrnout suknici, a když mu nevyhověla, propustil ji. Jenže Huber svou ženu miluje a tahle Gertruda se jednou prořekla, že si v jeho domě žila mimořádně dobře. Pokud si to složíte dohromady, pak je zřejmé, že tam kradla jídlo. Huber ale není z těch, kdo by se neuměl dívat kolem sebe. Přišel na to, vyhodil ji a tím to pro něj skončilo. Proto je zbytečné, abych vám tímhle komplikoval život. Pomluvy, jakých najdete v každém městě desítky.“

	„Snad máš pravdu,“ připustil váhavě Jiří Adam z Dobronína. „Tady máš další dva stříbrňáky. Pokračuj i zítra. Vyptej se na šenkýře Margolda. Možná si někdo v souvislosti s ním všiml něčeho podezřelého. Nebo zahlédl mládence, s nímž se tam dole hádal.“

	 

	Když se Jiří Adam z Dobronína vrátil do zájezdního hostince, rychle proběhl šenkem a po schodech zamířil do patra, kde měl svou jizbu. Byl utahaný a chtěl si od lidí odpočinout. Ale Ulrika si ho všimla a skoro hned za ním přiběhla nahoru. O tom, co se stalo na rynku, nepadlo ani slovo. Zdvořile se uklonila a zeptala se, zda bude pán jíst. A má-li mu přinést pivo nebo víno.

	Královský písař na okamžik zaváhal. Hlad sice neměl, ale něco malého by si určitě dal. Víno měl odpoledne a to mu stačilo. Ovšem malý džbánek ležáku taky nebyl k zahození. Objednal si tedy. Když dívka zmizela, posadil se na okraj lůžka a na chvíli zavřel oči. Ta věc s těžařem Huberem a jeho váčkem s penězi, který měl stále ukrytý v kapse pláště, ho trápila víc, než byl ochotný přiznat. Jeho krátká kariéra se mohla touhle jedinou věcí snadno zhatit.

	Jistě, mohl by se vrátit k rodičům do rodné tvrze. Asi by ho přivítali s otevřenou náručí a práce by se pro něj doma rozhodně našla. Jenže byla by to práce v jejich dvorci. A to by považoval za svou životní prohru. Proč studoval? Aby žil na vesnici? Pro podobné myšlenky by ho farář doma pokáral. Každá práce je Bohu milá. Ale jen on sám věděl, že to tak není. Pokud mohl číst knihy a psát listiny, byl šťastný, pokud však krmil dobytek a kydal hnůj, rozhodně štěstí necítil. A pochyboval, že by ho cítil onen farář, který tak opěvoval tělesnou práci.

	„Tady to nesu,“ vytrhl ho z přemýšlení dívčí hlas. Rychle otevřel oči a chtěl se narovnat. Protože střecha nad lůžkem byla zkosená, udeřil se o trám. Uvědomil si, že nejspíš začal dřímat. Ulrika se zvonivě rozesmála. Na stůl položila misku s nakrájenou klobásou, oloupanou cibulí a krajícem tmavého chleba. Vedle postavila džbánek, pak si ruce otřela o zástěru a posadila se vedle něj.

	Rukou se opatrně dotkla místa na temeni, kde mu naskočila boule. Bylo to příjemné.

	„Bolí?“ zeptala se účastně. „To je mi líto. Nechtěla jsem tě polekat.“

	Královský písař si uvědomil, že přešla do důvěrného tónu. Ruku nechala na jeho hlavě a jemně mu čechrala vlasy. Svou tvář přiblížila k jeho, cítil dívčin horký dech. Zblízka vypadaly její oči jako dvě modré ledové hvězdy.

	„Na co čekáš?“ špitla káravě.

	Neodpověděl, připadal si jako zvíře, které cítí nebezpečí a je paralyzované hrůzou. Jednou viděl, jak užovka lapila žábu, která ležela bez hnutí jako mrtvá. Tak si připadal i on. Ulrika byla žádoucí, jenže on měl své starosti a neměl chuť se milovat. Odstrčit od sebe ji však nedokázal.

	Dívka chvilku čekala, pak se lehce zasmála, rukou sjela něžně po jeho hlavě ke krku a přitáhla si Adamův obličej. Přisála se hladově na jeho rty a on polibek prudce opětoval. Ruce přestaly poslouchat rozum. Objal dívku a pokoušel se z ní stáhnout halenu.

	„Tak dost,“ poručila potěšeně. „To prozatím stačilo. Mám dole práci, nemohu zůstat. Až hosté odejdou, přijdu. Slibuji. Počkej na mě.“ Ještě jednou ho rychle políbila, bezděčně si upravila suknici a zmizela ve dveřích. Nezavřela za sebou , a tak slyšel rychlé kroky po prkenné podlaze a její hlas, který odpovídal komusi, kdo se po ní sháněl: „Už jdu, zatraceně!“

	Jiří Adam z Dobronína si dlaní přejel rozpálenou tvář. Teprve teď ucítil bolest na temeni, kam se udeřil. Opatrně vstal a dveře zavřel. Zajistil je závorou a pak se posadil ke stolu. Ale nechutnalo mu. Nakonec se znovu postavil a závoru zvedl, aby se Ulrika do jizby bez potíží dostala. Připadal si jako někdo, kdo cosi slíbí, ale vzápětí dobré předsevzetí poruší.

	Napjatě poslouchal, ale zdola byly stále slyšet hlasy podnapilých havířů. Netušil, kdy hosté odejdou. Skoro se začal modlit, aby to bylo brzy. Toužil Ulriku obejmout a přitom ho napadla pošetilá myšlenka, že se do té drzé zrzky asi zamiloval.

	Konečně začal hluk zdola slábnout. Posadil se na kraj lůžka a nedočkavě nastražil uši. Najednou zaslechl výkřik a vzápětí klení. Některý z hostů zřejmě odmítal šenk opustit. Následovala dutá rána, hned po ní ještě jedna, chvíli byl klid a pak se ozvalo prásknutí dveří. Doufal, že host, kterého zřejmě šenkýř vyhodil, byl poslední. Jako na potvrzení zaslechl zavrzání svých dveří. Na prahu stála Ulrika. Ještě než vstoupila, ozval se zdola přísný hlas: „Sakra, a kdo tu uklidí?“

	„Udělám to, otče. Ale až za chvíli. Běž spát.“

	„A ty?“

	„Nestarej se!“ křikla a dveře za sebou rychle zavřela. Zastrčila závoru, zvedla ruce a přes ramena si shrnula okraj haleny. Pomalu ji spouštěla dolů, až odhalila svá ňadra. Pak udělala rychlý krok ke stolu a sfoukla voskovici. Podle šustění látky královský písař pochopil, že si Ulrika svléká i suknici. Se svými nohavicemi udělal chvatně totéž.

	V jizbě byla tma, ale dívka se tu vyznala. Vždyť tu mnohokrát uklízela. Došla k lůžku, opatrně, aby se neuhodila do hlavy o šikmou střechu. Sklonila se, ale tentokrát už Jiří Adam z Dobronína neváhal. Strhl ji k sobě a rychle se spolu pomilovali.

	Když skončili, nedovolila mu zapálit voskovici.

	„To doufám nebylo všechno,“ prohlásila zastřeným hlasem. „Při světle bych se styděla.“

	Tentokrát se milovali mnohem déle a královský písař byl v sedmém nebi. Bylo už dávno poté, co ponocný odtroubil půlnoc, a zrovna se chystali usnout.

	„Neslyšel jsi něco?“ vyhrkla polekaně Ulrika.

	„Ne, nic,“ opáčil a zívl. „Teď už mohu voskovici zapálit?“

	„Zapal. Já se půjdu podívat dolů. Někdo se tam prochází. Pojď raději se mnou, co kdyby to byl lupič.“

	Jiří Adam z Dobronína pokrčil rameny, natáhl si nohavice a do ruky uchopil rapír. Ulrika se zatím také spěšně oblékla, ale předběhla ho a se zapálenou voskovicí utíkala dolů. Se zbraní v ruce, ale bosý běžel za ní. Nic podezřelého sice neslyšel, jenže jistota byla jistota.

	Na schodech se Ulrika prudce zastavila, skoro do ní vrazil. Ukázala rukou do šenku. Mezi lavicemi leželo cosi, co ve tmě nápadně připomínalo lidské tělo.

	„Jdi tam první,“ požádala ho třesoucím se hlasem.

	Poslechl ji.

	Sotva se k ležícímu tělu přiblížil, poznal ho. Byl to šenkýř Margold z Annabergu. Ležel v tratolišti krve. V těle měl několik hlubokých ran, které mohl způsobit nůž, stejně jako tesák nebo dýka. Ve tváři měl klidný výraz, vrah ho zřejmě překvapil.

	Jiří Adam z Dobronína na univerzitě studoval také lékařské vědy. Věděl proto, že tělo po smrti chladne a začíná pomalu tuhnout. Sklonil se a mrtvého ohledal. Tělo bylo sice ještě trochu vláčné, ale šenkýř musel být mrtvý už delší dobu. Vrah ho musel zabít v té době, kdy se on miloval s jeho dcerou v podstřeší. Pokřižoval se a cítil se neuvěřitelně provinile.

	„Kdybych tu zůstala uklízet, možná zabili mě,“ zaslechl za svými zády. Otočil se. Ulrika byla bledá, měla v očích slzy, ale zatím se ještě celkem dobře ovládala.

	„Jak víš, že jich bylo víc?“ zeptal se.

	„Když jsem sestupovala sem dolů, zahlédla jsem obrysy dvou postav. Vidíš, dveře nechali otevřené. Ale…,“ zarazila se, pak se pokřižovala a skoro hystericky vykřikla: „Ale nebyli to lidé! Museli to být démoni. Tak přece žádný člověk nevypadá!“

	„Já si ničeho nevšiml,“ zabručel královský písař. Pravda ale byla, že šel za ní a sledoval jen její záda, aby ji mohl v případě nebezpečí chránit.

	„A co je tohle?“ ukázala rukou.

	Na podlaze byly stopy. Vrah zřejmě šlápl do kaluže krve, jak místností procházel, a nakonec vyběhl ven. Ty stopy byly velké jako koláče a ten, kdo je tu zanechal, měl na každé noze sedm prstů dlouhých jako dráp.

	
VI

	„Co budeme dělat?“ štkala Ulrika a ztěžka se posadila na lavici. Oči měla sklopené k podlaze a třásla se jí ramena. Jen z posledních sil zřejmě zadržovala pláč.

	„Tvému otci už nikdo nepomůže,“ řekl tiše Jiří Adam z Dobronína, posadil se vedle ní a rukou ji objal kolem ramen. „Nejdříve se pomodlíme za spásu jeho duše.“

	Mlčky přikývla a sepjala ruce. Oba se ponořili do ticha. Ulrika byla s modlitbou hotová dříve. Pokřižovala se, obrátila k němu své krásné oči a špitla: „Mrtvým, co jejich jest. Ale co bude se mnou?“

	„Zdědíš tenhle zájezdní hostinec. Ten tě přece uživí.“

	„O tom nemluvím,“ zakroutila skoro pohoršeně hlavou. „Ale je ti jasné, že budou z toho mordu podezírat mě?“

	„Tebe? To mne ani na chvíli nenapadlo. Je nějaký důvod?“

	„Když odcházel poslední host, otec ještě žil. Dosvědčí to. Zavíral za ním dveře a zajistil je závorou. Zůstala jsem tu s ním jen já. A samozřejmě ještě ty.“

	„Copak jsem tady jediný host? Odpoledne jsem na dvoře zahlédl nějakého mladíka a ten slouží kupci… Jak se jen jmenoval? Bylo to hned po tom lijáku. Žertoval, že tebe by vezl raději než svého pána. Olbram se jmenuje ten kupec!“

	„Olbram?“ opáčila nedůvěřivě. Pak si ale zřejmě vzpomněla a dodala, že ten se tu jen zastavil, ale už odjel. Nechtěl se zdržovat.

	„No dobrá, Ulriko. Ale máte přece ještě podomka. Ochotný chlapík.“

	„Ani ten tu není. Dneska večer má volno. Jednou týdně chodí za svou snoubenkou do Annabergu. Přespává u ní. Otec o tom věděl a povoloval to. Já byla proti, ale na mě se tu nikdy nedalo. A takhle to dopadlo.“

	„Ten podomek za to rozhodně nemůže!“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína netrpělivě. „Podívej se na podlahu. Tyhle stopy rozhodně tvoje nejsou. Máš snad na noze sedm prstů?“

	„Rychtář na démony nevěří. Nedávno se o to tady v šenku pohádal s několika havíři. Skoro se poprali. Bude hledat vraha z masa a kostí.“

	„To rozhodně udělá dobře. Ani já na ně nevěřím. Ale tys to udělat nemohla. Já to dosvědčím. Když jsi šla ke mně nahoru, tvůj otec ještě žil. Vždyť jste spolu mluvili. A pak už jsi mou jizbu neopustila.“

	„Tohle chceš vykládat rychtáři? Že jsem děvka?“

	„Děvka bys byla, pokud bych ti zaplatil. Ale líbíš se mi. Třeba tě požádám o ruku.“

	„Neplácej hlouposti,“ zavrtěla hlavou a poprvé se polichoceně usmála. Hned ale zvážněla a dodala, že o tom bude přemýšlet. Ale stejně by byla raději, pokud by to šlo s tím svědectvím udělat jinak. Chvíli mlčela a pak vyhrkla: „A co kdyby… Jsi přece královský úředník. Pokud svoje svědectví prohlásíš za důvěrné, aby nebyla poškozena pověst tvého úřadu, rychtář bude vědět, že o tom na veřejnosti nesmí mluvit. Zachovám si svou čest a ty mu potvrdíš mou nevinu. To by snad šlo, nemyslíš?“

	„Možná ano,“ váhavě přikývl. Další potíž. Nejdřív ten měšec od Hubera a teď po něm Ulrika chtěla, aby v případě soudu obešel důležité svědectví. Ale chápal ji a nezlobil se.

	Vstala, upravila si suknici a zamířila dozadu k sudům. Natočila dva džbánky ležáku a vrátila se s nimi ke stolu. Napili se.

	„Dojdu to ohlásit,“ řekla pak, když džbánek postavila na stůl.

	„Neměl bych raději já…“

	„Už jednou jsem ti dokázala, že se o sebe umím postarat,“ odmítla to a rozmarně na něj mrkla. „A kromě toho, já bych tu s tím mrtvým nezůstala sama ani za nic.“

	„Je to tvůj otec. Copak se o sebe neumíš postarat? Mrtví rozhodně nikomu ublížit nemohou,“ upozornil. Nemínil žertovat, jen se mu zdálo, že Ulrika hovoří o svém mrtvém otci chladněji, než by čekal. Postřehla jeho tón a zamračila se. Pak se k němu ale sklonila, objala ho a něžně políbila.

	„Adame, měl bys vědět ještě něco. Neví to tu vůbec nikdo. Margold nebyl můj skutečný otec. Vyženil mne. Ale on i matka to tajili, aby se mi nikdo nemohl posmívat, že jsem panchart. Tady v osadě jsi teď jediný, kdo to ví. A prosím tě, nech si to pro sebe. To jen abys pochopil to další. Zvykla jsem si říkat Margoldovi otče, takže u toho zůstanu… S otcem jsem se v poslední době často hádala. Všichni to vědí. Až bude rychtář přemýšlet, proč mého otce zabili, napadne ho, že právě tohle mohl být důvod. Rozhlédni se kolem sebe! Vrah nic neprohledával a pravděpodobně ani nic neukradl. Pak to zkontroluji, ale nejspíš se nemýlím. Otec nikomu nedlužil peníze a měl pověst dobráka. Těžko najdeš v osadě člověka, který by ho nenáviděl. Pokud by ho v opilosti zabil nějaký havíř, pak rozhodně ne po uzavření šenku.“

	„Margold ovšem musel svého vraha znát, jinak by dveře neotevřel. Sama jsi potvrdila, že je zajistil na závoru.“

	„Démoni se dostanou i skrze zavřené dveře.“

	„Sakra, Ulriko, s tímhle dej pokoj.“

	„Jenže když to vezmeš kolem a kolem, je to jediné vysvětlení, v němž nebudu podezřelá já. Pokud bys potvrdil, že jsi ty dva démony zahlédl rovněž, budu mimo podezření. A rychtář se třeba ani nebude zajímat, proč a jak dlouhou jsem byla v tvé jizbě. Konstatuje to a hodí to za hlavu. Že to pro mě uděláš?“

	Ulrika ho znovu objala a zadívala se mu zblízka do očí. Měla podmanivý pohled, navzdory tomu si Jiří Adam z Dobronína uchoval chladnou hlavu. Na okamžik se zamyslel a pak její návrh odmítl.

	„Udělám vše, abych ochránil tvou čest,“ řekl pevně. „Ale lhát nebudu. Ne proto, že bych nebyl ochotný kvůli tobě třeba i obejít zákon, ale každá lež se vždycky vymstí. Až skutečného vraha rychtář chytne, a já nepochybuji, že se mu to povede, jak bych potom vypadal? Ne!“

	„Zločinci, kteří mají na svědomí horší věci, odhaleni nebyli. Jsi v Údolí svatého Jáchyma!“ připomněla zlostně a odtáhla se od něj. „Ani takovou maličkost pro mne nejsi ochotný udělat? Já myslela, že mne máš alespoň trochu rád. No nic, poradím si sama!“

	Vstala a zamířila ven. Dveře za sebou zlostně přirazila.

	 

	Rychtář Kouba se dosud z Ostrova nevrátil, a tak Ulrika přivedla vysokého muže, který velel hradní posádce na Freudensteinu a měl rovněž na starosti bezpečí celé osady. Jmenoval se Kalkenmauer a byl to na první pohled namyšlený hrubián a hňup. Přesně takoví byli žoldnéři i na královském dvoře. Jiří Adam z Dobronína věděl, že těmhle lidem je zbytečné cokoli vysvětlovat, protože nedokázali pochopit ani elementární logická spojení. Jejich svět byl neobyčejně jednoduchý a prostý. Nejlepším argumentem byl meč.

	Kalkenmauer byl ospalý a mrzutý, protože seděl s přáteli dlouho do noci a lehnout si šel teprve před chvílí. Na Ulriku se neustále utrhoval a zjevně neměl chuť cokoli řešit. Přivedl čtyři ozbrojence, kteří mrtvé tělo naložili na kárku a odvezli do márnice u hřbitova za špitálním kostelem Všech svatých. Nechal si povědět, co se stalo a čeho si Ulrika všimla. Pak si prohlédl stopy na podlaze. Jakmile však zaznělo slovo démon, zbledl a polekaně se pokřižoval. Otočil se a bez rozloučení je opustil.

	„To bychom měli,“ konstatovala věcně dcera zavražděného šenkýře. „Půjdu si lehnout. Dneska si to opravdu zasloužím. Nejdřív ty, a potom tohle…“

	„Nebudeš se bát na lůžku sama?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína, i když spíše ze zdvořilosti.

	„To rozhodně nebudu,“ opáčila skoro nepřátelsky. „Dobrou noc!“

	„Nemohli bychom se rozloučit o něco vlídněji?“ navrhl trochu posmutněle. „Třeba polibkem!“

	„Odmítl jsi mi pomoci ve chvíli, kdy mi bylo snad v celém životě nejhůře,“ prohlásila chladně. „Nevidím důvod, proč bych se k tobě měla ještě chovat důvěrně. Skončili jsme spolu.“

	„Ulriko…!“

	Nevšímala si jeho zklamaného výkřiku a s hrdě vztyčenou hlavou zmizela ve dveřích do kuchyně. Za ní byla malá jizba, v níž jindy přespávala. Jizba jejího otce stála stranou, v bočním křídle. Teď zůstala opuštěná.

	Jiří Adam z Dobronína chvíli mrzutě pozoroval zavřené dveře, jako by čekal, zda si to nerozmyslí a nevrátí se. Ale v šenku se rozhostilo ticho. Byl zklamaný, a možná ještě více naštvaný. Myslel, že Ulrika je chytřejší. To, co mu právě vyčetla, byla do nebe volající nespravedlnost. Chvíli uvažoval, zda by jí přece jen neměl vyhovět, ale pak to rázně odmítl. Měl své zásady, a pokud je nějaká žena není ochotná respektovat, nezaslouží si jeho pozornost. Natož lásku. Přesto ale nedokázal ze vzpomínek vytěsnit chvilky, kdy nahoře na lůžku objímal její krásné pružné tělo.

	Zatřásl hlavou, aby vzpomínky zahnal. Jenže to se snadno řekne, ale hůře udělá. Nakonec si poručil, že musí začít myslet na něco jiného, jinak se hříšných vzpomínek nezbaví.

	Zamířil k východu na dvůr, k němuž vedly podivné stopy někoho, kdo si zahrál na démona. Z výklenku vedle dveří sebral voskovici, zapálil ji křesadlem a vyšel ven. Byla bezmračná, jasná noc, jaké bývají v létě po bouřkách. Nefoukal vítr a všude vládlo ticho, jen z dálky se ozývalo zlostné psí štěkání.

	Na zápraží se zastavil a klekl si, aby prozkoumal stopy. Před vchodem do šenku byla malá zděná podesta, na níž se ze dvora vystupovalo po dvou nízkých schodech. Celé zápraží kryly ploché kameny. Pečlivě je prohlédl, ale žádné stopy nenašel. Spokojeně se usmál. Ten, kdo stopy v šenku nastražil, nebyl tak chytrý, aby je udělal i tady. Bylo tedy jasné, že tudy ve skutečnosti nikdo se sedmi prsty na nohou nekráčel.

	Pak prohlédl dveře. Závora byla neporušená, Margold z Annabergu ji musel nesporně zvednout sám. Vraha tedy znal. A rozhodně se ho nebál. Pokud si stačil Jiří Adam z Dobronína všimnout, než strážní mrtvé tělo odvezli, ve tváři měl zabitý klid a jen náznak překvapení. Rána byla vedená zepředu a musela být nečekaná. Pokud by šenkýř v noci otevřel někomu, jímž by si nebyl zcela jistý, rozhodně by se nechoval takhle bezstarostně. To ovšem okruh možných podezřelých přece jen zužovalo. Určitě to neudělal nějaký tulák či lotr, který náhodou prošel kolem. To také vysvětlovalo, proč se nic neztratilo. Nebylo to loupežné přepadení.

	Pokud mord spáchal někdo, koho Margold z Annabergu dobře znal, pak cesta k jeho odhalení vedla jediným možným způsobem. Bylo třeba zjistit, proč musel šenkýř zemřít. Jakmile bude jasný důvod, vyjde najevo i jméno zločince. Dlouho o své hypotéze přemýšlel a dospěl k přesvědčení, že je logicky správná. Neměl s vyšetřováním žádné zkušenosti, nikdy žádné nevedl a ani se ho jako písař královské komory nezúčastnil, ale princip nemohl být příliš odlišný od disputací, jaké vedl v době studií na univerzitě. I tam získal na začátku určitá fakta a měl hromaděním dalších dospět k logickému vyřešení problému. Když o metodách uvažoval, dospět k řešení otázky, zda jsou základem poznání reálné předměty, či jen pojmy, bylo určitě obtížnější než odhalit někoho, kdo spáchal vraždu. Tohle přesvědčení ho uklidnilo.

	Když si šel lehnout, na Ulriku si skoro ani nevzpomněl. Až na lůžku, jakmile ucítil slabý závan její vůně, si těžce povzdechl. Ale usnul skoro hned.

	 

	Ráno vstal Jiří Adam z Dobronína navzdory vzrušené noci záhy. Oblékl se a seběhl dolů. Ulrika už tam byla. Šenk byl pečlivě uklizený a právě domývala podlahu. Klečela, rukávy měla vyhrnuté nad lokty, vlasy rozpuštěné a velice jí to slušelo.

	„Odstranila jsi všechny stopy!“ upozornil trochu mrzutě.

	„Zůstaň na schodech,“ poručila a hřbetem ruky si setřela pot z čela. Pak se nepatrně pousmála a dodala: „Nebo tě vezmu tím mokrým hadrem, ty… chlape jeden.“

	Znělo to velice mile, ale královský písař se nemínil dát odvést od svého soukromého pátrání. „Počkám tedy ve vyhnanství na schodech. Ale přesto si myslím, žes ty stopy měla nechat, dokud si je neprohlédne rychtář.“

	„Myslíš, že jsem pitomá?“ vyjela na něj ostře. Ale hned se ovládla. „Když tu byl v noci Kalkenmauer, zeptala jsem se ho na to. Výslovně mi to povolil. Ale i kdyby to neudělal, za chvíli skončí havířům noční směna a budou se chtít napít piva. Nejde o to, že bych přišla o výdělek, ale nepřej si vidět, co by ti chlapi udělali, pokud by našli dveře do šenku zavřené. Ty vůbec netušíš, jak to tady chodí.“

	„To máš asi pravdu. Rád bych ti pomohl, protože mi na tobě záleží. Ale ne tak, že budu lhát. Pokusím se toho vraha najít, aby bylo jasné, že jsi nevinná. Udělám to tak, abych neohrozil tvou dobrou pověst.“

	Překvapeně zvedla hlavu a na rtech se jí mihl zvláštní úsměv. Odložila hadr, a navzdory tomu, že některá prkna podlahy byla ještě mokrá, po špičkách je přeběhla, vystoupila na první schod, objala ho a políbila. „Já věděla, že jsi rytíř. Ale co když se ti to nepovede?“

	„Z boje se utíká, až když prohraješ, má drahá. Mluvit o porážce teď je trochu ukvapené. Začneme těmi démony, které jsi zahlédla. Jak vypadali?“

	Pustila ho, pokrčila rameny a mrzutě se optala: „Nemůžeš chvíli myslet na něco jiného?“

	„Právě že myslím. Čím dříve to bude za námi, tím více si budu chvilky s tebou užívat. Líbíš se mi.“

	„Ty mně taky,“ opáčila něžně a znělo to upřímně. Otočila se a vrátila k rozdělané práci. Přitom vykládala: „Zahlédla jsem je jenom zezadu. Byli porostlí, snad chlupy nebo něčím takovým. Museli se hodně předklonit, aby prošli dveřmi, takže byli rozhodně vysocí. Na hlavách měli rohy. Ale ne jako ďábel. Každý jen jeden na čele.“

	„Moment! Když jsi je viděla zezadu, jak víš, že ten roh byl na čele?“

	„Nevím,“ zarazila se překvapeně. „Snad jak se sehnuli, když vycházeli ven. Možná se natočili bokem. Byl to jen mžik, ale vím, že jsem si toho všimla.“

	„Dobře, tak dál.“

	„Dál už nic. Snad jen to, že to nebyl Schworzel. Ten je malý robustní, tihle byli vysocí a štíhlí.“

	„Víš, co je divné? Jejich stopy, které jsi tak pečlivě umyla, byly jen tady na podlaze. Venku na zápraží jsem je nenašel.“

	„Tys…,“ zarazila se a její tvář byla najednou přísná a chladná. „Nepřeháníš to trochu?“

	„Možná. Ale jen proto, abych ti pomohl.“

	„Měl jsi mi o tom povědět. Mohli jsme hledat spolu,“ pokárala ho. Dál se však v hovoru nedostala, protože se rozlétly dveře a v nich se objevil rychtář Kouba. Na sobě měl zaprášený plášť a čelo zpocené.

	„Vracím se z Ostrova,“ oznámil bez pozdravu. „Na rozcestí už na mě čekal biřic a pověděl, co se tu stalo.“ Pak se rozhlédl a zaklel. „Holka pitomá, proč jsi to tu uklidila?“

	Ulrika se zatvářila jako dítě přistižené při něčem nedovoleném, ale přitom nenápadně mrkla na Jiřího Adama z Dobronína. Pak zopakovala totéž, co pověděla už jemu.

	„Kdybys sem v noci pozvala někoho chytřejšího, než je Kalkenmauer, třeba vola nebo obecního blázna, měl bych se alespoň čeho chytit. Ale takhle? Přines mi pivo!“ bručel jáchymovský rychtář a posadil se ke stolu. Teprve teď si všiml Jiřího Adama z Dobronína. Nepatrně kývl hlavou na znamení pozdravu, ale příliš uctivé to nebylo. Jinak si ho nevšímal.

	„Pokud dovolíš, rychtáři,“ nedal se královský písař odradit a posadil se ke stolu na lavici proti němu. „Možná bych mohl pomoci. Jsem tady ubytovaný a všechno jsem si stihl prohlédnout.“

	„To je od vás hezké, urozený pane. Tak co mi královské úřady radí?“

	„Proč tak jízlivě? Nechcete pomoc, nevnucuji se!“ odsekl uraženě a zmlkl.

	Ulrika donesla tři džbánky, posadila se k nim a připili si na památku jejího zavražděného otce. Rychtář Kouba zjevně zápasil mezi smyslem pro povinnost a ješitností. Nakonec královského písaře vyzval starobylou formulí, aby jako svědek pověděl vše, co by mohlo spravedlnosti pomoci. Ulrika vstala z lavice a omluvila se, že musí ještě cosi zařídit v kuchyni. Když odcházela, vrhla na Jiřího Adama z Dobronína významný pohled. Jak si všiml, dveře do kuchyně za sebou nezavřela úplně, nechala malou škvíru, aby mohla poslouchat.

	„Je to dost podivný případ,“ začal královský písař. „Kdosi se nám snaží namluvit, že to mají na svědomí démoni. Kdo by tomu dneska věřil? Navíc není jasné, proč ti lotři, nejspíše byli dva, šenkýře zamordovali. Podle jeho dcery tu nic nevzali.“

	„Proč by to nemohli být démoni? Vy popíráte existenci zhmotnělého zla?“

	„Vím, že tyhle hlouposti mnozí kazatelé opakují do omrzení. A ti vaši pověrčiví havíři jakbysmet. Včera jsem je tady slyšel, jak se hádali o nějakého Schworzela. Nevedeme ovšem teologickou disputaci. Proto předkládám k úvaze jistý fakt. Tady na podlaze byly podivné stopy, široké, takové člověk rozhodně po sobě zanechat nemohl. A na každém chodidle bylo sedm prstů. Jenže ty stopy skončily u dveří. Venku nepokračovaly. Ergo to znamená, že je tu udělal někdo, aby nás zmátl.“

	Rychtář Kouba se nejprve napil piva a pak s vážným výrazem přikývl. Chvíli uvažoval a potom o poznání laskavěji pokračoval: „Možná by mi byla vaše pomoc přece jen užitečná. Navzdory tomu, že jste mladý, navíc královský úředník, nevypadáte hloupě.“

	„Děkuji za kompliment,“ zasmál se Jiří Adam z Dobronína.

	Usmál se i rychtář, ale byl to muž, který vždycky říkal, co si myslel. Nepotrpěl si na prázdnou zdvořilost. Proto hned pokračoval: „Také vám něco svěřím. Tohle není první mord, který tihle démoni v naší osadě spáchali. Tu noc, než jste sem přijel, zavraždili řezníka Kreuzigera. Nejspíš to proběhlo stejně. Sám vrahům otevřel dveře, probodli ho dýkou a na podlaze jsem našel stejné stopy, které popisujete vy. A na prahu končily. Ani tam jsem na zápraží nic neobjevil. V osadě se o tom ovšem zatím neví, nařídil jsem svým lidem, aby si podrobnosti nechali pro sebe. Horníci jsou pověrčivější než staré baby. Povinností mého úřadu je nejen udržovat pořádek, ale také zabránit tomu, aby poklesly výnosy těžby. Rozumíte, doufám?“

	„Navzdory tomu, že jsem mladý, a navíc královský úředník, rozumím,“ neodpustil si Jiří Adam z Dobronína. Tentokrát se rychtář Kouba hlasitě rozesmál. Měl široká ústa a vypadal jako kůň, když řehtá.

	„Lidé v domě toho řezníka si ničeho nevšimli, pane rychtáři?“ vrátil se po chvíli k případu královský písař.

	„Žil s hluchou matkou. Ta neví nic. A jeho tovaryš byl tu noc pryč.“

	„Zdá se, že oba mordy spáchali tíž lidé. Je tedy logické, že z mordu šenkýře Margolda nemůže být podezřívána jeho dcera. Ta mohla mít těžko prsty v tom prvním mordu, a nemá je tedy ani v tomhle druhém.“

	„Proč ji hájíte? Taková hloupost, že bych ji podezříval, mě ani ve snu nenapadla,“ podivil se rychtář. „Ulrika není světice, jednou jsem ji dokonce musel postavit na pranýř. Ale aby zamordovala otce? Kam jste dal rozum?“

	Dveře z kuchyně se otevřely a k jejich stolu pomalu kráčela Ulrika. Měla předpažené ruce, jako když nese kněz svátost, a v nich držela mísu s několika opečenými jelity.

	
VII

	Šenk se rychle plnil havíři. Pokřikovali na sebe, byli unavení a žízniví. Když se dozvěděli, že šenkýře zavraždili a napříště je bude obsluhovat jen jeho dcera, prohlásil jeden z nich: „Bůh ať je milostivý jeho duši. Budu se za něj modlit, ale mohlo to dopadnout hůř, protože teď nás bude obsluhovat Ulrika. Holka, přines mi ještě jeden džbánek!“

	„Jak můžeš takhle lehkovážně mluvit o smrti bližního svého?“ napomenul ho upjatě Jiří Adam z Dobronína.

	Havíř se na něj překvapeně obrátil a pak povýšeně opáčil: „Umíš si vůbec spočítat, co všechno hrozí nám v podzemí? Není týden, aby někdo z nás neodešel k Pánu. Máme proto naříkat? Zkus si někdy odpracovat s námi směnu v podzemí… Ale co bych se rozčiloval? Jsi úředník, mám pravdu?“ Odplivl si a obrátil se zpátky ke svým přátelům. Posměšně si začali vyprávět o hlouposti těch, kteří sedí v teple kanceláří.

	Jiří Adam z Dobronína zrudl. Zachytil Ulričin zvědavý pohled. Vstal ze své lavice a došel ke stolu, kde seděli havíři. Posměšně si ho měřili a čekali, že jim začne spílat, nebo dokonce vyhrožovat. Už se těšili, že mu jich pár naloží, aby ho podobné hlouposti přešly.

	„Příště půjdu s vámi. Tam pod zem,“ oznámil chladně. „Odpracuji s vámi celou směnu. A vy se mi pak omluvíte.“

	Nevěřícně kroutili hlavami. Pak ten, který spor začal, pokrčil rameny a shovívavě souhlasil: „Pokud se toho odvážíš, proč ne? Ale ty tam nevydržíš ani hodinu.“

	„Kde se sejdeme?“

	„Tady, zajdeme na pivo a ty pak půjdeš s námi. Jak se jmenuješ?“

	„Jiří Adam.“

	„Já jsem Kajgl. Pokud by ses po mně ptal, je nás tu toho jména víc, já jsem ten z Thumu. To je kousek od Annabergu. Bůh zdař!“ Havíř hodil na stůl stříbrňák, vstal a zamířil ke dveřím. Ostatní ho následovali. Šenk se rychle vylidnil.

	„Utekli,“ povzdechla si Ulrika mrzutě. „Ne kvůli tobě a tvým řečem. Podle mě úplně zbytečným. Co jim chceš dokazovat? Utekli proto, že jsou pověrčiví. V noci tu zabili mého otce a takové místo nese smůlu. Pár dní bude trvat, než se sem vrátí. Alespoň budu mít chvíli klid. Nějaké peníze mi otec nechal, hlady neumřu.“

	„To jsem opravdu rád, Ulriko.“

	„A ještě něco, abych nezapomněla. Musím ti povědět, jak to bylo s tím pranýřem.“

	„Takže tys nás poslouchala?“

	„Vždyť to víš moc dobře, nehraj si na překvapeného. Jsi chytřejší víc, než vypadáš. Na to, že jsi mladík a královský úředník k tomu…,“ zasmála se rozmarně, ale hned zvážněla. „Na ulici mě obtěžoval jeden těžař. Jméno není důležité, v létě zemřel. Tohle se stalo na jaře. Bylo to už kvečeru, když jsem šla z kostela. Obtěžoval mě na ulici, tak jsem se bránila. Jenže byl dotěrný a zkusil to znovu. Tak jsem vytáhla dýku a zranila ho. Nic vážného to nebylo. A utekla jsem. Jenže on mě obvinil u rychtáře, že jsem mu chtěla ukrást měšec s penězi. Když mě prý chtěl zadržet, pobodala jsem ho, abych mohla zmizet. Taková hloupost. Rychtář tušil, že to tak asi nebylo, ale v podobných záležitostech se věří jen těm bohatým. Proto jsem skončila na pranýři. Otec ještě musel tomu chlapovi zaplatit pokutu za prolitou krev. Taková nespravedlnost!“

	„Co k tomu říci? Snad jen to, že boží mlýny melou pomalu, ale jistě. Ten těžař je na pravdě boží a ty stále chodíš po téhle zemi. Jak zemřel?“

	„Ani nevím. Nezajímalo mě to. Doufám jen, že ho to hodně bolelo!“

	„Kristus učí odpouštět.“

	„Mně taky nikdo nic neodpustil. Tak proč bych měla být jiná? Nech mě laskavě být se svým poučováním. Mám tě plné zuby!“ vyjela vztekle, zamířila do kuchyně a práskla za sebou dveřmi. Jiří Adam z Dobronína ji chápal. Před pár hodinami zavraždili jejího otce a jí se život úplně postavil na hlavu. I kdyby chtěl, v tom jí pomoci nemohl. S podobnými starostmi se musel vypořádat každý člověk sám. Ale to, aby byl vrah potrestán, to za hlavu rozhodně hodit nemínil.

	Vrátil se do své jizby v podstřeší, z háku na stěně sebral plášť, přehodil si ho přes ramena a vyběhl ven. Mordy se staly dva. Oba stejným způsobem. Logické tedy bylo, že musí začít tím prvním. U Dolní brány mu strážný vysvětlil, kde leží dům řezníka Kreuzigera. Bylo to v postranní uličce hned za palisádou, jen pár kroků od brány.

	V domě vládlo zlověstné ticho. Královský písař před vraty rozpačitě přešlápl a váhal, zda má vstoupit. Podle rychtáře žila se zavražděným řezníkem jeho hluchá matka. O zbytku rodiny nepadla ani zmínka. Nejspíše žádnou neměl. A tovaryš u toho zločinu nebyl.

	V tu chvíli mu došla zajímavá souvislost. Ani šenkýřův podomek nebyl v době vraždy v zájezdním hostinci. Vrazi jistě věděli, kdy budou služebníci mimo dům. Další indicie, kterou musí vzít při hledání pravdy v potaz.

	Rozhlédl se a pak vstoupil do sousedního domu. Podle vývěsního štítu patřil pekařovi. V mázhauzu bylo živo. Černovlasý kudrnatý muž právě skládal do nůše krásně upečené chleby. Pozdravili se a muž se představil jako mistr Bernard. Ty chleby roznáší po chalupách v kopcích. Dá to sice víc práce, ale utrží o pár drobných víc.

	„Abych se na ten hrozný mord nepamatoval,“ přikývl rozšafně. „Vždyť jsou to jen dva dny. Ale já věděl, že Kreuziger jednou skončí špatně. A říkal jsem mu to, jenže mi nevěřil.“

	„Mohu se zeptat, o co šlo?“

	„Proč vás to zajímá?“

	„Jsem písař Královské komory a sepisuji zprávu pro našeho milostivého panovníka. Předpokládám, že víš, jaká je tvoje povinnost,“ pronesl úředním hlasem Jiří Adam z Dobronína. Nelíbilo se mu sice schovávat se za autoritu krále, ale během krátkého působení v úřadě pochopil, že to je nejspolehlivější cesta.

	Jenže pekař si z toho zjevně těžkou hlavu nedělal. Klidně opáčil: „Měl bych, ale to máte těžké. Já nejsem ničí poddaný. Chvíli jsem žil na území saského kurfiřta, teď jsem v Českém království, a kdoví, kam mne vítr zavane příště. Ale na zadní se stavět nebudu. Třeba pomohu najít toho lotra, který mého přítele Kreuzigera zabil. Tak tedy, já mu už delší dobu radil, aby vyhodil svého tovaryše.“

	„Proč? Provedl snad něco?“

	„Na jaře se mi ztratil měšec s penězi. A zrovna on tu byl na návštěvě. Jenže ty peníze se u něj nenašly, a tak jsem ho musel nechat běžet. Ale nikdo jiný to udělat nemohl! A v létě se mi několikrát ztratily placky. Kdyby jen obyčejné žitné. Ale vždycky ty nejlepší, z bílé mouky. Měl jsem je rozložené na prknech ve dvoře za domem. Nejsnáze se tam dostanete přes plot ze sousedního domu. A kdybyste viděl ty jeho oči. Nic dobrého v nich nenajdete. Ale na mě se nikdy nedá. Svojí dceři jsem taky radil, ať si toho Votápka nebere. Neposlechla, a teď to má. Je pořád namazaný a holka brečí. Já když někomu poradím, měl by to brát vážně. Vy taky, protože…“

	Jiří Adam z Dobronína hovornému pekařovi rychle poděkoval a zmizel. Podobná svědectví považoval za jalová. Lidé často viděli spíše to, co chtěli, než to, co se kolem nich dělo doopravdy. Ale svědomitost mu nedala, aby si přece jen neověřil, zda je tovaryš zavražděného řezníka tak hanebný, jak si myslel jeho soused. V dalším domě nikdo nebyl, ale ve vedlejším zastihl dvě ženy. Matku s dcerou. Seděly u stolu a šily košile.

	„Franz? Ten tovaryš od řezníka?“ ujasňovala si starší z nich a šlehla přísně pohledem po své dceři, která měla sklopené oči a nepatrně zčervenala. „Pěkný zvyjebanec,“ pokračovala rozhořčeně. „Křesťanské pozdravení nedá a myslí si, že mu patří všechny holky v ulici. I na tu mou si dovoloval. Jejího snoubence dokonce napadl, ale náš Rudi, to je chlap. Porvali se a Rudi vyhrál! Pak už jí Franz dal pokoj. Chlap má svou ženskou bránit, jinak je nanic.“

	„Mohl by mít prsty ve smrti svého mistra?“

	„Ten? Rozhodně!“

	„Ale mutr, tu noc přece nebyl doma. Když večer odcházel, pokřikoval na nás, že nám bude muset vlézt pod sukně někdo jiný, protože on tu nebude.“

	„Jo, to ten zvyjebanec řekl. Jenže věř mu! Žádnému se věřit nedá a takovému, jako je on, by měli hned po narození moudí uříznout. Nebo zmáčknout do kleští. Jedině pak dá chlap pokoj. To máš jako s dobytkem. S volem je lepší pořízení než s býkem, no ne?“

	„A platí to i o královských úřednících?“ zeptal se pobaveně Jiří Adam z Dobronína.

	Žena se zarazila a rychle se snažila svou neobratnost napravit: „To je něco jiného. Úředník není přece chlap.“

	Její dcera se uchichtla a přestala se cudně dívat do země. Střídavě pozorovala matku a jejich hosta.

	Žena nepatrně zrudla a vyhrkla: „Tedy, je chlap, ale ne takový, jak jsem tu právě vylíčila… Sakra, celou jste mě popletl. A dejte pokoj. Máme práci!“

	 

	S rychtářem Koubou probral Jiří Adam z Dobronína nejprve všechno, co se týkalo jeho úkolu. Nebylo to ostatně složité, protože zemský sněm chtěl Šlikům vyhovět. Proto bylo nutno pouze učinit zadost formalitám. Rychtář to tak chápal a neodporoval ani tehdy, kdy by možná nějakou námitku vznesl.

	„Takže jsme s tím hotoví,“ konstatoval Kouba a zavřel knihu, do níž se zapisovalo vše důležité, co se v jeho úřadu stalo. „Máte ještě něco na srdci?“

	„Ale jistě, ty mordy. I když to samozřejmě má věc není, nemohu na druhou stranu jako královský úředník pominout, že se tu právě teď stalo něco takového.“

	„Takové věci se u nás stávají často. Z toho nemůžete nic vyvozovat. Nedávno jsem se setkal s plzeňským rychtářem a počítali jsme. Tady se loni stalo pětkrát víc mordů než u něj. Jáchymovská osada se rozrostla příliš rychle, přišli sem různí lidé a většinou se ani pořádně neznají. Pořádek se tu udržuje hodně obtížně. To však rozhodně není nic, čím by se měl váš úřad zabývat. Ale jinak vás chápu, jste zvědavý. Povězte, kolik případů jste už vyšetřoval?“ nadhodil s otcovským výrazem jáchymovský rychtář. Byl starší, ale podle královského písaře rozhodně ne tolik, aby s ním hovořil tak shovívavě. Na druhou stranu lhát nechtěl. Proto poctivě přiznal, že to je jeho první pátrání.

	„Máte pravdu, mého poslání se to opravdu příliš netýká,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína klidně. „Nejspíše jsem opravdu jen zvědavý. Ale třeba bych mohl být užitečný.“

	„Třeba ano. Zapomněl jste ovšem dodat, že je tu ještě Ulrika.“

	„To si vyprošuji!“

	„Tady rozhoduji já,“ ostře ho zarazil rychtář Kouba. „Dejte si na tu holku pozor! Očekáváte od ní med, ale ve skutečnosti chutná jako pelyněk.“

	„Já vím, stála na pranýři. A možná neprávem.“

	„Já tu věc vyšetřoval, ne vy. Nesuďte proto! Vyprávěla vám, že ji ten muž obtěžoval a ona se jen bránila. Nezvratně jsem dokázal, že opravdu chtěla krást. Měl jsem hned několik svědků.“

	„V tom případě jste ji měl oběsit. Tak je to v zemském zákoně.“

	„Tam je mnoho věcí, které se neplní. Ulrika má v sobě něco, proč má skoro každý muž touhu jí odpouštět. Já dopadl stejně. Zachránil jsem jí krk.“

	Jiří Adam z Dobronína se upřeně zadíval do rychtářovy tváře a podle jeho výrazu okamžitě pochopil. V srdci cítil bolestné bodnutí. I s ním se pomilovala. Ale dobře mi tak! říkal si. Holka z šenku a rytíř. To by nikdy nešlo dohromady.

	„Nechcete mi o té noci povědět víc?“ vybídl ho Kouba měkce. „Jen mezi námi.“

	„Nemám důvod zatajovat pravdu, pane rychtáři! Ona otce opravdu zabít nemohla. V noci za mnou přišla, a to její otec ještě žil. Mluvila s ním, slyšel jsem to.“

	„Jemu nevadilo, že jde za vámi do jizby?“ podivil se jáchymovský rychtář.

	„Nevím. Ale ona si dělala vždycky, co chtěla. Margold si mi sám stěžoval, že ji rozmazlil a teď na ni nestačí.“

	„To je asi pravda. Tak dál.“

	„Není co. Byli jsme spolu až do té chvíle, kdy něco zaslechla. Seběhli jsme dolů do jizby a našli tělo jejího otce.“

	„Jsem rád, že to bylo takhle. Ať je, jaká chce, katovi do rukou bych ji vydat nechtěl. Takže vy jste začal pátrat na vlastní pěst. Zjistil jste něco?“

	„Tovaryš toho zavražděného řezníka je prý lotr. Všichni lidé z okolí se shodují, že by v tom mohl mít prsty.“

	„Prozradím vám pár zásad, které byste měl při pátrání brát v úvahu. Za prvé, lidé si vždycky myslí, že jejich sousedé si zaslouží oprátku. Zvláště ti mladí, hluční a takoví, kteří mají úspěchy u mladých holek. Za druhé, většina tovaryšů se chová nezodpovědně. A za třetí, navzdory tomu je dobré si každé podezření ověřit.“

	„Podle sousedů byl Franz v noci pryč. Je to pravda?“

	„Proč myslíte, že jsem odjel to ráno, kdy jste se sem chystal? Nebylo to z neúcty ke královským úřadům, ale ověřit jeho výpověď jsem považoval za důležité. Existuje ještě čtvrtá zásada, a to, že každé svědectví musíte prověřit co nejrychleji. Čím později to uděláte, tím méně věrohodné budou výpovědi svědků.“

	„Takže ten tovaryš v tom prsty nemá?“

	„Rozhodně ne. Noc strávil s jednou holkou z Ostrova. Nechtěla se sice přiznat, ale nakonec jsem pravdu zjistil. Její matka mi potvrdila, že Hedvika přišla domů až ráno. A na krku měla ještě stopu po svém hříchu. Toho Franze navíc její matka zná, nebyl tam poprvé. Ráno s ním dokonce mluvila! Sem je to z Ostrova tak daleko, že si domů v noci rozhodně odskočit nemohl.“

	„Bylo by asi příliš snadné, aby hned první podezřelý byl vrah,“ konstatoval Jiří Adam z Dobronína věcně.

	Rychtář Kouba souhlasně přikývl. Chvíli přemýšlel a pak mu navrhl, pokud chce, může se dalšího pátrání účastnit po jeho boku a sledovat, jak se taková věc dělá. Ovšem pod podmínkou, že nebude do jeho práce zasahovat. Bude se jen dívat.

	
VIII

	Do zájezdního hostince U Bílého dvora se Jiří Adam z Dobronína vrátil těsně před polednem. Rozhodl se, že poobědvá a ještě jednou si promluví s Ulrikou. Trápila ho otázka, proč za ním vlastně včera večer přišla. Obraz, jaký si o ní během dne udělal, nebyl příliš lichotivý. Na druhou stranu nemohl zcela odmítnout možnost, že se jí opravdu líbil.

	Šenk byl skoro prázdný. U sudů stál podomek. Byl zjevně nevyspalý a na první pohled pořádně otrávený.

	„Kde máš paní?“ zeptal se královský písař a posadil se na své místo u dveří do kuchyně.

	„Odešla. Musela si cosi zařídit. Nařídila mi, abych se o vás postaral. Připravila vám jídlo, je v kuchyni. Přinesu ho.“

	Jiří Adam z Dobronína přikývl. I když věděl, že to je hloupost, znovu pocítil osten žárlivosti. Netušil sice, proč si to myslí, ale byl si skoro jistý, že noc stráví s jiným mužem. Na druhou stranu ho potěšilo, že na něj myslela, a než odešla, uvařila mu. Jenže teď byla šenkýřka, takže to vlastně patřilo k jejím povinnostem. To rozhodně nemohl považovat za projev lásky. Těžce si povzdechl. Zamotal se do všeho jako venkovan, který poprvé v životě opustil rodný dvorec.

	Podomek před něj postavil misku s hrachovou kaší, bohatě omaštěnou sádlem. Byla posypaná škvarky a vedle nich ležel ještě silný plátek uzeného masa. Bylo toho tolik, že rozhodně všechno sníst nemohl. Rozhodl se, že si zbytek nechá na večeři. Uchopil do ruky lžíci a dal se do jídla. Kaše byla dobrá, ale přesto z ní žádný požitek neměl. Bezmyšlenkovitě si ji vkládal do úst a v duchu si opakoval události posledních dnů. Krok za krokem, protože měl neodbytný pocit, že mu v jejich sledu cosi uniká. Nebyla to logická úvaha, jen intuice. Jeho učení přátelé by se mu vysmáli.

	Přítel Ulrich z Jenišova posměšně tvrdil, že intuici má divoké prase, a člověk se od zvířete odlišuje tím, že se řídí rozumem. Alespoň někteří to tak podle Ulricha z Jenišova dělávali. Když tohle říkal, vždycky se významně díval na svého přítele Jiřího Adama z Dobronína, jako by chtěl upozornit, že jeho uvažování je často pomýlené. Ale on si nemohl pomoci. Intuici prostě měl a už mnohokrát mu pomohla.

	Když prošel vše, každou drobnost, napadla ho jediná podezřelá věc. Včera po onom lijáku potkal na dvoře mládence, který tvrdil, že je služebník jakéhosi kupce. Jenže nikdo takový v zájezdním hostinci nespal. A pak, proč by kupec používal kárku? Ten přece potřebuje solidní vůz na zboží. Ten mládenec byl promoklý. A stejně promoklá byla Ulrika, která se těsně předtím vrátila do šenku. Ten mládenec zřejmě patřil k ní. Proč to však nepřiznal?

	Kývl prstem na podomka: „Chlapče, kdy jsi včera odcházel? Před tím velkým deštěm, nebo až po něm?“

	„Chtěl jsem před ním. Jenže sotva jsem udělal pár kroků, strhlo se boží dopuštění. Tak jsem se vrátil a počkal, až se to přežene. Ke snoubence jsem proto dorazil až za tmy. Je to přes hory kus cesty. Pořádně mi vyčinila, jako bych za to mohl.“

	„Když jsi odcházel, myslím po tom lijáku, nevšiml sis na dvoře nějakého mládence s kárkou?“

	„Ale jistě, to byl přece Francek. Řeznický tovaryš, před dvěma dny mu zamordovali mistra.“

	„Mně tvrdil, že je podomek nějakého kupce. Proč by lhal?“

	„On sem nesmí. Abyste rozuměl,“ pokračoval mládenec, ztišil hlas a sklonil se ke královskému písaři. Skoro šeptal: „Chodí s Ulrikou. Jejímu otci se to nelíbilo a několikrát se s ním pohádal, proto asi nechtěl, aby se vědělo, že ji sem přivezl. Právě na té kárce. Kde ale byli, to po mně nechtějte vědět. Nejspíše to však daleko nebylo, je tu spousta šikovných mýtin a opuštěných chatrčí,“ dodal s úšklebkem, aby dal najevo, co si o výletech onoho tovaryše a své paní myslí. Pokrčil rameny: „Možná jsou spolu i teď.“

	„Takže Franz je onen Francek, o kterém mi v osadě tvrdili, že je žárlivý a zpřeráží kosti každému, kdo by mu na ni sáhl?“ ujasňoval si Jiří Adam z Dobronína.

	„To vám o něm řekli? No, nevím. Pokud by to byla pravda, musel by zpřerážet kosti zástupu chlapů. Já bych řekl, že je ochotný zpřerážet kosti spíše tomu, kdo má u opasku naditý měšec a pořádně si ho nehlídá. Lepší je vyhnout se mu.“

	Jiří Adam z Dobronína přikývl, snědl ještě několik lžic a pak podomka požádal, aby mu zbytek schoval v kuchyni na večer. Hlavou mu vířila hromada otázek. A pochybností. Něco tu zjevně nehrálo.

	Rozhodl se, že se vrátí do osady a bude se vyptávat. Zajímalo ho především, zda někdo předešlého večera nebo v noci onoho Francka nezahlédl poblíž zájezdního hostince. Pokud měl někdo důvod šenkýře Margolda z Annabergu zabít, byl to rozhodně on. A kdoví, jak to bylo s vraždou jeho mistra. Oba zločiny totiž spojovaly podvržené stopy démonů. Divné jen bylo, že by tenhle mládenec pochybné pověsti v šenku nic neukradl.

	Věděl, že podobné úvahy nemají logický základ, a dokonce zpytoval svědomí, zda to není jen nechutí k Ulričinu milenci. Poctivě si nakonec přiznal, že tenhle pocit sice jistou roli v jeho uvažování hraje, tomu se vyhnout nedokázal, ale rozhodně ho nezaslepil. Podezření mělo totiž racionální základ. Franz byl navzdory všemu zatím jedinou osobou, která oba ty mordy spojovala.

	 

	Jiří Adam z Dobronína prošel Dolní bránou a ocitl se znovu na okraji dlouhé ulice, která vedla údolím až k rozestavěné bráně na opačné straně osady. Věděl, že by měl požádat o pomoc jáchymovského rychtáře, jenže příliš se mu do toho nechtělo. On sám tu žádnou pravomoc neměl, to však mělo i své výhody. Pokud nebyl v očích lidí úřední osobou, mnozí mu naopak povědí víc, než by přiznali rychtáři a jeho biřicům.

	Měl ale ještě jeden důvod, proč své záměry tajil. Nemohl pominout zdánlivou náhodu, že byl zavražděn mistr tovaryše Francka a o dva dny později i Ulričin otec. Oba mordy se staly stejným způsobem, a měl je tedy na svědomí týž zločinec. To považoval za logické.

	Tovaryš Francek však svého mistra řezníka Kreuzigera zabít nemohl, byl tu noc u nějaké holky dole v kraji. A pokud spolu oba mordy souvisely, neměl by mít nic společného ani s tím druhým. Totéž platilo o jeho milence. V době smrti svého otce byla Ulrika s ním, s Jiřím Adamem, a on sám tohle důvěrně rychtáři Koubovi přiznal.

	Proč by se měl tedy jáchymovský rychtář dále těmi dvěma zabývat? Jak sám řekl, má zkušenosti a nebude ztrácet čas na poli, z něhož se nic neurodí. Tomu Jiří Adam z Dobronína rozuměl, protože to bylo z hlediska úředního jednání logické a správné. Jenže copak všechno v životě muselo být logické? On sám teď chtěl ztrácet čas na poli, které na první pohled vypadalo jako neplodný úhor. Nemínil však snášet jízlivé poznámky jáchymovského rychtáře.

	Napadla ho fantastická hypotéza, kterou chtěl nejprve ověřit, než se s ní vytasí, aby se mu jáchymovský rychtář nevysmál, pokud by to byla hloupost. Ty zločiny mohly být vymyšleny s ďábelskou chytrostí. Francka neznal, ale Ulrika rozhodně chytrá byla. Řezníka Kreuzigera mohla zabít Ulrika. To, že se nerozpakuje dýku tasit, si sám ověřil. A ostatně, stála kvůli tomu i na pranýři. Její milenec tu noc opustil Údolí svatého Jáchyma, aby ho nikdo nemohl s tím zločinem spojovat. Ale kdo by podezíral ji?

	O dvě noci později se Ulrika vetřela do Adamova lože, aby měla pro změnu alibi ona. Čí svědectví mohlo být lepší než královského písaře! V té době zamordoval Francek jejího otce. Ji nikdo podezírat nebude, a proč by řeznický tovaryš vraždil nějakého šenkýře, když se tam nic neztratilo? Oba zločiny narafičili tak, aby to vypadalo na řádění démonů. Tohle byla osada havířů a ti byli pověrčiví. Bylo to chytré, ale pokud by Jiří Adam z Dobronína prokázal, že se tovaryš Francek potuloval kolem zájezdního hostince U Bílého dvora tu noc, kdy byl zavražděn Margold z Annabergu, byl by možná důvod ho úředně vyslechnout. Třeba by pak rychtáře o své hypotéze přesvědčil.

	Způsob, jak se zločiny mohly stát, vymyslet dokázal. Ale důvody mu byly utajené. Řezníka Kreuzigera zločinec okradl, tomu rozuměl. V zájezdním hostinci se však neztratilo vůbec nic. Proč musel šenkýř Margold z Annabergu zemřít? Podomek sice prozradil, že své dceři zakazoval se s Franckem scházet, jenže ta si z toho zjevně nic nedělala. Chodili spolu určitě už dlouho. Tak proč až teď?

	Jiří Adam z Dobronína si vzpomněl ještě na jednu drobnost, které nerozuměl. Ulrika mu tvrdila, že Margold z Annabergu je jejím nevlastním otcem, jen ji vyženil. Musela to být lež, protože mu byla velice podobná. Měla stejné vlasy a oči, shodné byly i rysy ve tváři. Hodně lidí by dokázalo zabít, ale jen málo bylo otrlých tak, aby vztáhlo ruku na své rodiče. Pokud by měla prsty v mordu svého otce, nebude tvrdit, že je její nevlastní. Tím na sebe naopak podezření obracela, a tak hloupá rozhodně nebyla. Náznaků shromáždil hodně, ale nic, co by obstálo před soudem.

	Od Dolní brány zamířil do úzké postranní uličky, v níž stál dům zavražděného Kreuzigera. Od lidí zjistil, že se tu od mordu onoho řezníka tovaryš Franz už neukázal. Smrtí mistra mu přece skončila služba, a tak si šel podle jejich názoru hledat práci jinam. Víc o něm nikdo hovořit nechtěl. Zjevně se ho báli.

	Zklamaně se loudal uličkou zpět k bráně, když se otevřelo okno v domě, v němž ráno mluvil s hovornou ženou a její mlčenlivou dcerou. V okně se objevila dívka a kývla na něj, aby chvíli počkal. Vzápětí vyběhla z vrat domu s košíkem v ruce, prošla kolem něj a přitom tiše prohodila: „Jdu na trh. Jděte kus za mnou. Ale nenápadně.“

	Zvědavě ji následoval. Sotva však uličku opustili, dívka se zastavila. „Nechci, aby nás matka viděla spolu. Vyptávala by se a sám jste slyšel, jak umí být neodbytná. Nemám před ní co skrývat, já se chovám počestně. Ale i tak by mne peskovala. Podle ní je jediným světcem mezi muži můj Rudi. Všechny ostatní poslal ďábel, aby ženám v křesťanském světě škodil. To platí i o královských úřednících. Abyste rozuměl, můj otec nás záhy po mém narození opustil.“

	„Chápu. Co mi chceš? Týká se to toho mordu?“

	„To nevím, ale Franz, ten řeznický tovaryš, byl ještě větší zvyjebanec, než si moje matka myslí. On totiž sváděl počestné měšťanské panny ne proto, že by se s nimi chtěl pobavit, ale aby pak po nich mohl požadovat peníze za své mlčení. Byl to hnusný vyděrač! Ty peníze pak hned prohrál v kostkách.“

	„Jak tohle víš?“

	„Od mého Rudiho.“ Nepatrně zčervenala studem, byla to zjevně dívka zbožná, ale také spravedlivá. Odhodlaně proto pokračovala: „Víte, urozený pane, on ten Rudi taky není žádný světec. Tohle však matce vykládat nehodlám, proto jsem s vámi chtěla hovořit mezi čtyřma očima. Já si ho totiž nehodlám vzít za manžela, pokud toho nenechá. On si totiž taky občas zahraje. Samozřejmě ne pro zábavu, ale o peníze. Jenže je šikovnější než Franz. Ten hraje jako zběsilý, ale neumí to.“

	„Takže prohrával a měl dluhy?“

	„Dá se to předpokládat. Z okna jsem zaslechla, že se na něj ptáte. Já myslím, že nebude daleko. Když ještě pracoval u řezníka Kreuzigera, chodíval hrát do šenku U Zlatého hada. Ten můj trouba tam někdy taky chodívá. Proto o tom místě vím. Je to od brány v uličce na opačnou stranu. Taková špeluňka, já bych tam nevkročila ani zanic. Tak sbohem!“

	Trochu stydlivě se rozloučila, sevřela pevněji košík a rychle pokračovala ulicí k rynku. Jiří Adam z Dobronína si připadal, jako by před ním někdo otevřel dveře a on vstoupil do velkého sálu plného hořících voskovic, protože měl pocit, že se vše začíná vyjasňovat. Jenže tak jednoduchý život nebyl. A vyšetřování zločinů už vůbec ne.

	 

	Na rozdíl od zájezdního hostince na rozcestí, byl v šenku U Zlatého hada odpoledne celkem klid. Sedělo tam jen pár nádeníků v otrhaných špinavých kytlích, kteří pracovali v těžebních jamách na povrchu a vydělávali málo na to, aby si mohli dovolit posedět v lepším podniku. Tenhle šenk byla odporná špeluňka, ale Jiří Adam z Dobronína se nedal prvním dojmem zmást.

	Kdysi, když studoval v Padově, se naučil pochybovat. Jeden takový podnik tam poznal. Přední místnost vypadala, jako by byla určená pro žebráky a stižené leprou, ale vzadu se nacházelo několik slušných jizeb, kde se ukrývali hazardní hráči a také zámožní měšťané s děvkami té nejhorší pověsti, aby nebyli ostatním na očích. Pokud si vůbec biřici troufli takový podnik kontrolovat, vstoupili jen do předního šenku a raději zase co nejrychleji odešli. Nikoho ani nenapadlo, že vzadu mohou být další jizby. O těch věděli jen zasvěcení.

	Bylo to chytře vymyšlené a tady to probíhalo nejspíše stejně. Jinak by se totiž v osadě, kde bylo jinde tak draho, taková levná špeluňka těžko uživila. Šenkýř sám nevypadal na muže chudobného. Na ruce měl dokonce zlatý prsten.

	Jiří Adam z Dobronína se zastavil na prahu a rychle přemýšlel, jak to celé navléknout. Oficiálně vyšetřovat byl holý nesmysl a hrát si na zákazníka rovněž. Šenkýř k němu okamžitě vyrazil, jakmile ho zahlédl. Zdvořile se uklonil a řekl: „Jak vidíte, urozený pane, tohle je chudobný výčep pro ty nejnuznější. Pokud mohu poradit, na konci téhle ulice je šenk, který rozhodně lépe uspokojí vaše chutě. Tím míním úplně všechny.“

	„Myslíš?“ opáčil s hranou nedůvěrou Jiří Adam z Dobronína. „Takže i tam se tedy hrají hazardní hry, navzdory tomu, že to náš vznešený panovník přísně zakázal?“

	„O co vám jde?“ vyštěkl ostře šenkýř. Od stolu vedle dveří se začali zvedat dva muži hrubého vzezření, ale nenápadným gestem jim dal znamení, aby zůstali sedět.

	„Ty jistě víš, kdo jsem.“

	„Vím.“

	„Takže také tušíš, že připravuji zprávu pro zemské úřady. Je na mně, zda tam zmíním, že se v téhle osadě hrají zakázané hazardní hry. Je možné, pokud to napíšu, že se tomu bude úřad nejvyššího purkrabího věnovat.“

	„Ach tak,“ přikývl o poznání smířlivěji šenkýř. „Jdete si pro výpalné!“

	„Urážíš mne, pokud se domníváš, že chci od tebe peníze. Chci jen jistou drobnou službu.“

	„Pojďme do mé jizby. Tam si můžeme promluvit důvěrně.“

	Uklonil se a zamířil přes šenk dozadu. Stály před ním dvoje chatrné dveře, zasazené v hrubých dřevěných rámech. Otevřel ty levé. Prošli krátkou chodbou a ocitli se ve velice pěkně zařízené měšťanské jizbě. Okna vedla na malý dvorek, který ze všech stran obklopovala stavení. Šenk U Zlatého hada nevypadal z ulice velký, ale zabíral značnou plochu vzadu. Posadili se do dvou pohodlných křesel, jejichž sedáky kryly vlčí kožešiny. Šenkýř nalil do dvou skleněných číší víno. Pak zdvořile připil na zdraví českého krále a zeptal se, o co tedy jde. Byl to na první pohled neobyčejně zkušený muž.

	„Je to služba, kterou nechci získat prospěch pro sebe, ale kterou pomůžeš královské spravedlnosti,“ začal klidně, skoro přátelským tónem Jiří Adam z Dobronína. V duchu byl vděčný zkušenostem z doby svých univerzitních studií. Pokud by se choval jako jiní v úřadu, hovořil by pyšně a nadutě. A nic by nezjistil. I když mu podkomoří kladl na srdce, že by urazil celý úřad, kdyby nedal poddaným najevo, kým je, věděl, že to je hloupost.

	„Pomáhat spravedlnosti je něco, co může mou živnost nesmírně poškodit,“ upozornil věcně šenkýř. „Přece jen, nechcete raději pár stříbrňáků? Řekněme deset kop.“

	„Nechci! A prosím, už se k téhle nabídce nevracej! Ale nemusíš se obávat, vím, jak to v tvém řemesle chodí,“ vykládal s pochopením. „Nechci po tobě nic, zač by tě tady mohli lidé odsoudit. To, co mi povíš, zůstane jen mezi námi.“

	„Nebudu muset svědčit u soudu?“

	„Nejspíše ne.“

	„Nejspíše…, příliš jste mne neuklidnil. O co tedy jde? Vyjádřete se jasně!“

	„Franz, řeznický tovaryš, který sloužil u zavražděného Kreuzigera. Hrává tu kostky a často prohraje. Ne, o to mi nejde! Chci jen vědět, zda tu hrál i dneska v noci.“

	„Je to jen mezi námi?“

	„Jistě. Byl tu, že? A po půlnoci na poměrně dlouhou dobu odešel.“

	„Byl tu, ale neodešel. Tedy…, odběhl si pro peníze, protože všechno prohrál. Ale to bylo před půlnocí. Těsně poté, co se zavírají okolní šenky. Pryč byl opravdu jen chviličku. Jinak se od stolu nezvedl. Dosvědčí to ti tři, s kterými hrál. Ale jen vám, pokud budete chtít. Můžete mi věřit, já nemám důvod ho krýt.“

	„Jak dlouho byl pryč?“

	„Bez něj u stolu proběhly jen dvě hry. Takže to nemohlo být déle než čtvrt hodiny. A to bylo nejméně hodinu před půlnocí. Možná ještě dříve.“

	„A poté, co ponocný odtroubil půlnoc, odtud nevytáhl paty? Můžeš to odpřisáhnout?“

	„To rozhodně mohu.“

	Královský písař zklamaně šenk opustil a byl rád, že své podezření nesvěřil jáchymovskému rychtáři. Hodinu před půlnocí šenkýř Margold ještě žil. Doba smrti se sice nedala určit přesně, mohl zemřít po půlnoci, ale i před ní. Jenže vše, co se dole v šenku v souvislosti s mordem dělo, vyžadovalo spoustu času. Udělat stopy démonů by určitě zabralo nejméně onu čtvrthodinu, kdy byl Francek mimo šenk U Zlatého hada. A kde byla doba na cestu tam a zase zpátky? Margold by ho navíc těžko pustil v noci do svého domu. A určitě by se nechoval tak bezstarostně jako vůči svému vrahovi.

	Po půlnoci, kdy Jiří Adam z Dobronína s Ulrikou mrtvé tělo našel, hrál Francek kostky. Ulrika se přitom od něj ani na chvíli nehnula. Ani jeden tedy Margolda zabít nemohl. Jeho hypotéza se zhroutila jako mizerně postavená chatrč ve vichřici.

	
IX

	Od Dolní brány se vydal Jiří Adam z Dobronína pomalým krokem k rynku. Ulice tu nepatrně stoupala a po včerejším slejváku byla ještě zanesená hlínou a odpadky, které sem voda přinesla z horního konce osady. Nepospíchal, potřeboval si srovnat myšlenky.

	Chtěl zajít za jáchymovským rychtářem. Kouba měl pravdu, když ho varoval před ukvapenými kroky. Jiří Adam z Dobronína nikdy žádný zločin nevyšetřoval, a neznal tedy postupy, jakými se taková věc dělá. Byl naivní a příliš pyšný, když si myslel, že vystačí jen s logikou a intuicí. Každé řemeslo vyžadovalo znalosti a zkušenosti. I pátrání po zločincích, jinak by ho mohl provádět každý. Spoléhal na intuici, jenže ta ho zklamala. Byla jako dívčí úsměv. Na první pohled pěkná a svůdná, ale při bližším šetření by člověk zjistil, že je prázdná a mnohdy falešná. Jeho intuice, stejně jako Ulrika.

	Ulice se rozšiřovala a on došel do té části, které se říkalo rynek, i když osada zatím městská práva neobdržela. Tady stály stánky trhovců, byla tu kašna, pranýř a mezi rozestavěnými domy se pyšnil ten, který patřil těžaři Huberovi. Pohled na něj mu už takhle špatnou náladu ještě zhoršil.

	Kvůli starostem s pátráním na mrzutost s ním skoro zapomněl. Rukou sjel k opasku. Na něm visel jeho měšec, ale ten druhý, podstatně naditější, ho stále tížil v kapse pláště. Bylo to hodně peněz a nechtěl je nechávat bez dohledu v zájezdním hostinci.

	Pak zahlédl Rolfa. Mužík seděl na okraji kašny a snažil se dívkám, které tam přišly s vědry pro vodu, prodat některý ze svých zázračných amuletů. Nejspíš to bylo místo, kde během dne provozoval svou živnost. Když tudy včera procházel poprvé, setkal se s Ulrikou a pak s tím zatraceným Huberem, Rolfa neznal. Proto si ho nevšiml. Ale pravděpodobně tu Rolf byl a zahlédl jej. Když se pak potkali na stezce za kaplí svaté Anny, hrál si ten mužík na vševědoucího. Proto zmínil Hubera a Ulriku. Tak to rozhodně bylo. Jiří Adam z Dobronína nevěřil na proroctví a kouzla a tohle prosté vysvětlení ho uklidnilo.

	Vzápětí si však vybavil, že Rolf zmiňoval také mládence se zkrvavělou dýkou. To byl šenkýř Margold z Annabergu ještě živý. Rolf přece nemohl vraždu předvídat. Musel tedy hovořit o tom prvním mordu, o smrti řezníka Kreuzigera. Jenže proč? Jakou spojitost mohl naznačovat? Možná si všiml, že Jiří Adam z Dobronína navštívil i úřad jáchymovského rychtáře. Třeba se domníval, a po právu, že se bude královský písař o ten zločin zajímat. Až sem to dávalo smysl.

	Jenže o kom to vlastně mluvil? Kdo byl mládenec s dýkou? Tovaryš Franz svého mistra zabít nemohl, to rychtář Kouba prokázal. Pokud by to měla na svědomí Ulrika, nemluvil by Rolf o mládenci. Musel tedy vědět něco, co netušil ani Jiří Adam z Dobronína, ani rychtář. Rázně zamířil ke kašně.

	Jakmile ho Rolf poznal, zvedl teatrálně ruku, aby si u kašny zjednal pozornost. Pak se obrátil ke shromážděným dívkám, většina odložila vědra a zvědavě čekala, co se bude dít.

	„Nevysmívejte se temným silám!“ napomenul je přísně. Pak ukázal na královského písaře a zaječel: „To je on! Včera jsem ho varoval, že poteče krev. Ale on na radu nedbal. Místo aby si koupil můj osvědčený prostředek proti zlu, nechal zemřít poctivého člověka. Pod střechou, kde on spal, zabili šenkýře Margolda. K jeho záchraně stačilo tak málo, jen kdyby nebyl tenhle muž lakomý. Ale já tě varoval, že poteče krev, to jistě nepopřeš! Nuže, dívky, kdo si koupí mé talismany?“

	„Já,“ ozvala se tělnatá služebná.

	„Já taky,“ přidala se hubená dívka v úzce sešněrovaném lajblíku.

	„Taky to zkusím…“

	Jiří Adam z Dobronína došel k mužíkovi. Neříkal nic, nebránil se jeho nařčení. Nečekal, až dokončí své obchody. Prostě ho popadl za límec a z okraje kašny ho postavil na zem. Pak mu vrazil pořádný pohlavek a poručil: „Všechno hned odvoláš, nebo ti tady na místě stáhnu kalhoty a nařežu jako uličníkovi.“

	„To nemůžeš,“ rozzlobil se Rolf a bojovně sepjal drobné pěsti. Když stál na zemi, nedosahoval Jiřímu Adamovi ani po prsa.

	„Tak bude to?“ nevšímal si ho a naznačil, že si chce odepnout kožený opasek.

	Rolf se hbitě otočil a pokusil se utéct, ale královský písař mu to nedovolil. Popadl ho za ramena a přimáčkl ke kamenné kašně.

	„Jsem blázen,“ zavyl Rolf. „Těm se podle zákona ubližovat nesmí. Blázni mají právo říkat, co si myslí. Nech mě být, nebo si budu stěžovat.“

	„Podle zákona si blázni nemají právo stěžovat,“ opáčil chladně Jiří Adam z Dobronína. Nikde to sice napsáno nebylo, ale bylo to logické. Ten, kdo si může dělat, co chce, aniž by se na zákony ohlížel, se jich těžko může dovolávat. Zákony vždycky chránily jen ty poctivé a poslušné. Hned autoritativně pokračoval: „Kromě toho, jsem královský úředník. Těm se také ubližovat nesmí. I my máme právo říkat, co si myslíme. Na rozdíl od vás, bláznů, mají ovšem naše slova smysl.“

	„Cha cha,“ zasmál se provokativně mužík a naznačil, že se chce pobavením plácnout do kolen.

	Dívky kolem jejich hádku zaraženě sledovaly. Některé z nich rychle ukryly peníze, které si už na nákup talismanu připravily.

	„Říkáš, že tvé talismany mají kouzelnou moc,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína důrazně. „Máš nějaký, který chrání proti vodě?“

	„Ale jistě, tenhle je nejlepší. Stojí jen…“

	„Já vím, deset stříbrňáků. Tady je máš. Můžeš odpřisáhnout, že opravdu funguje?“

	„Na mou čest. Ten, kdo si ho vezme na krk, si může být jistý, že se mu vyhne vysoká voda, nikdy nesklouzne do řeky a spolehlivě přejde každý brod. Ale hlavně, nikdy se nemůže utopit.“

	„Tak to je skvělé,“ liboval si královský písař, zaplatil, vzal si talisman a pak ho nečekaně navlékl Rolfovi na krk. Popadl ho, zvedl a mrštil jím do kašny. Byla hluboká a mužík zmizel pod hladinou. Když se vynořil, prskal vodu a zoufale křičel: „Pomoc, topím se!“

	„Máš přece talisman,“ upozornil ho Jiří Adam z Dobronína vesele. Rolf sebou mrskal a znovu zmizel pod vodou. Holky kolem kašny se jedna po druhé začaly bláznivě smát. Pak se ale dvě nad ním slitovaly, naklonily se přes okraj a pomohly mu vylézt.

	„To mi zaplatíš,“ soptil zmáčený mužík a zahrozil sevřenou pěstičkou.

	„Dal jsem ti vydělat, buď rád,“ upozornil už zase přísně Jiří Adam z Dobronína. „A teď si půjdeme popovídat k rychtářovi.“

	„Vrátím ti ty peníze,“ slíbil polekaně Rolf.

	„O ně mi nejde. Nechci ani omluvu za tvé urážky. Chci jen pravdu. Tak pojď.“

	„Nešlo by se domluvit někde jinde než u rychtáře?“ smlouval dál zmáčený mužík. Byl slunečný den a nehrozilo mu prochladnutí ani nastuzení.

	Jiří Adam z Dobronína ukázal k šenku, který se nacházel na nároží za domem těžaře Hubera. Venku stály dva velké stoly s masivními lavicemi. Celkem zbytečně dodal: „Zvu tě.“

	Rolf se na svých malých nožkách rozběhl tak rychle, že měl královský písař co dělat, aby mu vůbec stačil. Sotva se posadili, už mužík křičel na šenkýře: „Kde jsi, ty kůže líná? Džbán ležáku. A pořádnou míru, nebo na tebe pošlu Schworzela!“

	„A teď, jak to bylo s vraždou řezníka Kreuzigera? Včera, když ses zmínil o mládenci se zkrvavenou dýkou, nemohl jsi přece vědět, že zabijí šenkýře. Pokud jsi ten mord nechystal sám. Ale na to ani odpovídat nemusíš, tys to nebyl. Protože nevěřím v tvé věštecké umění, předpokládám, že včera jsi nemluvil o té dnešní vraždě, ale o prvním mordu. Takže s pravdou ven. Jakého mládence jsi měl na mysli?“

	„To já jen tak, povšechně… Viděl jsem ho svým vnitřním zrakem.“

	„Stejně jako jsi viděl svým vnitřním zrakem mě, když jsem se hádal s Ulrikou pár kroků od kašny, odkud jsi nás sledoval. Pak jsi ovšem musel také vidět, jak si mne odvádí těžař Huber. Nech toho, nebo tě opravdu odvleču k rychtáři a požádám o pořádný výslech. Třeba i s pomocí tortury.“

	„Nic jsem neudělal. Jsem jen blázen. To tady vědí všichni.“

	„Já to nevím. Proto se k tobě budu chovat, jak mi ukládá zemský zákon. Sakra, řekni pravdu, nebo tě snad do té kašny hodím ještě jednou. A pivo si zaplatíš sám!“

	„Jste také blázen,“ ušklíbl se Rolf neuctivě a na krátkou chvíli se zamyslel. Pak pokrčil rameny: „Jak chcete. V noci často přespávám tady, kousek od kašny. Vidíte ten dřevěný přístřešek u toho rozestavěného domu? Tak tam. Tu noc jsem trhal venku nějaké kouzelné byliny, a když jsem se vracel, v uličce u Dolní brány jsem zahlédl postavu. Nebyl to démon, ale muž. Právě vycházel z domu řezníka Kreuzigera. V ruce držel dýku, a protože na ní byla zřejmě krev, otřel ji o trávu. Ta roste hned u palisády. Viděl jsem jen stíny, od brány je to přece jen hodně kroků a byla tma. A já se nechtěl ukazovat. Stačí?“

	„Poznal jsi ho?“

	„Měl plášť a na hlavě čapku.“

	„Pokud jsi mu neviděl do tváře, jak si můžeš být jistý, že to byl muž? Mohla to být přece i žena?“

	„Ženy obvykle nevyprazdňují svůj měchýř vestoje. Tenhle si stáhl nohavice a u palisády si ulevil. Byl to muž.“

	„Tebe nezajímalo, kdo to je? Vždyť to byl vrah.“

	„To jsem ještě nemohl vědět. A to, že otíral dýku, mohlo znamenat, že si před chvílí namazal chleba. Tady je lepší moc nevidět a zvláště v noci se o jiné nezajímat.“

	„Byl ten muž vysoký, nebo malý? Hubený, nebo urostlý?“

	„Spíše vyšší, tak akorát. Měchýř si vyprazdňoval dost dlouho, určitě musel předtím pít. Čapku, co měl na hlavě, nosí skoro všichni řezničtí tovaryši. Je to tady v osadě móda. Já jsem však blázen, a tak po mně víc nechtějte. Nebudu osočovat někoho, pokud si nejsem jistý. A kdo je navíc mnohem silnější než já. Takže závěr si udělejte sám. Mohu jít?“

	„Můžeš.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína se vrátil ke kašně, aby se napil. Byl horký letní den, dusno a cítil, jak se mu košile z jemného plátna lepí na zpocená záda. Připadal si jako dítě, které poprvé opustí rodný dům a zvědavýma očima sleduje věci, jimž nerozumí. Jáchymovský rychtář měl možná pravdu. Vyšetřování pro něj nebylo, neuměl to, nikdy to nezkoušel, a navíc dělal ukvapené závěry. Díky nim získával svědectví, která k ničemu nebyla. Neptal se správných lidí na správné věci.

	Jenže co vlastně bylo při pátrání správné? Ani rychtář netušil, kdo mordy spáchal, a nemohl tedy vědět, kteří svědci jsou ti správní a jaká svědectví cenu mají a jaká ne. Tahle úvaha mu vrátila ztracený klid a sebedůvěru. Kdyby se tak mohl s někým poradit. Z univerzity byl zvyklý na disputace. Předkládal teze a ostatní mu je vyvraceli. To byl nejlepší a všeobecně uznávaný způsob, jak tříbit logiku a ověřovat pravdivost hypotéz. Jenže v Údolí svatého Jáchyma byl cizinec. Nikoho tu neznal tak dobře, aby s ním mohl své úvahy důvěrně rozebírat. Snad až na krásnou Ulriku. Těžce si povzdechl.

	Zamířil ke stánkům, kde se prodávalo pečivo. Říkalo se jim chlebné lavice. Koupil tři placky plněné masem, a právě když se rozhlížel, kam se posadí, aby je snědl, přiběhl k němu chundelatý pes. Vrtěl ocasem, tiše kňučel, aby na sebe upozornil, a se zvednutou hlavou ho nábožně sledoval. Jiří Adam z Dobronína se zasmál a otočil se k němu zády. Pes ho oběhl a znovu se postavil před něj. Zvedl packu a vyzývavě ji opřel o jeho nohu.

	„Ty tedy umíš žebrat,“ konstatoval královský písař.

	„Haf!“ potvrdil pes a začal rychle vrtět ocasem. Měl ho poměrně krátký, ale stejně chundelatý a špinavý, jako byl on sám.

	„Tak si vezmi,“ řekl Jiří Adam z Dobronína a kousek placky odlomil.

	Pes se nejprve olízl a pak sousto opatrně sebral z jeho ruky. Skoro bez kousání ho polkl a hned zase zvedl packu a tiše zakňučel.

	„Už jsi dostal. To ti musí stačit. Běž si zase za někým jiným!“ poradil mu. Zamířil k hromadě trámů složených před jedním z rozestavěných měšťanských domů. Nad ní byla prostá dřevěná stříška, která vrhala stín. Pes ho následoval a občas kníkl. Když se Jiří Adam z Dobronína na trámy posadil, uvelebil se mu u nohou a packou neustále připomínal, že tu je a že by mohl ještě kus dostat. Měl hluboké a chytré oči.

	„Co kdybych se tedy poradil s tebou?“ řekl mu královský písař a ukousl si z placky. Byla propečená a výtečná.

	„Haf!“ potvrdil pes. Dostal další sousto, které spolkl stejně nábožně.

	„Staly se dva mordy. Oba spojuje osoba tovaryše Francka. Jenže v prvním případě byl u nějaké holky nejméně dvě hodiny cesty odtud, a v tom druhém hrál kostky. I když z šenku odešel, bylo to jen na chvilku a udělat to nemohl. To tedy svědčí v jeho prospěch.“

	Pes ho trpělivě poslouchal s očima obrácenýma k ruce s plackami a čekal.

	„V jeho neprospěch svědčí to, že Rolf zřejmě vraha řezníka Kreuzigera zahlédl. Podle toho skrčka šlo o muže a na hlavě měl čapku řeznického tovaryše. Jenže tu prý nosí spousta mládenců. Vyloučit se nedá ani to, že si ji vrah nasadil jen proto, aby zmátl vyšetřování, pokud by ho náhodný chodec u domu zahlédl. Na základě toho obvinění vznést nejde.“

	„Haf,“ oznámil pes a čumákem do něj lehce strčil. Dostal další kousek placky.

	„Hrával často kostky, zřejmě mizerně, a prohrával. Kde na to bral? Měl dluhy? A má je pořád?“ uvažoval nahlas královský písař. „Jenže i kdyby je teď najednou splatil, jak mu dokážu, že ty peníze získal mordem svého mistra? A v šenku se po té druhé vraždě neztratilo nic. Mohl oloupit nějakého kupce, ale to nás nezajímá. Třeba zrovna toho, jehož vůz jsem potkal, když jsme s urburéřem přijížděli sem do osady. Ne, tohle k ničemu nevede, co myslíš ty?“

	Pes si především myslel, že placky v ruce zbytečně vychladnou a okorají. Dostal tedy další sousto.

	„Pokud o těch mordech ví Ulrika, pak ona je rozhodně spáchat nemohla,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína o něco klidněji. Holka byla sice hanebná, to rozhodně ano, ale pěkná. I když její duši zřejmě tížila spousta jiných hříchů, toho nejtěžšího se zjevně dopustit nemohla. To ho s ní trochu usmiřovalo. „Že by byla tak hloupá a někoho najala, to je hypotéza z říše pohádek. Možná jsem se na ni a jejího milence zaměřil spíše ze žárlivosti, než abych jednal s chladnou hlavou vyšetřovatele. To se nedělá, víš?“

	Pes to věděl a za to dostal další sousto.

	„Dělám spoustu chyb! Jenže je to můj první případ, takže mě snad omluvíš. Co když šenkýře Margolda zabil někdo jiný a stejně tak si vyřídil jakési účty s řezníkem Kreuzigerem? V životě se mohou stát různé náhody. Jednou z nich je, že Francek je řeznickým tovaryšem a chodí s dcerou zavražděného šenkýře. Ale to ještě neznamená, že musí být vrah. Co třeba těžař Huber? Za co mu dával před smrtí Margold váček s penězi? Ach jo, vím toho o životě tady moc málo, abych v pátrání uspěl.“

	Jiří Adam z Dobronína si ukousl a zbytek poslední placky podal psovi. Ten ji spolkl, pak si ho chvíli měřil, a když mu došlo, že víc nedostane, štěkl a odběhl. Ani se neohlédl. Královského písaře trochu posmutněle napadlo, že se zachoval stejně jako Ulrika. Dostal, co chtěl, a teď už ho nezajímá.

	Jenže co vlastně chtěla ona? Že by jí šlo o to pomilovat se? Čím lépe poznával život v téhle osadě, tím méně mu to připadalo pravděpodobné. Co když ho svedla jen proto, aby s ním byla v době smrti svého otce? Jenže v tom případě by byla zločinec, protože by o ní musela předem vědět. Po něm by pak logicky chtěla, aby potvrdil její nevinu.

	Ulrika mohla přece mít ještě dalšího milence. To, že patří k Franckovi, věděl vlastně jen z doslechu. Nemusela to být pravda. Třeba chodila s někým jiným a právě ten šenkýře zabil, aby dědila. I tohle byla možnost. Zvažoval, která cesta vypadá pravděpodobněji – Huber, nebo Ulrika? Těžař byl zjevně šejdíř, ale intuice mu radila, aby nepouštěl ryšavou krasavici ze zřetele.

	
X

	„Pátráte na vlastní pěst,“ uvítal královského písaře rychtář Kouba nepřívětivě. „Na něco takového nemáte právo.“

	„Já přece nevyšetřuji,“ podivil se s hraným údivem Jiří Adam z Dobronína. „Mám zjišťovat povšechné informace o této osadě, tak mi to nařídil nejvyšší podkomoří, a to tedy dělám. Vyptávám se. O svém úkolu jsem tě přece zpravil a ukázal příslušné listiny.“

	„Nebudu se s vámi přít o slovíčka. Dělejte, co uznáte za vhodné, ale jste úplně vedle. Řekl jsem vám fakta, která jsem zjistil, ale vy máte svou hlavu. Nechcete mi stát po boku, abyste se něco naučil, prosím. Vaše chyba.“

	„Mluvíš, jako bys věděl, kdo ty mordy spáchal.“

	„Není zvykem sdělovat výsledky pátrání, dokud nebudu mít zločince pod zámkem,“ ušklíbl se samolibě rychtář Kouba. Na okamžik zaváhal, ale pak ztišil hlas, protože bylo zjevné, že se chce pochlubit. „Vy tuhle osadu neznáte. Jejím hříchem není jen bohatství, které tu lidem padá do klína a oni si ho neváží, ale také nedostatek víry. Spíše než Krista vzývají havíři démony. Ale kdyby jen to! Jako mor se tu šíří myšlenky toho pomatence Martina Luthera. Ve Würzburgu přibil před několika lety na vrata chrámu kacířský list, v němž obviňuje papeže a celou církev z hříchů. Prý my, stoupenci Kristovy pravdy, nectíme odkaz evangelií! Taková hloupost. Jenže našel stoupence, bohužel i v Sasku. Mnozí přišli právě sem.“

	„Potkal jsem jakéhosi kazatele, který se chlubil, že ho sem Luther poslal.“

	„Nikolas Herman, kazatel a kantor v naší škole,“ přisvědčil se zjevnou nechutí rychtář Kouba. „Znáte ho, tím to bude snadnější. Já totiž podezřívám ho.“

	„Jaký by měl důvod? Měl jsem dojem, že ho nezajímá nic jiného než evangelia.“

	„Stoupenci toho pomateného Luthera odmítají celibát svých kazatelů. Nikolas Herman usiluje už delší dobu o jistou dívku. Hádejte o kterou?“

	„Snad ne o Ulriku?“ vyhrkl překvapeně Jiří Adam z Dobronína. Bylo toho hodně, co nevěděl, a zjevně tedy neměl naději zjistit skutečnou pravdu.

	„Chtěl by si ji nejspíše vzít za manželku. Ta holka necudná mu dala naději. Ale její otec se postavil tvrdě proti, protože on byl poctivý katolík. Prohlásil, dokud bude dýchat, jeho dcera v loži žádného Lutherova stoupence neskončí. Všechno do sebe zapadá. I když měl Nikolas Herman s Margoldem spory, nepochybuji, že by mu v noci dveře sám otevřel. Ani ve snu by jej nenapadlo, že ho chce učený kazatel zabít, a proto se nechal svým vrahem překvapit. To je jedno z vysvětlení, jak se vrah mohl dostat dovnitř. Vyslechl jsem totiž havíře, kteří v noci odcházeli z šenku jako poslední. Všichni se pamatují, že Margold za nimi dveře zajistil závorou.“

	„Je to kazatel a křesťanský učenec. Proč by si hrál na démona?“

	„To je přece jasné! Nenávidí naši víru a chce ji takhle dětinsky zpochybnit. Dneska ráno při kázání havířům tvrdil, že démoni jsou zplozenci pekla a papeže. Křičel na ně, aby odmítli toho lotra v Římě, a démoni pak odtud sami odejdou. Nebude Schworzel a oni budou v podzemí v bezpečí. Stačí jen věřit v evangelia.“

	„Trochu hloupé, ale rozumím mu. Když tohle bude havířům opakovat, mnozí se nechají zviklat a přijmou Luthera. Falešní kazatelé vždycky bez uzardění lhali,“ souhlasil váhavě Jiří Adam z Dobronína. „Šenkýř mu stál v cestě. Aby získal Ulriku, bez jejího vědomí ho zamordoval. Pochopil bych i to, pokud by se s ním sama Ulrika domluvila a slíbila mu svou ruku, jestliže otce odstraní. Ale proč by zabíjel řezníka Kreuzigera?“

	„Co když zemřel jako součást ďábelského plánu toho prokletého luterána?“ triumfoval rychtář Kouba. „V cestě Nikolasi Hermanovi nestál jen šenkýř Margold, ale taky Kreuzigerův tovaryš Franz, nebo Francek, jak chcete. Ten se Ulriky nevzdá, je to násilník a rváč. Řekněme, že se ho Ulrika bojí a Nikolase Hermana by si nikdy nevzala, pokud by jí pak mohl dosavadní milenec znepříjemňovat život. Proto chtěl ten hanebný kazatel odstranit i jeho. V noci se vkradl do domu u Dolní brány, ale narazil na řezníka. Byla tma, mohl se splést, ti dva byli stejně vysocí a stejně stavění. Zabil ho, ale teprve když zjistil omyl, napadlo ho, že by mohl mord svést na Francka. Z věšáku sebral tovaryšskou čapku, nasadil si ji na hlavu a v ní z domu odešel. Nejspíše čekal, až se bude někdo poblíž pohybovat. Potřeboval falešné svědectví, abychom podezřívali Francka. A jistý člověk opravdu zahlédl, jak někdo v téhle čapce utíká v noci ulicí.“

	„Přitom Franz byl s nějakou holkou až u Ostrova, což kazatel nemohl vědět,“ přikývl chápavě královský písař. „Proč tam však šel bez své čapky?“

	„Protože je léto, v čapce by se potil. A pak, nejspíše nechtěl, aby ho někdo poznal. Třeba té holce nemínil dělat ostudu, co já vím. V každém případě, čapku od toho mordu postrádá. Úředně jsem ho vyslechl, přiznal to a já to nechal zapsat.“

	„Věříte mu?“

	„Musím, protože logicky jiné řešení není. Čapku s sebou mít nemohl, jinak by ji na hlavě neměl ten vrah. A jiný řeznický tovaryš to nespáchal. Vyslechl jsem všechny řemeslníky řeznického cechu a všichni přísahají, že se tu noc nikdo z jejich domů nehnul. Žádnému se čapka neztratila. Ergo, vrah měl na hlavě Franckovu čapku.“

	„Udělal jsi kus dobré práce. Přesto se mi stále nezdá, že by tohle jednoznačně ukazovalo na kazatele Nikolase Hermana. Stejným způsobem mohl řezníka Kreuzigera zavraždit kdokoli jiný a sebrat tu ztracenou tovaryšskou čapku. A Margold? Ve městě jistě existuje víc lidí, kterým věřil a v noci by jim dveře svého domu otevřel. O Ulriku mohl usilovat i jiný muž, třeba nějaký zámožný těžař. Proč ne třeba Huber?“

	„Huber?“ opakoval překvapeně rychtář Kouba. Pak se zatvářil shovívavě a pokáral ho: „Nejste odtud, proto se nebudu smát. Huber miluje svou manželku. Po paní Heleně pojmenoval svou těžební jámu. A nebylo to jen gesto! Ale i kdyby chtěl spát s jinou, nebude to Ulrika.“

	„Mohu se zeptat proč?“

	„Margold z Annabergu byl jeho bratranec. Ulrika je Huberova příbuzná.“

	„Ona tvrdí, že ji Margold vyženil. Pokud by nebyla jeho krve, není ani Huberova příbuzná.“

	„To vám řekla ona?“ ušklíbl se rychtář. „Ta holka si ráda vymýšlí. Jistě jste si všiml, jak moc je Margoldovi podobná. Má stejné vlasy, oči i ústa. Jen je o poznání hezčí. Už jsem začal projednávat její dědictví. Listiny, které mám, hovoří jednoznačně. Jejím otcem byl Margold a Huber je její příbuzný. Punktum!“

	„Proč mi to však tvrdila?“ držel se dál té myšlenky Jiří Adam z Dobronína. Nějaký smysl to přece mít muselo.

	„Jak jsem řekl, ráda si vymýšlí. Pro moje pátrání to není podstatné a je zbytečné s tím ztrácet čas! Vraťme se k čapce řeznického tovaryše Francka. Dostal jsem důvěrnou zprávu, že je ukrytá v jizbě Nikolase Hermana. Za chvíli se tam hodlám spolu s biřici vypravit. Jen co dostanu od urozeného pana Štěpána Šlika souhlas, abych byt toho kazatele prohledal. Chcete jít se mnou?“

	„Určitě! Jen drobnost. Vrah by byl blázen, pokud by si ji schoval. Být to já, hned po mordu ji zahodím. Nejraději na opačné straně města, než je můj byt.“

	„Naštěstí jste ten mord nespáchal vy.“

	„Od koho o té čapce víte? Co když je to výmysl?“

	„Musím prověřit všechny podezřelé okolnosti,“ vyhnul se jáchymovský rychtář odpovědi.

	 

	Ještě než se začalo smrákat, přinesl posel s erbem hrabat Šliků list. V něm pan Štěpán povolil prohlédnout příbytek kazatele Nikolase Hermana, ovšem pod podmínkou, že nebude znevážena jeho dobrá pověst učence. Pokud by se podezření ukázalo liché, měl se mu jáchymovský rychtář omluvit.

	Kouba byl oddaný služebník a ctil svého pána. Proto rozhodnutí nijak nekomentoval, i když bylo z výrazu jeho tváře jasné, že mu závěr listu po chuti příliš není.

	„Tentokrát vás beru s sebou nikoli jako učedníka vyšetřovatelského řemesla, ale jako svědka,“ oznámil břitce Jiřímu Adamovi z Dobronína. „Ta věc je velice ožehavá a vy jako zástupce královského úřadu musíte na celou záležitost dohlédnout, aby nemohli stoupenci toho pomatence Luthera později křičet, že to byl úklad proti jejich víře. Vše proběhne podle zemského práva.“

	Ke kostelu Všech svatých, u něhož stála latinská škola a rovněž příbytek rektora i obou kantorů, to bylo jen pár kroků. Jáchymovský rychtář vzal s sebou dva měšťany jako svědky, kromě nich ho doprovázelo několik biřiců.

	„Co to má znamenat?“ rozkřikl se Nikolas Herman, sotva se v jeho komůrce objevili. Nebyla velká, ale pečlivě zařízená a až úzkostlivě čistá. V jednom rohu stálo prosté lůžko a vedle něj truhlice na oděvy. V opačném se nacházela lavice, stůl a čtyřnohá stolička, na níž spočívala velká mísa, a na podlaze vedle džbán s vodou. U okna stál pulpit a na stěně za ním visela police s nejméně dvěma tucty knih vázanými v poctivé vepřovici. Ve výklenku vedle dveří byla voskovice, křesadlo a na zdi věšák s černým pláštěm, jaký si oblékali jen protestantští kazatelé. V posledním rohu se nacházela druhá lavice a na ní spočívala loutna, trumšajt a fidula. Nikolas Herman byl proslulý hudebník. Vedle hudebních nástrojů ležel list papíru, kam si právě zapisoval noty písně, kterou skládal.

	„Jen se tu musíme porozhlédnout,“ oznámil neurčitě, ale autoritativně rychtář Kouba. Pak pokynul oběma měšťanům, aby ho následovali. Otevřel truhlici a systematicky v ní vše prohlédl. Byly v ní pečlivě složené košile, jedny nohavice, kazajka, černý klobouk, ubrus na stůl a bělostné plátěné prostěradlo. Na dně ležel kožený váček s penězi a krabička, v níž byl uložený růženec a prostý, na dřevě malovaný medailon s vyobrazením černovlasé ženy. Čapka řeznického tovaryše v truhlici nebyla.

	Rychtář Kouba zaklapl víko a mrzutě se rozhlížel kolem sebe. V nevelké jizbě mnoho jiných úkrytů nebylo. Pro jistotu se podíval na polici za knihy, zvedl psací desku pulpitu a nahlédl i do schránky na psací potřeby, která byla pod ní, prohmatal plášť na stěně a prohlédl jeho kapsy. Byl stále zlostnější.

	„Našel jste, co jste hledal?“ zeptal se sarkasticky Nikolas Herman. Stál se založenýma rukama vedle dveří a pozorně sledoval, co nezvaná návštěva v jeho jizbě provádí.

	„Ještě pod lůžkem!“ zavelel jáchymovský rychtář. „Odtáhněte tu truhlici od zdi!“

	Jiří Adam z Dobronína se nudil a celá věc mu připadala zbytečná a nedůstojná. Z toho, jak se kazatel choval, mu bylo jasné, že si je svou nevinou jistý. Sám zamířil k lavici, kde ležely hudební nástroje, a se zájmem uchopil do ruky list papíru s rozepsanou skladbou. Na rozdíl od svého věrného přítele ze studií Ulricha z Jenišova nebyl dobrý hudebník, ale noty číst uměl. Tiše se pokusil broukat melodii.

	„Vy hudbě rozumíte?“ rozzářil se Nikolas Herman. „Tahle píseň však vaše srdce asi příliš nepotěší. Je určená na pohřeb. Řezník Kreuziger byl oddaný stoupenec mé víry, a tak jsem slíbil, že uctím jeho památku. Ráno si tu skladbu u mne objednala jeho matka. Já jsem vyhověl rád,“ dodal s důrazem a nelaskavě šlehl pohledem po jáchymovském rychtáři.

	„Tady je něco,“ ozval se překvapeně jeden z měšťanů. Prohlížel pečlivě umetenou podlahu pod lůžkem, a když vstával, napadlo ho zvednout polštář. Pod ním ležela čapka řeznického tovaryše. Byla na ní zaschlá krev.

	Protesty Nikolase Hermana byly zbytečné. Rychtář Kouba ho za pozornosti lidí na rynku vyvedl ze školy a zamířil s ním k městské šatlavě, která byla ve sklepě domu revírní správy.

	„To je hanebný úklad papeženců!“ křičel kazatel. Byl rudý studem a prosil obyvatele, aby se postavili na jeho stranu a za pravou víru evangelií. Lidé mlčeli a uhýbali pohledy. Jedna měšťanka si před ním dokonce odplivla, když rychtář hlasitě oznámil, že tenhle muž zamordoval řezníka Kreuzigera a šenkýře Margolda.

	 

	„Tak vidíte, jak to bylo snadné,“ mnul si spokojeně dlaně jáchymovský rychtář, když se spolu s Jiřím Adamem z Dobronína usadili u stolu v jeho jizbě, aby úspěch zapili dobrým ležákem. I když už bylo těsně před večerní mší, panovalo stále dusno a horko. Obecní písař zatím připravoval protokol o nálezu čapky, která usvědčovala Nikolase Hermana z hanebných mordů. Ještě ho museli podepsat svědci, kteří u prohlídky zločincovy jizby byli.

	„Prozradíte mi teď, od koho jste se o té čapce dozvěděl?“ útočil Jiří Adama z Dobronína na rychtáře Koubu. Důkazy byly jasné, jenže ta jeho zatracená intuice! V hloubi duše byl přesvědčený, že tak to být nemohlo. Dal na vystupování lidí a na to, jak se tvářili a chovali. Kazatel Nikolas Herman byl vyrovnaný a rozhodně čestný muž. Byl ve své víře nesmiřitelný, a tedy tak trochu naivní. Jiří Adam z Dobronína byl přesvědčený, že takhle se vrah nechová. V úvahu musel vzít ještě jednu okolnost. Jako každý, kdo vynášel do nebe učení Martina Luthera, musel mít mezi katolíky spoustu nepřátel a mnozí by proti němu klidně křivě svědčili.

	„K čemu by bylo, abych vám vysvětloval nepodstatné podrobnosti?“ podivil se jáchymovský rychtář. „Ten muž měl pravdu, nestačí to?“

	„Takže vám to prozradil muž,“ opakoval soustředěně Jiří Adam z Dobronína. Nepatrně si oddechl. Pokud by tím svědkem byla žena, pak by v úvahu přicházela Ulrika. A to by otevíralo další možnosti pro jeho nejasná podezření.

	Rychtář Kouba se pobaveně usmál, jako by to pochopil, a dodal: „Abyste se nemusel trápit, tím svědkem nebyl tovaryš Franz. Vím to od někoho, kdo s těmi mordy nemá vůbec nic společného.“

	„Tím spíše nechápu, proč mi jeho jméno nechcete prozradit. Bude ten muž svědčit u soudu?“

	„Ne! To si vymínil. A já slovo držím, pane královský písaři. To je jedna ze zásad, kterou si pamatujte. Pokud byste nedržel slovo těm, kteří jsou občas se zákonem na štíru, pak vám nic nepovědí.“

	„Rozumím. Víte to tedy od někoho, kdo není zrovna důvěryhodný.“

	„Zatraceně, dejte už pokoj. Našla se ta čapka tam, kde měla být? Našla! A tím to končí. Zítra ráno uspořádám první soudní slyšení. Kdyby to byl obyčejný lotr, už dávno ho má v rukách kat. Ale je vysvěcený duchovní. Nebude to snadné, důkaz však mám. A další opatřím rovněž. Ještě teď večer vyslechnu Ulriku, jako to vlastně mezi nimi bylo. Vracíte se do svého zájezdního hostince?“

	„Vracím.“

	„Povězte jí, aby za mnou přišla.“

	
XI

	Ulriku zastihl Jiří Adam z Dobronína v kuchyni. Stála u kotlíku a míchala polévku. Byla rozesmátá a zpívala si. Náramně jí to slušelo, snad ještě víc než jindy. Sevřelo se mu srdce. Byl roztrpčený a zklamaný. Toužil po ní, ale současně se mu protivila. Takhle nějak vypadalo podle svatého Augustina pokušení, které poctivým křesťanům nastražil ďábel.

	„Zajdu tam,“ přikývla, sotva jí pověděl o rychtářově příkazu. „Tu polévku vařím pro tebe, můj milý. Nebude ti vadit, když ji budeš chvíli míchat sám? Pak ji jen odstav z ohně a nasyp tam trochu mouky.“ Když zachytila jeho trochu rozpačitý výraz, zvonivě se rozesmála. „Mouka je tohle, můj drahý.“ Objala ho, mateřsky políbila a zmizela v nízkých dveřích, kterými se z kuchyně vycházelo do šenku.

	„Zatraceně!“ zaklel zlostně Jiří Adam z Dobronína. Fyzicky cítil, jak moc touží znovu ji pomilovat. Potíž s pokušením byla ta, že bývalo obvykle silnější než nejlepší křesťanská předsevzetí.

	Rychle polévku dodělal. Nebyl si jistý, zda to provedl správně, ale náramně voněla a nechtěl dál čekat. Lákala ho víc než vystydlá hrachová kaše, kterou si schoval od oběda. Naběračkou si odlil do misky, ukrojil pořádnou skývu chleba a jídlo odnesl ke stolu v šenku. Tam bylo plno a hosty obsluhoval mrzutý podomek.

	„Zase všechno zůstalo na mně,“ stěžoval si. S královským písařem hovořil důvěrně, jako se starým známým.

	„Rychtář ji chce vyslechnout.“

	„Tak to jo. V tom případě se dneska už nevrátí. Známe našeho rychtáře! Chcete se vsadit?“

	„Hloupá sázka. O své paní vedeš trochu neuctivé řeči, nezdá se ti? Co když se to dozví?“

	„Já se uživím všude. Říkám jen to, co si myslím. Náš rychtář není špatný chlap. Ale je vdovec, tak co by si občas neužil? Má paní také není z těch, kdo by se ostýchal. Tak si spočítejte jedna a jedna a vyjdou vám dvě.“

	„Nežvaň a přines mi pivo!“ rozkřikl se od sousedního stolu podsaditý havíř s jizvou pod okem. Podomek pokrčil rameny a odběhl k sudům.

	Než však stačil naplnit džbánky, otevřely se dveře a dovnitř vstoupil Kajgl, ten, který o sobě tvrdil, že pochází ze saského Thumu a s nímž se Jiří Adam z Dobronína ráno vsadil, že vydrží pod zemí celou směnu. Skoro na to zapomněl.

	„Tak co, úředníku, ještě sis to nerozmyslel?“ halasil na prahu urostlý havíř. Na sobě měl umolousanou plátěnou kytli a přes ni převázanou koženou zástěru. Byl prostovlasý, přes rameno mu visela velká kožená kabela a v ruce nesl špičák.

	„Co jsem řekl, to platí,“ odpověděl Jiří Adam z Dobronína umíněně. Rychle do sebe naházel zbytek polévky a do úst si nacpal velký kus chleba.

	„Nezalkni se,“ uchechtl se Kajgl. „Mrzelo by mě nevidět, jak ve štole skučíš strachy. Je ještě čas. Dáme si pivo? Platíš ty. To je takový hornický zvyk, když máš fárat poprvé.“

	Kajgl se uvelebil na lavici vedle královského písaře. Ostatní mu ochotně uvolnili místo. Přitom si oba pozorně měřili. V tom pohledu nebyl posměch, spíše zvědavost.

	Vypili spolu džbánek, pak si Kajgl objednal druhý a upozornil: „Měl by ses převléknout. V tomhle úřednickém suknu by tě v podzemí Schworzel roztrhal jako hada, pokud by tě potkal.“

	Protože ostatní hosté pochopili, co se chystá, začali posměšně pokřikovat: „Jen ať si ten kabátec nechá. Pokud ho tam Schworzel potká, umře smíchy a budeme mít od něj klid.“

	„A kromě toho, je tam špína a horko,“ dodal o poznání laskavěji Kajgl. „Stačí prosté nohavice a stará košile. Ostatní ti půjčím.“

	Za chvíli vyrazili. Zamířili k rozcestí pod Dolní bránou, obešli strom, na němž visel obrázek svaté Barbory, a vnořili se do lesa. Byla tu dobře viditelná stezka, která strmě stoupala do kopce. Na jednom místě byl svah tak prudký, že tu vystavěli z kamenů schody.

	Rychle se stmívalo a z dálky se ozval hlas sýčka.

	„To je zlé znamení,“ povzdechl si Kajgl. „Něco se dneska v podzemí stane. Pokud zahouká ještě třikrát, znamená to, že někdo zemře.“

	Sýček houkal dál. Ne třikrát, ale nejméně desetkrát. Pokračovali mlčky dál. Havíř šel rychle a Jiří Adam z Dobronína měl co dělat, aby mu stačil.

	Pak se stromy rozestoupily a ocitli se na mýtině. V její levé části zela hluboká jáma, z níž vyčnívaly dva žebříky. O kus dál stálo několik dřevěných přístřešků, pod nimiž byla na hromadách složená ruda. Vedle se povalovaly polámané dřevěné troky na vynášení horniny. Pod dalším přístřeškem hořela výheň a robustní snědý kovář tam na kovadlině ostřil železné klínky.

	„Já sám jich denně ztupím nejméně deset,“ chlubil se Kajgl. „Ty budeš rád stěží za dva. Samozřejmě za předpokladu, že to tam vůbec vydržíš. Ještě sis to nerozmyslel?“

	„Ptáš se tak často, že mi to začíná být podezřelé,“ opáčil s hraným klidem královský písař. „Nevytahuješ se? Třeba je tam dole příjemně a chceš mi pouze nahnat strach.“

	„No, jako v královských úřadech to tam rozhodně nevypadá,“ zasmál se havíř.

	To už se k nim blížil podmračený muž. Na sobě měl koženou zástěru jako ostatní havíři, ale pod ní kytli z mnohem lepšího plátna. Na nohách neměl střevíce, nýbrž kožené boty.

	„To je náš šichtmistr,“ špitl tiše Kajgl. Hlasitě řekl: „Zdař Bůh, Karl!“

	„Zdař Bůh! Kohos to přivedl?“

	„Pomocníka. Bude dělat se mnou.“

	Šichtmistr si Jiřího Adama z Dobronína zběžně prohlédl a pak zabručel: „Nevypadáš špatně. Dělal jsi už na dole?“

	„Jo, u nás doma,“ odpověděl za něj rychle Kajgl.

	„Tak dobře. Budeš dostávat patnáct stříbrňáků za týden. K tomu při práci pivo a dvě jídla. Jak se jmenuješ?“

	„Jiří Adam.“

	„To není saské jméno… Hm, můžete jít.“

	„A máš to za sebou,“ zahlaholil Kajgl, když se šichtmistr vzdálil z doslechu. Pak bodře plácl královského písaře po zádech, až poskočil. Havíř měl v rukách mimořádnou sílu.

	Zamířili k jednomu ze srubů, které stály na opačné straně mýtiny. Uvnitř na zdech byly na rezavých hácích rozvěšené pláště a zástěry. Na lavicích pod nimi ležely složené košile, sandály a na každé hromádce kus ošoupané kůže. Kajgl vysvětlil, že se té věci říká flek a havíři si ji přivazují přes zadek, aby se mohli při sestupu do hlubiny klouzat po podlaze v šikmých štolách. Fleky také používali jako podložku pod kolena, když pracovali v nízkých štolách.

	„Zástěry mám dvě, jednu ti půjčím,“ nabídl a podal mu starou a pořádně ošoupanou. „Ale flek má každý havíř jen jeden. Pokud by měl dva, bude mu ženská nevěrná.“

	Pak odvedl Jiřího Adama z Dobronína pod přístřešek, v němž byla kovárna, a tam pro něj vybral dva železné klínky. Sám si jich vzal pět. Potom zamířili k jámě. Po žebříku sestoupili na její dno. V boční stěně začínala vlastní štola. Byla zpevněná trámy a osvětlovaly ji lampičky. Vždy po několika krocích visela jedna upevněná na dřevěných podpěrách stropu.

	U vchodu stál prostý kříž. Kajgl si klekl a rychle se pomodlil. Jiří Adam z Dobronína dělal všechno po něm. Pak se vydali pod zem. Štola se mírně svažovala a vedla asi sto kroků do nitra skály. Tam končila šachtou se žebříkem. Sestoupili po něm a ocitli se v další podobné štole. Ta byla nižší a prudčeji klesala do hlubin. Po její podlaze stékala voda. Bylo tu nepříjemné vedro, a především dusno. Ve vzduchu se vznášel všudypřítomný prach, který štípal do očí i nosu a nutil ke kašli.

	Ze štoly odbočovaly úzké a nízké chodbičky. V některých svítily kahany a byly slyšet údery a skřípění kovu o kámen. Na podlaze štoly ležely dřevěné necičky, do nichž horníci ukládali vytěženou rudu.

	„Tak, a jsme tu,“ řekl Kajgl, chvíli počítal a pak ukázal na jednu nízkou chodbičku. Pokud do ní chtěl člověk vlézt, musel jen po kolenou. „Lez za mnou, ukážu ti, co a jak. Tahle je moje, tady budu pracovat já. Tvá je vedle. Tomuhle se tu říká porub, jasné?“

	Spustili se na kolena a vsoukali se do porubu. Končil asi po pěti krocích. Kajgl zvedl malý kahánek a ukázal na temný a studený kámen. Jeho středem se táhla žíla široká nejméně tři dlaně. Vytáhl malý kovový klínek a kladívko. „Tohle je želízko a mlátek,“ upozornil přísně. „Pokud řekneš kladívko, tak ti těmi mlátky všichni natlučeme, aby sis to pamatoval. Říci tu něco jinak než po našem, nosí smůlu, jasné?“

	Pak uchopil mlátek, želízko zkušeně nasadil na místo, kde se ruda stýkala s okolní hlušinou, a začal do něj pomalu, s rozmyslem tlouct, dokud neodštípl nepatrný kus kamene. „Nejprve musíš odstranit to kolem. Pak ti zbude pramen. Tak říkáme stříbrné žíle. Víc vědět nemusíš. Dej si pozor na prsty. A nezadýchej se.“

	Jiří Adam z Dobronína pozpátku vycouval do hlavní štoly a vlezl do svého porubu. Měl pocit, že se v něm zadusí. Jakmile se ocitl sám, měl co dělat, aby ovládl paniku. Představoval si váhu země, která se mu klenula nad hlavou. Klečel v těsném průlezu, v němž se nemohl ani narovnat. Všechno tu působilo nepřátelsky. Kamenné stěny byly chladné, ale vzduch k nedýchání dusný a teplý. Na chvíli propadl panice a měl chuť se vyškrábat ven a utéct. Ale ovládl se.

	Opatrně přiložil želízko k pramenu a udeřil do něj. Klín odskočil, aniž by v kameni udělal viditelnou stopu. Na okamžik zavřel oči, aby se soustředil. Pak uchopil želízko pevněji a mlátkem do něj udeřil vší silou. Opakoval to asi desetkrát, než kousek hlušiny odštípl. Pokračoval zarputile dál. Za chvíli ho bolelo zápěstí i ramena, ale protáhnout se nemohl. Rychle pochopil, že nezáleží na tom, aby do klínku tloukl zběsile vší silou, ale rovnoměrně, s rozmyslem, a hlavně správným směrem. Kámen byl jako dřevo, bylo třeba jen pochopit logiku hmoty, najít si vlasové spárky, kterými se musel řídit. Pak šla práce snadněji. Tloukl a tloukl a hromada hlušiny u jeho kolenou rostla.

	„Vylez!“ zaslechl najednou za sebou.

	Vysoukal se ven. Tam stál Kajgl a ještě asi tucet dalších havířů.

	„Omlouvám se ti,“ řekl Kajgl. „I když jsi úředník, nejsi zvyjebanec jako většina těch ostatních. A proto tě přijímáme do našeho cechu. Chlapi, dejte se do díla!“

	Šest horníků ho uchopilo za ruce a nohy a zvedlo nad hlavu, až ke stropu šachty. „Dej Bůh, abys vždycky našel cestu na povrch,“ deklamoval Kajgl. „Bože, ochraňuj havíře Jiřího Adama!“ Pak se sehnul, nabral do dlaně vodu z podlahy a tou královského písaře pokropil, jako když kněz světí dítě. Pak ho postavili zpátky na zem, všichni se pomodlili a jeden po druhém královského písaře objal. Někteří tak srdečně, až mu praskaly kosti v těle.

	„Až vyfáráme, zaplatíš nám vědro piva. Ale tohle je od našeho pána,“ vykládal hubený havíř, jemuž chyběl na ruce prst. Ostatní ho oslovovali Mathias. Hlasitě se rozkřikl: „Parchante, kde se zašíváš!“

	Vzápětí se přihnal asi desetiletý kluk a v ruce nesl dva velké džbány, jejichž hrdla byla přikrytá kusy špinavého plátna. Podal je Mathiasovi, ten zkontroloval míru, jestli kluk neupíjel, a pak jeden podal Jiřímu Adamovi z Dobronína, aby se napil první.

	Džbány kolovaly z ruky do ruky a za chvíli byly prázdné.

	„Tak, a zase do práce!“ zavelel Kajgl. Pak bodře plácl královského písaře po zádech a zamířil ke svému porubu. Také ostatní havíři chtěli pokračovat v práci, jenže ozvaly se kroky. V podzemní štole se dutě rozléhaly. Kdosi sestupoval od žebříku. Protože se tady štola stáčela, zpočátku byl vidět jen odlesk plamenů lampy. Pak se vynořil šichtmistr Karl. Byl zadýchaný, protože spěchal.

	Pohledem přelétl shromážděné havíře a ostře vyštěkl: „Kde máte Ludwiga?“

	„A sakra,“ tiše si povzdechl Kajgl.

	„Teď tu někde byl,“ opáčil s provokativní drzostí Mathias.

	„Aha, takže zase zmizel,“ rozzlobil se šichtmistr. „Zatraceně, chlapi, to mu nemůžete tu hloupost rozmluvit?“

	„Nic ve zlém, rozmlouval jste někdy něco medvědovi, když je – jak se to řekne, v říji?“

	„V říji jsou jeleni. Takže teď bude mít ten váš medvěd problém. A pořádný.“

	„Karle, patříš k nám, proč tak zhurta?“

	„Proč, proč? Pokud by šlo o práci, přimhouřil bych oči. On to dožene, pracant je k pohledání. Jenže je taky cizoložník. Kdyby si ten pitomec vybral nějakou pořádnou ženskou, na které nikomu nezáleží, ale to on ne! Že je zase s manželkou našeho těžaře?“

	„Dá se to předpokládat. Klid, za chvíli je zpátky.“

	„Copak se dá odtud odejít jako z hospody?“ podivil se tiše Jiří Adam z Dobronína.

	„Na konci chodby je odvodňovací štola. Tou se dostaneš ven. Je to nebezpečné a dost namáhavé. Ale Ludwig tu cestu používá. Nechápu, jak se to nahoře mohli dozvědět?“ vysvětloval stejně tiše Kajgl.

	Šichtmistr ho však zaslechl a mrzutě upozornil: „Kdosi ho prý zahlédl, jak vchází do domu našeho těžaře. Samozřejmě se hned hnal domů, tu svou našel roztouženou, ale samotnou. Ten váš mizera vyskočil oknem. Náš pán není hloupý a spočítal si, že se sem Ludwig nestihne vrátit. Mám mu ho hned přivést, aby měl jistotu.“

	„A nestačilo by mu, kdyby si s ním promluvil?“ zeptal se nevinně Mathias.

	„Náš těžař je tlustý, nebude se mu chtít lézt sem dolů,“ vysvětloval Kajgl a pobaveně se šklebil.

	„Vy mizerové, to je ale naposledy,“ souhlasil po krátkém uvažování šichtmistr. „Ludwigovi řekněte, že mi dluží tři stříbrňáky.“

	„Máš to u nás,“ ocenil to Mathias. „Tak jdeme.“ Spolu se šichtmistrem se vydali k žebříku.

	„Co chtějí udělat?“ divil se Jiří Adam z Dobronína.

	„Jsi učený úředník, ale na tohle bys nepřišel. Šichtmistr dovede Mathiase pod žebřík, který ústí do vrchní štoly. Tam někde nahoře se žárlivostí užírá náš těžař. Je tlustý a dolů se mu slézt nikdy nechce. I když jde o jeho manželku. Šichtmistr potvrdí, že vedle něj stojí Ludwig. V té tmě je havíř jako havíř. A Mathias umí změnit hlas, aby to vypadalo, že mluví náš druh. Prohodí s těžařem pár vět a vrátí se. Už jednou to tak udělali a prošlo to.“

	„Proč váš pán nenařídí, aby k němu vylezl až nahoru?“

	„Protože by se pak Ludwig nesměl vrátit. To nese smůlu. Nesplnil by denní dílo, ale náš pán by mu musel zaplatit za celou směnu. A to on rozhodně neudělá.“

	„Ludwig ovšem důl opustil. A vrátí se, to se nebojí, že mu to přinese smůlu?“

	„Těžařova manželka za to stojí. A pak, nesmíš věřit všemu, co se mezi horníky povídá!“ rozesmál se Kajgl a znovu uštědřil královskému písaři přátelskou herdu do zad.

	Jiří Adam z Dobronína vydržel až do konce směny. Vytěžil toho zatraceně málo, ale jak ostatní tvrdili, na chleba s vodou by to stačilo. Když lezl po žebříku nahoru, měl ruce tak unavené, že se obával, aby nesletěl. Dlaně se samy otevíraly a v levém předloktí měl křeč.

	Na povrchu zrovna svítalo. Havíři ho obstoupili a jednali s ním, jako by byl jejich druhem už celá léta.

	„Jde se na pivo!“ rozhodl Kajgl.

	„Není příliš brzo? Šenky jsou ještě zavřené!“ protestoval chabě. Chtělo se mu strašně moc spát.

	„To si opravdu myslíš?“ podivil se Mathias. S nimi šel i Ludwig, který se vrátil chvíli poté, co ho žárlivý těžař hledal. Podařilo se ho oklamat a všechno dopadlo dobře.

	K hloučku se přidal i šichtmistr. Ale nejprve si od Ludwiga vzal odměnu za svou pomoc.

	„Kam?“ zeptal se jeden z mladších havířů.

	„Co třeba ke Zlatému hadu?“ navrhl Jiří Adam z Dobronína. Měl alespoň důvod se tam vrátit. Bylo toho víc, co si chtěl ověřit. Především ho zajímalo, kdy vlastně řeznický tovaryš Franz přišel o svou čapku. Nechtěl uvěřit tomu, že by ji nechal doma, když šel za holkou. Na to byl příliš velký frajer. Možná ji někdo u něj zahlédl ještě poté, co byl zamordován jeho mistr. Jak správně poznamenal tam v podzemní štole Kajgl: „Nesmíš všemu věřit!“

	
XII

	Ve špinavé haleně a prostých nohavicích vypadal Jiří Adam z Dobronína stejně jako ostatní havíři a šenkýř od Zlatého hada ho nepoznal. Pochopil jen, že to je nováček a bude platit pivo. Víc vědět nepotřeboval, snad jen, zda má na zaplacení útraty.

	Královský písař hodil furiantsky na stůl hrst stříbrňáků a oznámil, že je tu všechny propijí. Bylo jich rozhodně víc než na jedno vědro, jak požadoval Kajgl. Všichni u stolu spokojeně zamručeli a šenkýř odběhl naplnit džbánky.

	„Prosím, udělej něco pro mě,“ požádal tiše Jiří Adam z Dobronína Mathiase. Byl zjevně hlavou havířů, kteří se tu sešli. Hlavní slovo mezi nimi měl i v podzemí. „Jedním z hostů tady bývá řeznický tovaryš, jistý Franz,“ pokračoval v chvatu, než se šenkýř vrátí.

	„Znám. Je to čubčí syn. Co s tím panchartem máš?“

	„Nosíval čapku, jako každý tovaryš. Ale ta se ztratila. Zajímalo by mě, kdy ji měl tady naposledy. Hloupost, co?“

	„Od té doby, co královský úředník doluje rudu, se nedivím ničemu.“

	„A ještě platí pivo,“ upozornil Kajgl, který jejich rozhovor sledoval. „Já ho v té čapce zahlédl tu noc, co zabili jeho mistra.“

	„Určitě tu noc?“ ujišťoval se zvědavě Jiří Adam z Dobronína.

	„Ať mi to pivo zkysne, jestli si vymýšlím. Pamatuju se na to dobře. Zdržel jsem se na dole a vracel jsem se za tmy. Do půlnoci už moc času nezbývalo. Tam na rozcestí u svaté Barbory jsme se skoro srazili. Hnal se kolem mě, jako by zešílel.“

	„Šel do osady?“

	„Ale vůbec ne, vyběhl snad z Dolní brány a po cestě se hnal dolů, do kraje.“

	„Tady je to pivo!“ hlásil šenkýř a na stůl rozestavěl láskyplně džbánky.

	Mathias jeden zvedl, podíval se dovnitř a pak ho popadl za krk. „To má být poctivá míra? Chybí nejméně na prst!“

	„Ale takhle já nalévám všem!“ bránil se.

	„Nám ne! Hned to doplň.“

	„Víc se tam opravdu nevejde. Pokud je naplním až po okraj, rozlije se to, než sem džbánky donesu.“

	„Tak nám přines jeden zadarmo a my si to doplníme tady u stolu sami!“

	„Aby vás čert vzal,“ zlobil se šenkýř, ale poslechl. Věděl, že s havíři nebývá v téhle věci rozumná řeč. A objednáno bylo tolik, že se mu ten jeden džbánek navíc bohatě zaplatil.

	Mathias mrkl na Jiřího Adama z Dobronína, a když šenkýř další džbánek přinesl, popadl ho za předloktí: „Ještě něco! Kdy tu byl naposledy tovaryš Francek v té své nemožné čapce?“

	„Pij a neotravuj!“ poradil mu mrzutě šenkýř.

	„Vsadil jsem se s kamarády. Zahlédli jsme ho dole na rozcestí tu noc, co zabili jeho mistra. Oni tvrdí, že byl prostovlasý, ale já tu čapku viděl. Víš, jak to chodí. Pokud nás někdo nerozsoudí, pohádáme se a třeba i popereme. Když se do toho dáme, nedíváme se nalevo nebo napravo. Rozmlátili jsme už větší špeluňku, než je ta tvoje.“

	„S vámi je tedy práce! Večer před tím mordem tu byl. Prohrával, a tak odešel pro peníze. Ale už se nevrátil. A čapku na hlavě měl. To bylo záhy po setmění. Zda ji měl i pak, to sloužit nemohu. Pokud budete chtít ještě něco, tak to tu raději rozmlaťte, protože vás mám už plné zuby!“

	„Pomohli jsme ti?“ zeptal se Mathias, sotva byl šenkýř z doslechu.

	„Mně, ale i spravedlnosti,“ opáčil trochu nesoustředěně Jiří Adam z Dobronína. Konečně měl důkaz, že jeho intuice byla správná. Francek byl vrah. Teď musel udělat jedinou věc, a to prověřit vše, co jáchymovský rychtář zjistil. V jeho pátrání musela být chyba. Některý ze svědků se buď mýlil, nebo úmyslně lhal.

	Z uvažování ho vyrušila přátelská herda do zad. „Povídám, Adame, když jsme teď pomohli spravedlnosti, zasloužili bychom si ještě trochu piva.“

	„To už jste všechno vypili, chlapi zatracení?“ zasmál se dobromyslně.

	„Po práci je žízeň. Ty už máš džbánek taky prázdný.“

	Jiří Adam z Dobronína si ani neuvědomil, že ho bezděčně vypil. Protože žízeň opravdu měl. Křikl na šenkýře a hodil na stůl další stříbrňáky.

	„Já ale už pít nebudu,“ omluvil se a vstal. Zachytil jejich zvědavé pohledy. Zvedl ruku, požehnal jim a dodal: „Jste správní chlapi. Bůh zdař!“

	 

	Jiří Adam z Dobronína pospíchal do svého zájezdního hostince, kde se nejprve umyl a převlékl. Zahlédl podomka, který obsluhoval v šenku. I tam se po noční směně zastavilo několik havířů. Na dvoře potkal tovaryše Francka, který se tu už udomácněl. Štípal dřevo a prozpěvoval si. Ulrika nikde nebyla, nejspíše ještě spala. Kdoví, kdy se z výslechu od jáchymovského rychtáře vrátila.

	Ve svém tmavém oděvu královského úředníka šenk opustil a vydal se do osady. Údolí svatého Jáchyma se probouzelo do nového dne. Havířů moc vidět nebylo, spali, pracovali nebo už seděli v šencích, ale potkával ženy, které spěchaly s vědry ke kašně pro vodu. Některé byly líné a braly ji z potoka, i když nebyla nejčistší. Řemeslníci otevírali své dílny a do stánků na rynku sváželi pekaři a řezníci na kárkách zboží.

	Jiří Adam z Dobronína nemínil rychtářovi sdělovat své poznatky, protože pochyboval, že by ho to zajímalo. Měl svého vraha a hodlal případ uzavřít. Rychtář Kouba nebyl hloupý ani nezodpovědný, ale jak královský písař pochopil, byl bezmezně oddaný svému pánovi. A pokud nebylo Štěpánu Šlikovi proti mysli potrestat kazatele, který tu hlásal učení Martina Luthera, pak rychtář rozhodně nebyl tím, kdo by se proti tomu postavil.

	V Královské komoře to bylo stejné. Zemské zákony sice platily pro všechny, ale jen málokterý úředník by se jimi řídil, pokud by se měl postavit proti zájmům svého panovníka nebo předním členům dvora. S tím Jiří Adam z Dobronína nesouhlasil, ale neměl žádnou možnost s tím něco udělat.

	Sliboval si však, že alespoň v případech, které bude moci ovlivnit, bude dbát na to, aby spravedlnost byla opravdu spravedlivá. Dobře věděl, že v takovém případě je odpovědnost jen na něm. Musí nalézt pravdu a být připraven nést si za to případné následky. I tady to byla věc tak trochu ošidná, protože netušil, nakolik přišlo Šlikům obvinění kazatele vhod. Ale to nebylo podstatné. Nikolas Herman byl nevinný, o tom nemohlo být pochyb. Když o celé věci uvažoval, napadla ho jistá možnost a tu si chtěl co nejrychleji ověřit, protože mohla být klíčem k dalšímu pátrání.

	Rychtáře zastihl ještě doma. Jedl a chystal se na první výslech uvězněného kazatele.

	„Jdete si poslechnout jeho přiznání?“ zahlaholil bodře, když královského písaře poznal.

	„To není nic, co by mne zajímalo. Nejde mi však z hlavy ta čapka. Neřekl vám o ní Rolf, ten místní blázen?“

	Rychtář sebou trhl, nebyl dobrý herec a nebyl na něco takového připravený. Stáhl mrzutě obočí a zabručel: „Jak jste se to dozvěděl?“

	„Mně o ní totiž pověděl také,“ přiznal se královský písař s hranou srdečností. V duchu byl spokojený, protože teď to dávalo smysl.

	„Je to ale lotr. Na svatý kříž mi přísahal, že o tom neřekne živé duši!“

	„Nejsem živá duše, ale královský úředník,“ pokusil se Jiří Adam z Dobronína o žert. Jenže podobné vtipkování v případě jáchymovského rychtáře rozhodně nepadlo na úrodnou půdu. Změnil proto tón a rychle pokračoval: „Navíc jsem mu zaplatil. Což mne přivádí na myšlenku, že zaplatit mu mohl i někdo jiný. Chtěl za svědectví peníze?“

	„Chtěl, ale nic jsem mu nedal. Svědčit před městským právem byla jeho povinnost.“

	„Nemá to v hlavě v pořádku. Nic nedostal, ale přesto svědčil, i když se úřadů panicky bojí. Nezdá se ti to divné?“

	„O podobných hloupostech, nic ve zlém, pane královský písaři, nemám čas uvažovat. To bych se nikdy nikam nedostal. Mám svědectví a podle něj jednám. Ještě něco?“

	„Chci si promluvit s tím uvězněným kazatelem.“

	„To samozřejmě nelze.“

	„A proč ne? Přiznal se snad? Ve smyslu zákona zatím zločincem není. Mám tu jistý úkol a ty mi nemáš právo zakázat, abych se setkal s kýmkoli z této osady, pokud je to v zájmu našeho milostivého panovníka. Jde mi o Lutherovu víru.“

	„Sice vám nevěřím ani slovo, ale budiž. Předpokládám, že s ním budete chtít hovořit mezi čtyřma očima,“ povzdechl si jáchymovský rychtář. Měl opravdu práce až nad hlavu a neměl čas se pořád s tímhle otravným úředníkem o něčem dohadovat. Raději mu ustoupil.

	„Ocenil bych to,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. Za chvíli už mířil v doprovodu městského biřice do šatlavy. Nikolas Herman klečel ve své cele na podlaze vedle lůžka a modlil se.

	„Jdeš se pást na mém utrpení, papeženecký nohslede?“ vyjel na něj zle, jakmile modlitbu skončil a pokřižoval se.

	„Není snad podstatné, jakým způsobem věříme, protože všichni ctíme stejného Krista. Přišel jsem proto, že kromě něj ctím i spravedlnost a chci ti pomoci. Ten, kdo tě obvinil, to rozhodně udělal ze zlé vůle, a možná i ze msty. Tuším, kdo to byl, ale to není podstatné. Důležité je něco jiného. Protože vím, že ty nejsi vrah, pak musíme společně odpovědět na otázku, jak se mohla ta čapka dostat do tvé jizby?“

	„Přemýšlel jsem o tom,“ odpověděl úplně jiným hlasem Nikolas Herman. Posadil se na kraj lůžka a královského písaře vyzval, aby si sedl vedle něj. Jiné místo v cele nebylo. Když odhodil svou útočnost a nabubřelost, mluvil kultivovaným jazykem.

	„Svou jizbu nezamykám, proč také? Nemám tam nic cenného. Pokud vím, ani kolegové ve škole jizby nezamykají. Nezamykáme ani školu. Jsme místo otevřené všem věrným srdcím, tak jako bychom byli příbytek boží.“

	„Znamená to, že se tam mohl vkrást kdokoli?“

	„Je to tak.“

	„Někdo ti tu čapku do lůžka podstrčil. Musel však vědět, která jizba je tvoje. Určitě by nebyl tak hloupý, aby se na to ve škole vyptával. Ergo to znamená, že to musel být člověk, který tě v jizbě už někdy navštívil. Přijímáš hodně návštěv?“

	„Skoro nikoho. Občas za mnou zajdou na číši přátelé, pár místních učenců, zpěváci kůru, náš rektor. Žiji skromně, jak sis mohl ověřit.“

	„Z těch, o kterých jsi právě hovořil, podezříváš někoho?“

	„Rozhodně ne.“

	„Pak vzpomínej dál. Kdo tě v posledních dnech navštívil ještě?“

	„Nikdo!“ vyhrkl ostře kazatel.

	„Chápu,“ usmál se chápavě Jiří Adam z Dobronína. „Byla u tebe jistá žena, je to tak?“

	„Ne!“ rozzlobil se Nikolas Herman. „Zase chceš urážet nás, oddané stoupence Martina Luthera.“

	„Co se rozčiluješ?“ mírnil ho královský písař shovívavě. Navzdory tomu, že byl mladší, hovořil s neskrývanou převahou. „Pokud já vím, sám tvůj přítel Luther se o celibátu vyjádřil se značnými pochybnostmi. Pochop, tobě jde o krk. Co je lepší? Přiznat jistou tělesnou slabost, nebo zemřít na popravišti?“

	„K ničemu nedošlo!“ vybuchl znovu kazatel.

	„Věřím ti. Byla ženou, která tě navštívila, dcera šenkýře od Bílého dvora? Ulrika?“

	„Ona se ti přiznala? Byla u mne před dvěma dny. Přišla si prý pro ponaučení ve víře. Ale chovala se tak vyzývavě, že jsem ji vyhodil. Ta tam ale tu čapku nedala. Bylo to večer a já šel hned potom spát. Mívám ve zvyku vždycky lůžko prohlížet, aby tam nebyly štěnice. To je zvyk z koleje, kde jsem žil dříve.“

	„Jistě, ale zjistila, která jizba je tvoje,“ spokojeně přikývl Jiří Adam z Dobronína. Včera dopoledne ho obsluhoval podomek s tím, že si paní odešla cosi zařídit. Měla čas se nenápadně do jizby vetřít a čapku tam dát, protože věděla, že rychtář vykoná prohlídku. A vědět to mohla jen tak, že zaplatila Rolfovi. Ona nebo Francek.

	Vstal a zabušil na dveře, že skončil, aby ho biřic pustil ven.

	„Budu se za tvé úsilí modlit,“ rozloučil se s ním Nikolas Herman.

	„Všechno po pravdě pověz rychtáři.“

	„Já nejsem zvyklý lhát,“ odmítl to upjatě kazatel. Na okamžik stiskl zlostně rty a pak zabručel, že tedy poví i o Ulrice.

	Z šatlavy vyšel královský písař do prosluněného dne a zamířil k nedaleké kašně. Věděl, že si musí důrazně promluvit s Rolfem.

	 

	„Není tu,“ opáčila kyprá holka s velikým vědrem, které sotva vláčela.

	„Já dneska Rolfa taky neviděla,“ hlásila druhá. „Ale to není nic divného. Často zmizí i na několik dní. On se zase objeví.“

	Jiřímu Adamovi z Dobronína nezbylo než výslech toho mužíka odložit. Mrzelo ho to, protože věděl rozhodně víc, než mu přiznal. Jenže pomalu si zvykal, že k řemeslu vyšetřovatele patří trpělivost. Ani to nebyla vlastnost, která by mu byla vrozená.

	Váhal, co udělá. Pak si všiml, že po schodech, jimiž končila strmá stezka vedoucí nahoru na hrad Freudenstein, přichází Zikmund Satanéř z Drahovic. Vypadal pořádně nazlobeně. Protože stejně nebylo co dělat, zamířil k němu.

	„To jste vy?“ konstatoval královský urburéř bez nadšení, ale zastavil se. I když šel z kopce, byl zadýchaný. „Jak jste pořídil?“

	„Plním úkol, jak nejlépe umím,“ opáčil královský písař a zkoumavě si prohlížel jeho tvář. Byl zvědavý, zda se k Šlikům donesly zprávy o mordech v jejich osadě. Určitě musely, vždyť rychtář obdržel souhlas k prohlídce jizby kazatele Nikolase Hermana. A nesporně poslal Kouba zprávu zpět, jak to celé dopadlo. Jenže podle urburéřova výrazu se zdálo, že on o těch záležitostech nic neví. Se svými starostmi se Šlikové rozhodně hostům nesvěřovali.

	„Já je rovněž plním,“ řekl formálním hlasem zemského úředníka Zikmund Satanéř z Drahovic. Ale bylo zjevné, že má cosi na srdci a potřebuje se svěřit. I když stál královský písař v zemské hierarchii rozhodně níže než urburéř, byl jediný, kdo tady v osadě přicházel alespoň trochu v úvahu. „Se Šliky se jedná lépe, než jsem se obával,“ pokračoval proto důvěrně. „Ale ti mí příbuzní. Zatracená práce!“

	„Nic mi do toho samozřejmě není, ale pokud bych uměl nějak poradit, pak snad…“

	„Co si myslíte?“ vztekle na něj vyjel Zikmund Satanéř z Drahovic. „Že jste Kristus, který na břehu Genezaretského jezera udělal z jednoho bochníku chleba, já nevím kolik…“

	„Bylo to v Betsaidě, a pět bochníků a dvě ryby rozmnožil tak, že nasytil zástupy, a ještě dvanáct košíků jídla zbylo. Ale to není podstatné. Obávám se, že vám nerozumím, pane urburéři.“

	„Kdybyste tak dokázal z jednoho hradu udělat tři. Nebo raději devět. Přesně tolik hladových příbuzných mám. A se všemi se musím dělit o Hauenštejn. Desátý díl patří totiž mně. Naštěstí ten největší. Ráno jsem se dozvěděl, považte tu drzost, že si má sestřenice Beata bude brát toho pitomce Kalkenmauera. Kam dala holka oči? Teď bude tohle žoldnéřské hovado žít vedle mě. Bůh mi pomáhej, abych to všechno vydržel. Za mučedníka by mne měli prohlásit!“

	„Každý si neseme svůj kříž,“ opáčil bez zvláštního zájmu Jiří Adam z Dobronína. Nebylo nic únavnějšího než spory příbuzných o majetek.

	„To jste mi poradil!“ ušklíbl se popuzeně královský urburéř, nedůtklivě se rozloučil a pokračoval k honosnému domu, v němž sídlila správa jáchymovských dolů.

	Další ztráta času, pomyslel si Jiří Adam z Dobronína. Jeho mylný úsudek omlouval fakt, že vyšetřoval svůj první případ a nemohl tušit, že všechno souvisí se vším. A správný vyšetřovatel nesmí pominout žádný, i zdánlivě bezvýznamný detail.
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	„Ten tovaryš to udělal!“ rozhodl se Jiří Adam z Dobronína. Byl po noční směně utahaný, ale do zájezdního hostince se mu vrátit nechtělo. Měl pocit, že by nebyl v bezpečí. Kdo zabil dvakrát, zabije klidně i potřetí. Francek se tam už usadil a ani Ulrika by ho rozhodně nešetřila. Byla to dívka sobecká a zjevně jí křesťanské Desatero mnoho neříkalo. Krev měli na rukách oba.

	Zamířil kolem kašny ke slušně vypadajícímu šenku, který stál v boční ulici. Již sám vchod napovídal, že to není levný výčep pro havíře. Zelený věnec nad vchodem hlásal, že se čepuje čerstvá várka piva. Jizba byla útulná, měla obílené zdi, čistou podlahu a obsazený byl jen jeden stůl. Ze zvyku se usadil na lavici vedle vchodu do kuchyně.

	„Čím posloužím, urozený pane?“ zeptala se šenkýřka, příjemná žena středního věku. Na sobě měla tradičně střiženou hnědavou suknici a vlasy pečlivě zavinuté do loktuše. Objednal si pečená žebírka, chléb a džbánek piva.

	„Udělal to,“ opakoval si rozhodně, sotva zmizela v kuchyni. „Jenže jak, zatraceně? A co ten rozpor ve svědectví? Podle šenkýře opustil Francek šenk U Zlatého hada poměrně záhy. Na hlavě měl svou čapku. Rolf zahlédl muže v čapce v noci před domem. Podle rychtáře to tovaryš Francek nemohl být, protože získal svědectví, že byl v té době u Ostrova s nějakou holkou. Jenže havíři ho zahlédli na rozcestí u svaté Barbory. Někdo lhal. Nebo se zmýlil.“

	Šenkýřka se vrátila a položila před něj velkou hnědou mísu s žebírky. Byla posypaná tymiánem a nádherně voněla. „Dejte si chutnat. Mohu vás při jídle chvíli obtěžovat? Vím, že jste královský úředník.“

	Trpitelsky si povzdechl, ale zdvořile souhlasil.

	„Pivo vám nebudu účtovat,“ navrhla, postavila na stůl džbánek a posadila se proti němu. „Jde o mou dceru. Mluvím s vámi otevřeně, to snad smím? Jinému bych se samozřejmě nesvěřila. Jenže vy zastupujete našeho milostivého krále. Prý je to moc pohledný mládenec. Jak vlastně vypadá?“

	„Ženská, chceš poradit, nebo mám opěvovat mladého Ludvíka Jagellonského? Celou noc jsem nespal.“

	„To věřím, holky tady v osadě jsou náročné.“

	„Nehřešil jsem a neležel s žádnou ženskou! O co jde?“

	„Tak vás bolely zuby. Mám bylinky, které…“

	„Co je s tvou dcerou?“

	„Když myslíte! Mladé holky totiž roupama nevědí, co by… Je tu moc chlapů a jich jen pár, mohou si vybírat, všichni jim nadbíhají a slibují hory doly. To má každá ráda, že? Jenže věřte chlapům! Té mojí dva naslibovali hory a doly, ale nakonec se ženit nechce ani jeden. A ta moje se jenom směje, že neubude. Já myslím, že má někoho jiného.“

	„A co já s tím?“ přerušil ji honem, teď už pořádně naštvaný.

	„Toho, co má teď, neznám, ale o něj mi nejde. Dcera by se měla provdat. Ti, co ji nechali, jsou zámožní. Oba synové těžařů. Tak mě napadlo, jestli není třeba v zemských zákonech něco, aby si jeden z nich tu mou holku musel vzít. Oba jí slibovali manželství. Co kdybych to ohlásila rychtáři?“

	„Pokud máš svědky, že jí manželství některý z nich opravdu slíbil, pak si ji musí podle zákona vzít. Ale co na to řekne tvá dcera, jestliže ani jednoho nechce?“

	„Zvykne si. Kdoví, s kým chodí teď. Bohatší určitě nebude, a co jiného ženská potřebuje, než aby ten její uživil rodinu? Takže vy říkáte, že by to šlo?“

	„Musíš mít svědky. Správně by tu žalobu měla vznést tvá dcera. Ale podle zákona stačí i matčino svědectví, protože…“ Jiří Adam z Dobronína se najednou zarazil. Cosi ho napadlo. Byla by to sice neuvěřitelná náhoda, ale i takové se v životě stávají. Zatvářil se podstatně smířlivěji a rychle svůj výklad zakončil: „Dokud žije dcera s rodiči, hájí její práva před zákonem oni. Až po svatbě manžel. Se svou žalobou bys asi uspěla, ale své dceři tím spíše ublížíš, než pomůžeš. Jsem královský úředník a viděl jsem už hodně. Chudá manželství lidí, kteří se milovali a byli šťastní. Zámožné rodiny, kde si byli muž a žena lhostejní a o štěstí bych si rozhodně netroufl hovořit. I když měli pěkný dům, drahé šaty a vždycky plnou misku jídla. Proč se dcery nezeptáš, s kým chodí teď?“

	„A vy si myslíte, že by mi to řekla?“

	„Neřekla,“ přikývl chápavě. Přesně takovou odpověď čekal, neboť potvrzovala jeho teorii.

	„Tak co mám dělat, urozený pane? To se mám dívat, jak hřeší?“

	„Když jsi byla mladá, byla jsi lepší?“

	„To sem přece nepatří,“ odsekla, ale po tváři jí přelétl letmý úsměv. „Mně se to prostě nelíbí.“

	„Zkusila sis s ní promluvit?“

	„Mě neposlechne. Ale kdybyste třeba vy…“

	„To jako abych ji zpovídal, s kým chodí, a radil jí, koho si má vzít?“

	„Klidně jí můžete i pár vrazit. Jsem vdova a holka potřebuje pevnou mužskou ruku. Ta moje zvlášť. Je drzá a na všechno má odpověď. Nejsem chudá, odvděčím se.“

	„Ne!“

	„Královské úřady mají poddaným našeho milostivého panovníka pomáhat. Neodmítejte hned. Promyslete si to. Dejte mi naději.“

	„Tak dobře,“ zabručel, aby se jí zbavil. Byl unavený a její slova vnímal z posledních sil. Oči se mu samy zavíraly.

	Když ho šenkýřka opustila, složil ruce na desku stolu, opřel o ně hlavu a skoro hned usnul. Přesně jak to dělávali opilci, kteří v šenku přebrali svou míru.

	 

	„Vstávejte, urozený pane, tak to je ona,“ zaslechl Jiří Adam z Dobronína jakoby z dálky. Otevřel oči a zvedl hlavu. Seděl v šenku, na stole před ním ležela mísa s nedojedenými žebírky a skoro plný džbánek. Promnul si rychle oči. Cítil se svěží, netušil, jak dlouho spal.

	U stolu stála šenkýřka s tuctovou holkou. Jediné, co na ní bylo zajímavé, byly nádherné ryšavé vlasy, chytré oči a drzý pihovatý nosík.

	„Má dcera. Alžbětka,“ dodala na vysvětlenou s láskyplnou hrdostí.

	Dívka se na něj dívala klidně a vyrovnaně.

	„Nemusíte s ní mluvit hned,“ upozornila šenkýřka, když v jeho očích postřehla nechuť. „Jak se vám u nás spalo? Nechcete se sem přestěhovat? Už jsem si zjistila, že jste se ubytoval v zájezdním hostinci u rozcestí. Nezůstávejte tam. Ta Ulrika je horší než machometáni. Taky nectí Kristovu víru.“

	„Otce nám zabili ve válce Osmani,“ dodala na vysvětlenou její dcera. „Matka mi už řekla, že mi chcete promluvit do duše. Ráda si vás poslechnu, ale ne teď. Pošlu do Bílého dvora podomka pro vaše věci, souhlasíte?“

	„Tady nebudete platit za nocleh nic!“ přidala se šenkýřka.

	Jiří Adam z Dobronína přimhouřil podezřívavě oči. Tohle nemohlo být samo sebou, taková ochota se mu rozhodně zdála podezřelá. Ale pravda byla, že v šenku před Dolní bránou by se teď za daného stavu věcí asi bál a stejně by uvažoval, že ho opustí. Nemohl pominout ani fakt, že na světě mohli být i lidé nezáludní, kteří mysleli své nabídky poctivě. Alžbětka, navzdory tomu, co o ní vyprávěla matka, a přesto, že měla zrzavé vlasy, nevypadala jako hanebnice.

	„Zkusím to tady,“ souhlasil po chvilce přemýšlení. „Bylo už poledne?“

	„Před chvílí zvonili,“ potvrdila šenkýřka a šlehla pohledem po své dceři, aby běžela vše zařídit. „Vy si zatím dáte určitě něco dobrého k jídlu. A víno!“

	„Teď ne. Mám povinnosti a tady jsem se zdržel víc, než jsem počítal,“ odmítl to rychle. „Ať mi váš podomek přivede koně, mám ho v zájezdním hostinci, musím si někam zajet.“

	„Než ho ale přivede, pár sladkých koláčů jistě neodmítnete,“ rozhodla šenkýřka, a aniž počkala na jeho souhlas, donesla ošatku. Koláče byly s borůvkami a malinami a okraje měly zlatavě propečené. Jiří Adam z Dobronína měl sladké vždycky rád, proto si jeden vzal a s chutí ho snědl.

	Šenk se zaplnil, zatímco spal. U každého stolu sedělo pár dobře oblečených mužů. Všichni si ho teď nenápadně prohlíželi. Já se neopil, chtělo se mu vykřiknout, jenže to jim měl vykládat, že byl ospalý, protože v noci s havíři rubal v podzemí rudu? Vypadal by jako blázen a v očích hostů by byl hanebnější, než kdyby opravdu přebral svou míru. Dělat se zjevně nedalo nic. Musel nést svůj kříž. Vzal si proto ještě jeden koláč a s ním v ruce vyšel ven, do úzké křivolaké uličky před domem.

	Postřehl, že u kašny se cosi děje, rychle se proto vydal na rynek. Stála tam kárka, kterou dovezl jakýsi havíř. Povoz se dvěma velkými koly byl obklopený ženskými. Pochopil, že kdosi zemřel. Prodral se mezi nimi a podíval se na korbu káry. Leželo tam tělo malého mužíka, celé zkrvavělé. Rolf! Měl podříznuté hrdlo a v těle několik ran od nože nebo dýky.

	„Už ho nevyslechnu,“ zabručel si pro sebe a zbožně se pokřižoval. Pak si vzpomněl, co si říkal ráno. Ten, kdo zabil dvakrát, zabije klidně i potřetí. A třeba i počtvrté. Cítil, že mu po těle přeběhl ledový záchvěv strachu. Blahořečil oné šenkýřce, že ho donutila přestěhovat se. I kdyby měl za to celý večer promlouvat do duše její dceři.

	„Jak se to stalo?“ zeptal se s úřední přísností havíře, který mrtvé tělo přivezl.

	„Na to vám musí odpovědět náš rychtář. Já ho jen našel. Byl ve křoví u cesty k dolu. Zrovna jsem se vracel z práce.“

	„Kterého dolu?“

	„Heleny. Co patří těžaři Huberovi.“

	Ale to už k nim od honosného domu revírní správy spěšně mířil rychtář Kouba. Za ním kráčel urburéř Zikmund Satanéř z Drahovic. Byl snědý, tmavovlasý a v poledním slunci dělal čest svému jménu. Z dálky vypadal jako ztělesněná zloba.

	„Toho mrtvého odvezte do márnice,“ nařídil rychtář, hned jak k hloučku u kašny dorazil. „Nezevlujte tady, to není nic pro vás, ženské! Ale, vy jste tu také, pane královský písaři? Víte, co je zajímavé? Jste vždycky tam, kde se něco stane. A jste tam obvykle dříve než já. Opravdu zajímavé!“

	„Když zabili řezníka Kreuzigera, ještě jsem tu nebyl,“ odsekl chladně Jiří Adam z Dobronína, který ta slova chápal jako výpad proti sobě. Proto si neodpustil a dodal: „Ale to, že jsem všude dříve, svědčí zjevně o faktu, že královské úřady umějí jednat rychleji než tvůj.“

	Královský urburéř se hlasitě rozesmál. Podobné hádky se mu zjevně líbily. Byl na ně zvyklý z domova.

	„Pokud jsou královské úřady tak bystré, pak jistě tuší, kdo ten mord spáchal,“ jízlivě opáčil jáchymovský rychtář. Havíři nařídil, až tělo uloží do márnice, ať se dostaví, písař jeho výpověď zapíše.

	„Předpokládám, že se v odhadu příliš nemýlím,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. I když zůstali na rynku, chtěl tu věc dokončit tady. „Rolfa zabil týž člověk, který má na svědomí oba nedávné mordy a nastražil čapku řeznického tovaryše do jizby vašeho kazatele.“

	„Ano, i on se při výslechu bránil touhle hloupostí,“ potvrdil břitce rychtář Kouba. „Obvinil Ulriku. Prý jste ho na tu myšlenku přivedl vy. Nelíbí se mi, jak se do mého vyšetřování vměšujete.“

	„Sám jsi mi to nabídl.“

	„To tedy ne! Nabídl jsem, že mne můžete doprovázet a sledovat, jak se má vyšetřovat. Nikde však nebylo řečeno, že budete jednat na vlastní pěst. A ještě tak nevhodně. Vždyť vy bráníte uplatňování zemského práva.“

	„Tak moment,“ utrhl se na něj přísně Zikmund Satanéř z Drahovic. „Zemské právo tu reprezentuji já, a trochu i pan královský písař. Ty jsi jen rychtář a zastupuješ svého pána. Važ proto svoje slova. Přiznám se, že i mne ten případ začal zajímat.“

	V tu chvíli si Jiří Adam z Dobronína uvědomil, co se o tomto urburéřovi na královském dvoře šeptalo. Byl prý tajným stoupencem reformátora Martina Luthera.

	„Rolfova smrt není senzace a nemění nic na tom, že řezníka Kreuzigera a šenkýře Margolda zamordoval Nikolas Herman. Vaše náznaky, že je uvězněný neprávem, mohu považovat za pohrdání mými pravomocemi. A taková věc je, jak jistě oba víte, vznešení pánové, kteří tu reprezentujete královský úřad, trestná,“ stál si na svém rychtář Kouba. Hovořil s převahou, neboť se cítil jistý, dostal důvěrné instrukce od Štěpána Šlika a jemu oddaně sloužil. Jáchymovský rychtář se rozhlédl a pak tu věc uzavřel: „Protože je Nikolas Herman ve vězení, které neopustil, a je vrahem, Rolfa logicky zamordoval někdo jiný. Měl mnoho nepřátel. Já tady žiji a vím, co se kde šustne. Vy o tom nevíte zhola nic, proto nedělejte ukvapené soudy. A zvláště tady, na rynku, před obyvateli naší požehnané obce.“

	„Dej si pozor, neboť tahle osada může osadou zůstat i nadále. Ještě městem nejste!“ varoval ho zlostně Zikmund Satanéř z Drahovic, otočil se a bez rozloučení zamířil ke schodům k hradu.

	„Jen právní drobnost,“ přisadil si zlomyslně Jiří Adam z Dobronína. „Jistě víš, co se tu kde šustne, rychtáři. Ale se zemským právem nakládáš, řeknu to zdvořile, velice volně. Nikolas Herman se už přiznal, že o něm hovoříš jako o vrahovi? Ty ho podezříváš a on to odmítá. Podle zemského zákona totiž…“

	„Děkuji za radu!“ přerušil ho rozzuřený jáchymovský rychtář. Otočil se a středem přihlížejících lidí si razil cestu k výstavnému domu, v němž sídlil jeho úřad.

	
XIV

	Střetnutí s jáchymovským rychtářem Jiřímu Adamovi z Dobronína pouze potvrdilo předpoklad, že průchod spravedlnosti musí zjednat jen on sám. Byl překvapený, jak neobratně jednali lidé, kteří měli zákony hájit. Byli malicherní, ješitní a hloupí. Vlastně ne, to nebylo to správné slovo. Byli spíše zaslepení. Jakmile si vytvořili představu, šli za ní a víc vědět nepotřebovali. Zajímalo ho, zda by dokázal jáchymovský rychtář přiznat sám sobě omyl, pokud by získal další důkazy.

	Indicií bylo hodně. Teď šlo o to, dát jim nějaký smysl a řád. Vše totiž byly pouhé náznaky, které bylo nutné přetavit ve svědectví, jež by obstálo u soudu. Pátrat po očitých svědcích, kteří by mohli vědět něco o Rolfově vraždě, byla nejspíše ztráta času. Pokud by někdo něco věděl, jistě by to rychtářovi pověděl. A ať byl Kouba, jaký chtěl, svědectví by nezatajoval. Jedna věc byla přehlížet neověřené domněnky, pokud se mu nehodily, ale jiná překrucovat důkazy. To by si žádný úředník nedovolil, protože za to by mu hrozila oprátka.

	O vině tovaryše Francka a šenkýřovy dcery Ulriky už od rána Jiří Adam z Dobronína nepochyboval. Stále však nemohl přijít na to, jak ty zločiny provedli, protože jednotlivé události časově nesouhlasily s tím, kde je lidé viděli. Ti dva museli být mazaní a uměli si to zařídit. Stejně to určitě udělali i v případě Rolfovy vraždy. To, že ji měli na svědomí, bylo nasnadě. Představoval jediné nebezpečí poté, co se jim podařilo vinu svést na kazatele Nikolase Hermana. Odstranili Rolfa a teď si mohou užívat svého dědictví.

	Jenže tahle hypotéza měla hned několik logických nedostatků. Pokud těm dvěma šlo o to, aby Ulrika zdědila zájezdní hostinec, proč zabili řezníka Kreuzigera? Ten v té věci přece žádnou roli nehrál. Jeho mord jim všechno spíše zkomplikoval, už proto, že Rolf vraha zahlédl. A kombinovat, že šlo o ďábelský úklad a Kreuziger zemřel proto, aby ti dva podstrčili Franckovu čapku do kazatelovy jizby, to byl naprostý nesmysl.

	Ta věc s čapkou byla rozhodně výsledkem pozdějších událostí, šlo určitě o improvizaci. I když nesmírně obratnou, protože ti dva dokázali podezření ze zločinu přesunout na někoho jiného a dali mu úplně jiné souvislosti. Katolíci a luteráni se nenáviděli, a v takovém případě šla logika stranou. Ve jménu víry se bezpráví páchala vždycky. Předkové, kteří kdysi zvedli boj za kalich, by mohli vyprávět. Proč tedy řezník Kreuziger zemřel?

	Byla tu sice svědectví, která potvrzovala Ulričinu a Franckovu nevinu, ale věřil v sílu logiky. Ve všech už trhliny našel. Teď šlo jen o to, uvést je na pravou míru. Stejně jako úředníci, ani prostí lidé by nelhali, pokud by za to nedostali zaplaceno. Jenže uplatit v tomhle případu všechny rozhodně nešlo. Navzdory tomu se na některá svědectví zřejmě spolehnout nedalo, neboť lidé často chránili sami sebe a zatajovali nepodstatné drobnosti. A jiní se jednoduše mýlili. Lidské oči a paměť byly ošidné. Pokud měl zločinec štěstí, svědectví lidí ho nemuselo usvědčit. Tedy za předpokladu, že si vyšetřovatel jejich slova neověřil a nesnažil se oddělit dojmy od reality.

	Se svými myšlenkami se pomalu loudal po rynku k uličce, do níž mu měl podomek přivést jeho koně. Najednou za sebou zaslechl pánovitý hlas. Ani nemusel přemýšlet, těžaře Hubera poznal hned. Mrzutě se ohlédl.

	„Nepospíchejte, pane královský písaři! Pojďme na chvíli do mého domu!“ Neznělo to jako pozvání, ale příkaz. Přesto poslechl. Byl zvědavý, co se děje, protože Huberův výraz ho trochu mátl. Četl v něm něco, co vypadalo spíše jako prosba o pomoc než chladná povýšenost. Mlčky vyšli do patra. U stolu už čekala jeho manželka Helena. Na stole byly připraveny tři číše s vínem a miska se sladkými koláčky.

	Sotva se posadili, Huber sám začal: „Já i má žena jsme byli svědky vaší hádky s rychtářem. Jste zajímavý muž. Tvrdohlavý a nejspíše čestný. Takových dnes mnoho není. Co si myslíte o mordu šenkýře Margolda?“

	„Byl to váš příbuzný, že?“

	„Byl, ale o to přece nejde. Jde o spravedlnost!“ upozornil významně Huber. Tohle mu Jiří Adam z Dobronína rozhodně nevěřil.

	„Počkej, můj drahý,“ zarazila ho manželka Helena. Mluvila s grácií, ale bylo zřejmé, že doma má hlavní slovo ona. „Sám říkáš, že není dobré některé lidi podceňovat. A to rozhodně platí i o panu královském písaři. Urozený pane z Dobronína, nám všem jde o to, aby byla Margoldova smrt spravedlivě vyšetřena. Já Ulriku považuji za hanebnou mrchu, a jak jsme se dozvěděli, už několikrát jste naznačil, že v tom má prsty ona. My nejsme mstiví lidé, ale pokud má na svědomí vraždu otce, musí být potrestána. Bez ohledu na to, zda jsme či nejsme příbuzní. Zhruba toto chtěl říci můj muž. Ovšem my vás pozvali kvůli jinému pohledu na ten zločin. Nuže, můj drahý?“

	Těžař Huber si nepatrně povzdechl, ale přitom se na Helenu podíval s neskrývanou úctou. Pak přikývl a břitce pokračoval: „Já i má žena si myslíme, že je opravdu třeba napravit křesťanský svět, a souhlasíme se slovy Martina Luthera. Kazatel Nikolas Herman je přítelem mé rodiny, a proto víme, jaký je. Nikoho by nikdy nezamordoval. Má křehkou duši umělce, je přece hudebník. Chceme, abyste dokázal jeho nevinu!“

	„Slyšel jste vašeho rychtáře. Nemohu jednat proti zemským zákonům. Stačí, že to po mně požadujete vy,“ opáčil Jiří Adam z Dobronína zlostně. Svou rozmrzelost nehrál. V kapse pláště měl stále onen měšec, který tížil jako balvan.

	U stolu se rozhostilo ticho. Huber ho pozoroval se staženým obočím a pak řekl: „Tratit nebudete. Dobře vám zaplatím.“

	Jiří Adam z Dobronína vstal, chladně se uklonil a pronesl: „Myslím, že naše jednání skončilo!“

	„Můj muž se někdy vyjadřuje neobratně,“ zarazila ho Helena. „Neutíkejte hned. Jistě chtěl říci, že se vám odvděčí. To je to správné slovo. Ale znáte těžaře, nenosí v hlavách nic jiného než to své stříbro. Posaďte se prosím a povězte, jaká by byla vaše představa.“ Pak ho důvěrně uchopila za ruku a dodala: „Mně na tom kazateli opravdu záleží. Křtil naši dceru!“

	Jiří Adam z Dobronína se váhavě posadil. Těžařova manželka mu trochu připomínala Ulriku. Věděla o svých ženských půvabech a uměla je používat, pokud potřebovala nějakého muže získat na svou stranu. Měla hluboké krásné oči, jimž by však po zkušenostech se šenkýřovou dcerou rozhodně podlehnout nechtěl. A nevěřil jim. Přesto se posadil, neboť věděl, že rozumné je jednat, dokud ta možnost je. Navíc on nebyl tím, kdo by si mohl dovolit jednat z pozice síly. Heleně zjevně na Nikolasi Hermanovi záleželo. Mohl jen získat, byl to pouhý obchod.

	„Jsem si jistý, že to opravdu neudělal. Narazil jsem na několik nejasností, které chci prověřit. Zajímá mne to jako právní kauza. Ale zatím se nemíním do vyšetřování vměšovat,“ řekl smířlivě, sáhl po číši vína a navzdory všemu Heleně připil na její krásu a chytrost. Pochopila to a nepatrně kývla hlavou.

	„K čemu to ale bude?“ zabručel mrzutě těžař Huber. Jako obchodník byl zvyklý na jasnou řeč. S havíři musel vždycky mluvit otevřeně a často drsně.

	„V tuhle chvíli mi jde o to, abych uspokojil svou zvědavost, protože tenhle případ rozhodně neovlivní názor Královské komory na to, kdy bude Údolí svatého Jáchyma povýšeno na město. Jinými slovy, ať už bude kazatel Nikolas Herman osvobozen nebo oběšen, vy mne budete dál nutit, abych splnil to, co v rozporu s mou úřední ctí požadujete! Proč bych mu měl tedy pomáhat?“

	Helena vrhla na svého manžela krátký pohled. Bylo zřejmé, že o téhle možnosti už spolu mluvili. Těžař Huber přesto zrudl a skoro vybuchl: „Co si to dovolujete? To je obchod. Ale teď mluvíme o spravedlnosti. Chtějí oběsit nevinného člověka a vám je to jedno?“

	„Není, ale každý máme na tomto křesťanském světě jen určité omezené možnosti. Co po mně chcete? Abych nastavoval kůži v Královské komoře a pokusil se oddálit to, co je stejně neodkladné a dříve nebo později se stane? Chápete, jak si proti sobě popudím Šliky? A teď se ještě postavím proti jejich rychtáři a budu zasahovat v rozporu se zemským právem. Ne! Nehodlám být mučedník ve jménu vašich zájmů. To první jste si zaplatil a důrazně upozornil, že mne potrestáte, pokud vám nevyhovím. Víc pro vás opravdu udělat nemohu!“

	„Tak nějak jsem si tenhle hovor představovala,“ zasáhla Helena, když její manžel zbrunátněl. Položila mu konejšivě dlaň na ruku a dodala: „Co tedy navrhujete?“

	Jiří Adam z Dobronína vytáhl měšec, který od těžaře dostal, a položil ho na stůl. „Tohle si vezmete zpět. Zbavíte mne té první povinnosti a já slibuji, že najdu a usvědčím skutečné vrahy šenkýře Margolda!“

	„V žádném případě…,“ začal Huber, ale Helena ho zarazila.

	S lehkým úsměvem pronesla: „Můj muž chce jistě říci, že v žádném případě nepřipadá v úvahu, abyste ty peníze vracel. Zbaví vás té první povinnosti, pokud dokážete nevinu Nikolase Hermana. Ty peníze si nechte, protože budete mít s pátráním jistě řadu výdajů. A ty by asi Královská komora proplácet nemínila.“

	Jiří Adam z Dobronína přikývl a významně se zadíval na těžaře Hubera. Ten pokrčil rameny a o poznání klidněji to s jistým přemáháním potvrdil: „Má Helena je obdivuhodně chytrá žena. Škoda že v tomhle království nevládne ona. Je to tak, jak řekla.“

	 

	Na rynek vyšel Jiří Adam z Dobronína z těžařova domu podstatně spokojenější, než když z něj odcházel poprvé. I když věděl, že se slibům lidí, jako je Huber, věřit příliš nedá, z nějakého důvodu měl dojem, že jeho manželce Heleně věřit může. Alespoň v rozumné míře. Mělo to jediný háček, skutečné vrahy musel nejen najít, ale především usvědčit. Za dané situace se obával, i kdyby proti Franckovi s Ulrikou snesl nějaká svědectví, která by vyvracela dosavadní závěry vyšetřování, rychtář Kouba je odmítne. Musel by nejspíše přivést někoho, kdo by je při tom činu viděl. A to bylo samozřejmě nereálné.

	Nemínil se však vzdávat předem. Nejprve si chtěl ověřit každičký detail. Když ho v seně u Ostrova svedla ta holka, oslovila ho jako Francka. Čekala na jiného, ale jak sama podotkla, ten lotr nepřišel. Rozhodně se nikde nezdržel, protože se neobjevil ani později v noci. Měl tedy na práci cosi jiného a nejspíše důležitějšího. Co když to byl právě ten Francek, kterého podezíral?

	Řeznický tovaryš se hájil tím, že byl v době vraždy svého mistra s jakousi holkou dole v kraji. U Ostrova. Rychtář to prověřoval a matka té dívky to potvrdila. Jenže havíři zahlédli tovaryše na rozcestí u svaté Barbory pozdě v noci, kdy měl být podle svědectví oné matky s její dcerou. To samozřejmě nabízelo logický výklad, že vše bylo trochu jinak a zamotalo se to jen shodou okolností. Jenže náhoda hrála v životě vždycky důležitou roli.

	Teprve teď si Jiří Adam z Dobronína vzpomněl, že jáchymovský rychtář o té dívce hovořil jako o Hedvice. On sám se jí na jméno zapomněl zeptat. „Hedvika, hezké jméno,“ opakoval si tiše a hlavou se mu mihla příjemná vzpomínka na společnou noc. Ale rychle ji zahnal.

	Hedvika přišla domů a na krku měla známku jejich hříchu. Pamatoval si, že ji vášnivě líbal, a bylo možné, že byl opravdu tak neopatrný. Samozřejmě nepřiznala, že se pomilovala s cizím chlapem, ani sama netušila, s kým vlastně. Něčím takovým se dívky rozhodně nechlubí. Právě tohle byla náhoda, která Franckovi pomohla. Raději souhlasila, že byla s ním.

	Francek zabil svého mistra a pak se vydal do Ostrova, kam zřejmě dorazil až k ránu. Nenapadlo ho, že by Hedvika byla na jejich místě v seně, a tak počkal před statkem. Když se Hedvičina matka objevila, prohodil s ní pár slov, aby vyvolal dojem, že tu byl celou noc. A vyšlo mu to. Hedvičina matka jáchymovskému rychtáři potvrdila, že Francek byl s její dcerou. Zločinec měl štěstí, protože vše vyšlo tak, jak si představoval. Ale měl současně obrovskou smůlu, protože Hedvika tu noc nestrávila jen tak s někým, ale s královským písařem, který teď zločin vyšetřoval.

	Byla to svůdně vypadající teorie, ale Jiří Adam z Dobronína si ji musel ověřit. Nemohl se spoléhat jen na logiku. Potřeboval nezvratná fakta.

	Od podomka převzal svého koně, už mu ho osedlal, a vyrazil. Dolů k Ohři to šlo snadno. Cesta se vinula mezi hlubokými lesy většinou stále z kopce. Povozů, které by mu překážely, teď po poledni ubylo. Do Ostrova dorazil dříve, než čekal. Když tu byl před třemi dny, všiml si, že v ulici, která vede od rynku k bráně hradu, stojí výstavný dům. Štít oznamoval, že zde je dílna proslulého šperkaře Gabriela. Zastavil se u něj a za peníze od těžaře Hubera koupil stříbrný prstýnek. Byl celkem prostý, s červeným kamínkem, a nebyl drahý. Pak se vydal na předměstí.

	Usedlost, v níž měli dceru Hedviku, našel snadno. Byl to celkem výstavný statek s roubeným domem a velkým dvorem. V něm stála osmiboká stodola s vysokou špičatou střechou krytou šindelem a vedle ní několik stájí. Teď odpoledne byly prázdné, protože veškerý dobytek se ještě pásl.

	Když prošel vraty, první, na koho narazil, byla Hedvika. V ruce držela vidle a kydala hnůj. Na sobě měla prostou plátěnou suknici, pořádně špinavou a potřísněnou zaschlými zbytky nejrůznějších nečistot z hospodářství. Byla zpocená a prozpěvovala si.

	Zvědavě se na něj obrátila, a když ho poznala, zpívat přestala a zamračila se. „Co tu chceš?“ optala se tiše. „Já tě neprozradila! Tak jdi zase po svých. Bylo to hezké, ale jednou stačilo, nemyslíš?“

	„Naprosto souhlasím. Jenže je to složitější, než se ti zdá. I když je mi to líto, musíme tvé matce povědět pravdu.“

	„Ty ses zbláznil!“ vyjela a zvedla vidle, jako by ho chtěla ze dvora vyhnat. „Umíš si představit, co mi jich naloží?“

	„Jsi ochotná vydržet výprask za tohle?“ řekl a popošel k ní. Prsten měl ukrytý v dlani a překvapené Hedvice ho navlékl na prst.

	Zkoprněla a pak se dojatě zeptala: „Ty si mě chceš vzít?“

	„I kdybych chtěl, nemohu. Rodiče už mě zasnoubili,“ lhal.

	„Tak proč mi dáváš prstýnek?“

	„Protože se mi to s tebou moc líbilo. To za prvé. A za druhé, kvůli královské spravedlnosti se k tomu musíme tvé matce přiznat.“

	„Pokud se nepřiznám, zase mi ho vezmeš?“

	„Vezmu!“

	„Tak pojď,“ řekla a mrskla vidlemi o zem. Popadla ho za ruku a táhla k domu. Už tam v seně si Jiří Adam z Dobronína všiml, že to je holka rázná.

	„Koho to vedeš?“ zeptala se postarší žena. Měla hlavu podle zvyku zavinutou do bělostné loktuše a i ve svém věku byla nesmírně půvabná. Se svou dcerou si v ničem nezadala. V míse zrovna hnětla těsto.

	„Tu noc, na kterou se tě ptal jáchymovský rychtář, jsem nebyla s Franckem, ale s tímhle,“ řekla Hedvika. „On už ti vysvětlí, co potřebuje. Já jdu zase na ten hnůj.“

	„Počkej,“ zarazila ji matka. Nechala práce, došla k dceři a ulepenou rukou jí vrazila pořádný políček. Na Hedvičině tváři ulpěl kus těsta. Chtěla jí dát další, jenže pak si všimla prstýnku. Zvedla dceřinu ruku a prohlížela si ho. „To ti dal on?“ zeptala se smířlivě a ruku pustila.

	„Aby ji tolik nebolely ty pohlavky,“ vysvětlil Jiří Adam z Dobronína. Chtěl však zabránit zbytečnému vyptávání, a proto hned pokračoval: „Jsem královský úředník a vyšetřuji mord, o kterém s tebou hovořil jáchymovský rychtář.“

	„O žádném mordu nehovořil,“ opáčila Hedvičina matka. Její dcera využila situace a rychle zmizela. „Ptal se jen na toho Francka. Po pravdě jsem mu řekla, co jsem věděla.“

	„Neřekla jsi ovšem pravdu, jak vidíš.“

	„Já nelhala. Myslela jsem, že to tak bylo,“ bránila se polekaně.

	„Nic strašného se nestalo,“ uklidnil ji. „Musíme ovšem tu chybu napravit. Ty i tvoje dcera teď půjdete se mnou do Ostrova na hrad a tam sepíšeme vaši výpověď. A nechám ji stvrdit pečetí.“

	„Nezbyl vám náhodou ještě jeden prstýnek?“ optala se Hedvičina matka a podívala se na královského písaře způsobem, aby nebylo pochyb, že sklon k tělesnému hříchu zdědila její krásná dcera po ní.

	„Bohužel ne. Ale koupím ti šátek. Nebo jinou drobnost pro radost, ale hlavně si pospěš.“

	„Musím se převléknout, abych tam nedělala ostudu. A Hedvika taky.“

	
XV

	Do Údolí svatého Jáchyma se vracel Jiří Adam z Dobronína až pozdě odpoledne. Byl spokojený hned dvakrát. V kapse si vezl výpověď, z níž bylo zřejmé, že tovaryš Francek nestrávil noc s Hedvikou, neboť ta byla s jiným mužem. Jeho jméno sice uvedeno nebylo, ale byl připravený se v případě nezbytnosti přiznat, aby podtrhl pravdivost toho svědectví. Hedvičina matka přiznala, že se zmýlila, protože Francek se ráno objevil a tvářil se, jako by byl s její dcerou. To ji popletlo.

	Druhým důvodem, proč byl spokojený, byla Hedvičina radost z prstenu. Několikrát mu nabízela, zda se nechce ještě jednou pomilovat. Jí by to prý s tím prstenem na ruce udělalo nesmírnou radost. Odmítl, protože spěchal, ale slíbil, že se u ní na zpáteční cestě zastaví. Tahle myšlenka mu vůbec nebyla proti mysli. Zjevně ani Hedvice, protože pochopila, že s jejími schůzkami s Franckem je asi konec.

	Jiří Adam z Dobronína hnal koně, co to jen šlo. Nebál se tmy v lese a věděl, že se Dolní brána na noc nezavírá, protože ještě není dostavěná. Ale i kdyby, dala se obejít. Do šenku poblíž rynku se rozhodně dostane bez obtíží, aniž by se musel handrkovat s biřicem jako v jiných městech.

	Na rozcestí pod Údolím svatého Jáchyma dorazil za soumraku přesně ve chvíli, kdy zněl z osady hlas zvonu, který svolával věřící na večerní pobožnost. Pod obrázkem svaté Barbory u košatého dubu klečela Ulrika. Měla sepjaté ruce a hlavu pokorně skloněnou k zemi. Tiše se modlila, ale když se objevil, rychle se pokřižovala, vyskočila a zastoupila jeho koni cestu. Jiří Adam z Dobronína si byl jistý, že má v očích slzy.

	„To od tebe vůbec nebylo pěkné,“ vyjela na něj prudce. „Utekl jsi z mého šenku, jako bych byla prašivá. Nemysli si, že si toho lidé nevšimnou. O další důvod víc, aby mne pomlouvali. A ty sám k tomu zavdáváš příčinu. Co ty řeči, které jsi vedl s rychtářem? Přede všemi na rynku! Ty si opravdu myslíš, že jsem vrah? Dobře víš, že jsem svého otce nezabila. Kdyby chudák žil, potvrdil by, že nemám nic společného ani se smrtí řezníka Kreuzigera. Byla jsem doma a on by to dosvědčil!“

	Jiří Adam z Dobronína zbystřil. Šestý smysl mu napověděl, že v těch slovech je něco velice důležitého, ale neměl čas o tom uvažovat.

	„A to, že mě má rád Francek?“ pokračovala Ulrika. „Z toho nemůžeš přece nic vyvozovat. I ty mě máš rád. Určitě jsi zjistil, že i několik jiných mužů. Jsem taková, ale soudit mne bude Bůh, nikoli ty. Francek však není zločinec. Když zabili jeho mistra, byl celou noc s nějakou holkou nejméně dvě hodiny cesty odtud a jeho čapka se našla u Nikolase Hermana. Tak proč jsi na mne tak zlý? Žárlíš?“ Uchopila ho za ruku, stiskla ji, a protože stále seděl v sedle, tvář si opřela o jeho nohu. Oddaně k němu vzhlížela a mazlivě dodala: „Já jsem pořád tvoje. Stačí říct, a strávíme spolu další noc. Třeba i několik. Já jsem ti odpustila a líbíš se mi.“

	Jiří Adam z Dobronína si připadal jako Jidáš, ale věděl, že jinak jednat nemůže. Pohladil ji po tváři a s hraným roztoužením, které považoval za přiměřené svému mládí, se omlouval: „I ty se mi líbíš a je možné, že jsem o tobě něco špatného řekl. Ale pochop, dokonce i rychtář se mi přiznal, že se s tebou miloval. Já nejsem z ledu.“

	„Jen jednou,“ upozornila významně a v očích se jí mihl spokojený výraz. „Není to dobrý člověk. Mstí se mi. Doufám, že ty jsi lepší. Přijdeš dneska? I když ses odstěhoval, tvoje lůžko zůstalo volné. Sejdeme se tam.“

	„Ani nevíš, jak se na to těším, milá Ulriko. Ale cosi úředního jsem zařizoval v Ostrově a teď musím za hrabětem Šlikem na hrad. Zdržím se, možná tam budu muset přespat. To on nařídil, abych se přestěhoval na rynek a byl mu k ruce.“

	„To je škoda,“ povzdechla si. „Polib mě.“ Zvedla ruce a donutila ho, aby se v sedle sklonil. Stoupla si na špičky a přisála se k jeho rtům. „Prosím, neubližuj mi!“ špitla. V očích se jí zaleskly slzy. Tohle nehrála. Pak se otočila a bez rozloučení se rozběhla k otevřeným vratům svého zájezdního hostince.

	Jiří Adam z Dobronína ji mlčky sledoval. Cítil se neuvěřitelně mizerně, protože si byl jistý, že Ulrika vrahem je. Najednou mu došlo to, co řekla před chvílí. Že kdyby žil její otec, potvrdil by její nevinu. To mohl být důvod jeho smrti.

	Popohnal koně a pomalu zamířil k rozestavěné Dolní bráně. Vjezd do osady osvětlovala velká lampa, která do houstnoucí tmy svítila jako velké rybí oko. V duchu se mu rodila hypotéza, pro niž zatím důkazy neměl, ale byla nejspíše jediným možným vysvětlením, co oba zločiny spojovalo.

	Až dosud byl přesvědčený, že šenkýř Margold zemřel proto, aby mohla Ulrika dědit. A nechápal, proč její milenec zabil svého mistra. Jeho nový nápad konečně dával logický smysl. Francek hrál večer před první vraždou jako obvykle kostky a prohrával. Odešel si pro peníze, jak on říkával. Protože zjevně nikdy žádné vlastní neměl, opatřoval si je obvykle krádežemi, nebo ještě hůře. Pak se s nimi vracel do šenku U Zlatého hada a hrál dál.

	Ale tu noc, kdy zemřel jeho mistr, se nevrátil. Protože pospíchal, vydal se nejspíše do domu svého mistra, měl to k němu jen pár kroků. Nějaké peníze si tam vzal, ale řezník Kreuziger ho přistihl. Francek jej ve strachu z prozrazení zabil a vyběhl ven. Byl rozčilený a musel si ulevit. Tak ho zahlédl Rolf. Je možné, že jeho malou postavu ve tmě spatřil i Francek, ale jisté to nebylo.

	Francek byl hrubián a tupec a propadl zmatku. Utíkal za Ulrikou. Možná se s ní chtěl rozloučit, protože hodlal zmizet za hranice. Jenže Ulrika byla dívka nejen vášnivá, ale také dostatečně chytrá a zkažená. Poradila mu, ať hned utíká za tou svou husičkou, možná to řekla mnohem pohrdavěji. Sama se pak vydala do domu jeho mistra a zanechala tam stopy, jako by vraždil démon. Doufala, že tím od svého milého odvrátí podezření.

	Jenže vznikla potíž. Její otec si zřejmě všiml, že odešla z domu, a když se pak dozvěděl o mordu řezníka Kreuzigera, spočítal si, co a jak. Udeřil na Francka a vyhrožoval mu, jestli jeho dceři nedá pokoj, prozradí ho. To byla ta hádka, o níž se královský písař dozvěděl od slepého Xavera. Francek vše pověděl Ulrice a ta se ve své zkaženosti rozhodla, že raději zabije otce, než by se vzdala svého milence. Ženská láska bývala slepá a navzdory dojemné oddanosti často neuvěřitelně krutá.

	Proto tedy musel šenkýř Margold z Annabergu zemřít. Nikoli kvůli penězům, ale kvůli milostnému rozmaru své dcery. Jiří Adam z Dobronína se skoro otřásl odporem. Na Ulriku by nesáhl ani za korunu českého krále. Byla mu odpornější, než kdyby to byla nevěstka nakažená francouzskou nemocí, na kterou v posledních letech zemřelo tolik mužů.

	Ulrika naplánovala mord svého otce a Francek ho měl uskutečnit. Jenže jak? To zatím Jiří Adam z Dobronína vymyslet nedokázal. Ulrika byla tu noc s ním a Francek sice na chvíli šenk U Zlatého hada opustil, ale pryč byl příliš krátce na to, aby stihl vše udělat.

	Když bylo po všem, odvedla Ulrika královského písaře dolů do šenku a tvrdila, že zahlédla démony. Na podlaze se nacházely stopy, které měly svědčit o působení zlých sil. Naivní a přitom neobyčejně chytré. Těm pověrčivým stopy potvrzovaly, že vinu nenese člověk, a těm chytřejším, jako byl nejspíše rychtář Kouba, zase dokazovaly, že vraždu Francek spáchat nemohl, protože by to sám nestihl. A Ulrika mu pomáhat nemohla. Zatracená hádanka! Dokud tohle nerozluští, nemá cenu za jáchymovským rychtářem s čímkoli jít. Mrzuté navíc bylo, že pro svou hypotézu neměl jediný důkaz, kromě Hedvičina svědectví, ale to nevypovídalo nic o tom, co se doopravdy v Údolí svatého Jáchyma stalo.

	Když dorazil na rynek, překvapilo ho, kolik lidí tam navzdory pokročilé večerní době je. Zastavil, seskočil z koně, odvedl jej do dvora hostince a předal ho podomkovi. Pak se vrátil na rynek, aby zjistil, co se děje.

	Přistoupil k prvnímu hloučku. Všiml si, že všude kolem jsou především havíři, ale také pár řemeslníků a rovněž ženy. Zejména služebné.

	„Tohle místo je prokleté,“ vykládal hřmotný havíř. „Jinak by tu nemohli řádit démoni. Takové zlo nemohou mít na svědomí lidé.“

	„Jistě,“ přizvukoval další. „Nikolas Herman rozhodně nezabíjel. Chtějí to na něj svést, aby byl v dolech klid. Zítra se sbalím a odejdu.“

	„Já dneska v noci zahlédl Schworzela!“ přidal se další. „Tohle, co se děje, jsou jen znamení. V nejbližší době určitě dojde k obrovskému závalu. A zabije spoustu horníků. U toho nebudu. Vracím se do Annabergu.“

	„Já to zkusím v Kutných Horách!“

	„Já si taky budu hledat službu jinde,“ přidala se hubená děvečka a zbožně se pokřižovala.

	 

	Jiří Adam z Dobronína spal neklidně, neustále se probouzel a měl pocit, že nad ním stojí Ulrika a má v ruce dýku. Pořádně usnul až k ránu. Zdálo se mu, že leží v seně a miluje se s Hedvikou. Fyzicky cítil příjemné dívčí doteky. Prudce otevřel oči. Nad ním stála šenkýřčina dcera Alžbětka. Nepatrně jím třásla a občas ho uličnicky polechtala pod bradou.

	„Omlouvám se, ale matka mi poručila, abych vás vzbudila. Prý co nejšetrněji,“ vysvětlovala a s hranou zbožností dodala, že ji samozřejmě poslechla, protože ona podle Desatera ctí otce svého i matku svou.

	„Stalo se něco?“ zabručel a posadil se.

	„Jste zatraceně pěkný chlap,“ řekla dívka. Než se ale stačil ohradit, pokračovala: „To ovšem jen tak mimochodem. Dole na vás čeká komoří urozeného pána. Hrabě Šlik chce s vámi mluvit. Hned! Mám vám pomoci s oblékáním?“

	„To snad zvládnu sám, ne?“

	„Já jen, že nohavice máte pod lůžkem, kdybyste je hledal. Košili zase odnesla matka, potřebuje vyprat. A škorně tu leží jen jedna. Komoří dost nedůtklivě upozorňoval, že nemáte otálet!“

	„Kdo tu byl, zatraceně? Včera jsem si šaty složil na truhlici.“

	„Náš Chlupáček. Pes.“

	„Chlupáček, to je to tele, co máte na dvoře?“

	„Je větší, to ano, ale uvažte, že tu bydlím jen já a moje matka. Je to hodné a hravé zvíře. Ten pes nemůže za to, že jste zapomněl zavřít dveře do své jizby. V noci obvykle všechno proběhne. Kontroluje to tady!“

	„To vidím,“ povzdechl si královský písař. Alžbětka si klekla a chvíli šátrala pod lůžkem, až vylovila jeho nohavice. Pomohla mu je navléknout a dodala, že Chlupáček si rád nosí škorně do svého pelechu.

	„To mám po jedné noze poskakovat až na dvůr?“

	„Ale ne,“ podivila se. „On spí dole v šenku. Hlídá. Pelech má v rohu za sudy.“ Chvíli pobaveně sledovala jeho mrzutý výraz, pak odkudsi škorni vylovila a vysvětlila, že ji Chlupáčkovi vzala sama. Jemu by ji asi odmítl dát. Jak říká, je to úžasně hravý pes.

	Jiří Adam z Dobronína si ještě připnul opasek s rapírem, přes ramena přehodil plášť a seběhl dolů. U dveří netrpělivě přešlapoval komoří hraběte Šlika. Byl to starší hubený muž, vlasy měl šedé a ty mu v pečlivě upravených kadeřích padaly na krajkový límec košile. Byl oblečený s vybraným vkusem v duchu saské dvorské módy.

	„To je dost,“ vyhrkl, když se královský písař objevil na schodech a sbíhal do šenku. „Koně jsem už dal osedlat. Nezdržujte se!“

	„Stalo se něco?“

	„Pro nic za nic tu asi nejsem! Pospěšte si!“

	Víc z něj Jiří Adam z Dobronína nedostal. Projeli uličkou na rynek a zabočili doprava k Horní bráně. Po dobře upravené cestě pokračovali svahem nad osadou k hradu Freudensteinu. Brána byla otevřená, a jakmile se objevili, strážný ve šlikovských barvách ustoupil, aby mohli vjet na nádvoří.

	Hrad chránila mohutná válcovitá věž, vedle níž stál honosný palác s hrázděným patrem. Zdi byly omítnuté bíle a trámy hrázděné konstrukce zvýrazněné černou fermeží. Vchod lemovalo masivní kamenné ostění, na jehož překladu byl vytesaný šlikovský erb. Byl podle panovníkova majestátu rozdělen na čtyři pole, ve dvou se nacházel lev, který držel kostel, ve zbylých byly klíny a v každém tři kroužky.

	Komoří královského písaře popoháněl, ať si pospíší. Vešli a po kamenném schodišti pokračovali do patra. Na straně dvora vedla chodba s okny, z níž se vstupovalo do jednotlivých komnat. Před poslední stál strážný. Otevřel jim a ustoupil stranou.

	„Já počkám tady, vstupte prosím,“ řekl trochu staženým hrdlem komoří. Jiří Adam z Dobronína se na okamžik zarazil, zda to není nějaký úskok, ale pochybnosti rychle zahnal a překročil práh. Hned se však zastavil.

	V křesle u stolu seděl královský urburéř Zikmund Satanéř z Drahovic. Měl rozbitou hlavu, podříznuté hrdlo a v těle několik bodných ran. Pod křeslem byla kaluž zaschlé krve a na podlaze stopy démona. Stejné, s jakými se královský písař setkal tu noc v šenku U Bílého dvora.

	„Prohlédněte všechno pečlivě,“ ozval se z chodby šlikovský komoří. „Pak vás přijme urozený pan hrabě. Bude chtít vědět, co si o tom myslíte.“

	„Proč já?“

	„On vám to poví sám. Ale tolik snad mohu prozradit, že si váží vašeho důvtipu. Copak jste to nebyl vy, kdo zpochybnil pátrání rychtáře Kouby? Teď je nad slunce jasnější, že pravdu jste měl vy a on se zmýlil. Nikolas Herman je ve vězení a tenhle mord spáchat nemohl.“

	„To jistě ne,“ souhlasil mrzutě Jiří Adam z Dobronína. Tohle se mu ani v nejmenším nelíbilo. Ale pochopil hned, o co Štěpánu Šlikovi jde. Na jeho hradě byl zavražděn zástupce českého krále. To byla s ohledem na to, oč usiloval, nesmírná komplikace.

	Hraběte ihned napadlo, že pátrání svěří dalšímu panovníkovu úředníkovi, byť jím byl bezvýznamný písař Královské komory. Pokud případ rozřeší, bude moci Štěpán Šlik tvrdit, že postupoval tak, aby respektoval autoritu svého krále. Pokud neuspěje, Šlikové budou moci svést neúspěch na něj, na Jiřího Adama z Dobronína. Jenže věděl, že nemá na vybranou.

	„Dobrá, prohlédnu to tu,“ řekl vyrovnaně. „Ty zatím vyslechni strážné u brány, zda včera nebo dneska v noci nenavštívil Freudenstein nějaký poddaný z osady. Jde mi o řeznického tovaryše Francka a šenkýřku Ulriku.“

	„Chápu, v jejich domech řádili ti démoni rovněž,“ souhlasil ochotně komoří. Byl zjevně rád, že může místo mordu opustit.

	Jiří Adam z Dobronína obešel stopy na podlaze a zamířil k mrtvému. Byl v křesle zhroucený, ale podle kaluže krve bylo jasné, že musel zemřít v něm. Sáhl mu na krk a pak na zápěstí. Byly chladné, královský urburéř skonal před mnoha hodinami, nejspíše včera večer nebo záhy po soumraku. To se královský písař zrovna vracel z Ostrova a na rozcestí potkal Ulriku. Při vzpomínce na ni pocítil znovu hluboké rozladění. Okolnosti však svědčily o tom, že tenhle mord na svědomí rozhodně neměla. Nestihla by to. Musel to tedy udělat Francek. Ale proč?

	V místnosti byl pořádek, k zápasu nedošlo. Zvedl víko truhlice. Uvnitř ležely složené tmavé šaty z drahého sukna, dvě košile a dýka. Peníze tam však nebyly žádné a to bylo mimořádně divné. Zikmund Satanéř z Drahovic neměl váček s penězi ani u svého opasku, kde ho jindy nosíval. Při bližším ohledání našel královský písař zbytky kožených řemínků, které někdo přeřízl a měšec si vzal. Stejně tak zmizely dva zlaté prsteny. Na ruce je měl urburéř ještě včera, když spolu mluvili na rynku. Zřejmě šlo o loupežný mord.

	Takový zločin by tovaryš Francek jistě spáchat mohl. I když by nesmírně riskoval, pokud něco takového provedl tady. Mohl zabít někoho méně významného v osadě. Ale v urburéřově truhlici se dala čekat větší kořist. Stopy démonů navíc napovídaly, že v tom má prsty on.

	Navzdory tomu odmítal Jiří Adam z Dobronína téhle verzi uvěřit. Něco mu opět unikalo. S úlekem ho napadlo, zda není jeho hypotéza o Ulričině vině nakonec mylná. Vždyť šlo koneckonců jen o logickou dedukci, pro niž měl pouze minimum důkazů.

	Objevil se zadýchaný komoří a hlásil: „Od včerejšího odpoledne sem do hradu žádný poddaný nevkročil. Ani Francek, ani nikdo jiný.“

	
XVI

	Štěpán Šlik seděl u okna v honosně zařízené jizbě a zamyšleně se díval přes vršky stromů do údolí na svou osadu, která mu přinášela bohatství. S ním ovšem také starosti a potíže. Navzdory tomu se mírně usmíval, bylo lepší být bohatý a mít starosti než žít bez starostí, ale v chudobě.

	„Tak tys ten královský písař,“ řekl a zvědavě si Jiřího Adama z Dobronína prohlížel. I když se již dříve setkali, bylo zřejmé, že ho nezaregistroval, stejně jako jiné bezvýznamné úředníky. „Posaď se.“

	„Vaše přízeň mne právě v tuto chvíli příliš netěší,“ opáčil a usadil se k oknu do výklenku proti bohatému hraběti. Ten překvapeně zamrkal a pak se usmál. Byl to zjevně chytrý a obratný muž, který uměl ovládat své nálady a jednal vždycky tak, jak to vyžadoval prospěch jeho rodu.

	„Řekl jsi to jasně,“ souhlasil po krátkém uvažování Štěpán Šlik. „Nebudeme tedy kolem toho obcházet jako okolo horké kaše. Odpustím si výklad o povinnostech, které jako královský úředník máš, nebudu říkat ani jiné vzletné myšlenky. Hovořme věcně. Oba víme, že se jedná o obchod. Přiznávám, já jsem ve výhodě, jelikož ty nemáš možnost odmítnout. Ale to nic na podstatě našeho jednání nemění, protože každou záležitost lze řešit obratně, nebo úřední cestou.“

	„I vy jste to řekl jasně,“ přikývl nevzrušeně Jiří Adam z Dobronína. „Jen se mi nelíbí ta poslední věta. Já jako úředník jednám vždycky nejlépe, jak umím. Zda je to obratné, to ať posoudí jiní.“

	„Jsi mladý a nebudu se s tebou přít, už proto, že ty nejspíše neznáš nejvyšší představitele této země. I oni jsou ve své podstatě úředníky. Přesto bych neřekl, že jednají obratně. Ale nezdržujme se, přejdu k věci. Najdeš toho, kdo zamordoval královského urburéře. Stalo se to na mém hradě, a jak jsi už zjistil, od včerejška jeho branami neprošel žádný z mých poddaných. Hraju poctivou hru. Mohl bych tvrdit, kolik tu včera bylo lidí a ty se pravdu nedozvíš. Ale neudělám to, i když je z toho zřejmé, že královského urburéře musel zabít někdo z mých nejbližších, kteří tady na Freudensteinu pobývají. Pro náš rod je to velice nepříjemné, ale nějak se s tím musíme vyrovnat. Podmínkou ovšem je, že zjistíš pravdu rychle. O vraždě Zikmunda Satanéře z Drahovic pošlu zprávu Královské komoře večer. To znamená, že do tří dnů sem přijede královská vyšetřovací komise. Nechci, aby tu slídila. Do té doby musíš vraha najít a usvědčit. Rozumíme si?“

	„Jaké budu mít pravomoci?“

	„Jaké si řekneš. Začínám ti věřit, že opravdu jednáš podle svého svědomí, jak nejlépe umíš. Znám mnoho úředníků, kteří by se zeptali jinak. Nejspíše by chtěli vědět, kolik za tu službu ode mne dostanou. Chceš to vědět?“

	„Víte, urozený pane hrabě, co se říká u nás na Vysočině? Hloupý, kdo dává, hloupější, kdo nebere.“

	Tentokrát se Štěpán Šlik rozesmál opravdu upřímně a z plných plic, až se zakuckal.

	„Líbíš se mi, mládenče,“ řekl pak a zvážněl. „Ty to dotáhneš daleko, pokud ovšem budeš vůči svým nadřízeným pokornější a uctivější, než jsi vůči mně. Ale všechno se dá naučit. Až přijdeš se jménem toho hanebného lotra, který tak pošpinil pověst mého rodu, řekneš si sám o svou odměnu. Umím být velkorysý. Je ještě něco, co bychom si měli povědět? Mám práci.“

	„Jediná věc. Prosím, aby mi písař vystavil listinu s vaší pečetí o tom, že mám dočasně veškeré pravomoci jednat podle zemského zákona, které tu mohu jménem krále uplatňovat s vaším souhlasem. Ta pravomoc se týká nejen hradu, ale i Údolí svatého Jáchyma.“

	„Proč tam? Řekl jsem, že tu žádný poddaný od včerejška nebyl.“

	„Víte však dobře, že podobným způsobem byly spáchány dva mordy i tam. Z nich byl obviněn kazatel Nikolas Herman. Je ve vězení a nemohl královského urburéře zabít. Takže je to obráceně. Ten, kdo zabil Zikmunda Satanéře, nejspíše zabíjel i tam. Musím při pátrání ty věci spojit v jeden případ. Rychtář Kouba mi nesmí překážet. A musí okamžitě Nikolase Hermana propustit.“

	„Nejednáš ukvapeně? Proč by spolu měly ty zločiny souviset? Jen kvůli nějakým stopám na podlaze?“

	„Právě kvůli nim. Já viděl ty v šenku. Jsou naprosto stejné jako ty, které jsem našel tady na hradě. Hned po mordu je jeho dcera smyla. Pokud tedy předpokládáme, že to nebyli démoni nebo Schworzel…“

	„Nesmysl. Hloupé pověry!“

	„Jistě. Už včera ale pár havířů prohlásilo, že se démonů bojí a hodlají doly opustit. O tomhle mordu tady v paláci bych proto, být vámi, zatím mlčel.“

	„To vím sám, zatraceně,“ odsekl Štěpán Šlik. Jeho dobrý rozmar byl ten tam. „Ale ani tak nechápu, kam směřuješ!“

	„Je to přece jasné. Démoni to nebyli. Stopy v šenku Ulrika smyla hned, a ty v domě řezníka Kreuzigera zase nechal hned odstranit váš rychtář. Dobře věděl, jak jsou havíři pověrčiví. A protože jsou stopy ve vašem paláci stejné jako ty dole v osadě, musel je udělat člověk, který je tam dole viděl a tady v paláci je napodobil. Buď sám v osadě vraždil, nebo o mordech ví víc, než zatím rychtář zjistil. Proto trvám na pravomocích v osadě.“

	„Nemohl bys ten případ vyšetřovat spolu s mým rychtářem? Ty tady a on dole?“

	„V žádném případě! Buď já sám, nebo odmítnu. Ať mne to stojí, co to stojí. Váš rychtář je jistě poslušný muž, ale na mnoho věcí se dívá jinak než já. Je to jako v manželství. Pokud si s ženou nerozumíte, nestojí to za nic.“

	„Rozumím! A co ten kazatel?“

	„Jak jsem řekl, jeho nevina je zjevná. Pokud mám uplatňovat zemské zákony, musí být ihned propuštěn.“

	Štěpán Šlik chvilku uvažoval a pak nedůtklivě upozornil: „Řekl jsem, že budu hrát poctivě. Dobrá, ať je po tvém. Odpovědnost je však na tobě! Písař připraví tu listinu. Počkej na ni v hodovním sále a najez se. Dneska ráno jsi nejspíše neměl nic v ústech. Protože jsi nyní v mých službách, máš právo hodovat u mého stolu. Večer tě očekávám, abys mi řekl, co jsi zatím zjistil. Můžeš jít!“

	 

	Jáchymovský rychtář Kouba byl věcný muž, ale především zcela oddaný svému pánovi. Když si přečetl jeho list a zkontroloval pečeť, bez protestů dal vyvést z vězení Nikolase Hermana.

	„Tady ho máte,“ oznámil klidně. „Já mám své práce dost, teď je to vaše věc, pane královský písaři. Pokud byste však cokoli potřeboval, pomohu. Nejsem pomstychtivý ani ješitný. Sbohem!“

	S kazatelem v patách zamířil Jiří Adam z Dobronína přes rynek rovnou do domu těžaře Hubera. Ten sice doma nebyl, ale zastihl tam jeho manželku Helenu.

	„Včera jste mne o něco žádala,“ řekl, a i když se snažil, aby to neznělo příliš samolibě, stín pýchy skrýt nedokázal. „Tady vám ho vedu.“

	Usmála se radostně a pochválila ho. Jako žena dobře věděla, co má mužům říkat, aby ji respektovali. Nejsnadnější cestou bylo jim lichotit. Ale současně se zajímala, jak to dokázal a co se vlastně stalo. Nevěřila, že kazatelova osvobození dosáhl jen dobrým slovem a logikou svých argumentů.

	„Jistě, stalo se pár dalších věcí,“ odpověděl vyrovnaně a trpělivě. „Ale ono se pořád něco děje. Nehledal bych v tom nic mimořádného.“

	„Já ano!“ přerušil ho Nikolas Herman. „Byl to zásah boží, protože se nemohl dívat na hanebné chování papeženců. Ale je jedno, co se stalo, stalo se to jistě po právu. Co uděláte s tou holkou?“

	„S jakou?“ zbystřila paní Helena.

	„S tou nevěstkou Ulrikou,“ vyjel pobouřeně kazatel. „To ona mi tam tu čapku podstrčila. Pan královský písař mi otevřel oči. Měl jsem čas o tom ve vězení přemýšlet a jinak to být nemohlo. Ona rovněž zamordovala svého otce. Hanba jí, ať shoří v ohni pekelném. A ještě chtěla vinu svést na mne.“

	„Je to pravda?“ obrátila se těžařova manželka na královského písaře.

	Ten však jen pokrčil rameny a přiznal se, že včera si tím jistý byl, ale teď už nikoli. Paní Helena chápavě přikývla a rychle kazatele vypoklonkovala z domu. Jiřího Adama z Dobronína však nepustila. Usedla s ním ke stolu v jizbě a služebné poručila, aby donesla víno a nějaké ovoce.

	„Chápu, že nechcete před naším kazatelem mluvit,“ řekla s náznakem důvěrnosti. „Je to zbožný muž, ale má své pevné zásady, a nedá se tedy odhadnout, jak by s důvěrnou zprávou naložil. Rád pranýřuje hříchy, a to i v případě, kdy by mlčení pomohlo spíše než hlasité projevy zbožnosti. Mně však věřit můžete. Co se stalo na Freudensteinu? Vím, že si vás tam hned po ránu hrabě Šlik pozval.“

	„Ulrika je vaše příbuzná. Tedy vašeho manžela. Určitě o ní víte víc než já. Jaká je to vlastně dívka?“

	„Uhýbáte, ale tím jen zvyšujete mou zvědavost, pane královský písaři!“

	„Každé řemeslo má své zásady. Až budu moci mluvit, budete první, kdo se všechno dozví,“ slíbil a rytířsky se nepatrně uklonil.

	„Dříve než hrabě Šlik?“ opáčila s ženskou rozmarností. Došlo jí, že bude mlčet, a nezbylo tedy než to respektovat. Ale chápala, že vždycky je něco za něco. Pokud ona pomůže jemu, pak svůj slib splní. Napila se, aby si mohla odpověď promyslet, a pak začala: „Já se samozřejmě na Ulriku dívám jinak než vy, muži. Proto vím více o její duši než o těle. Vyrostla bez matky a Margold ji rozmazloval. Měl ji velice rád, možná až příliš.“

	„Ona sama mi tvrdila, že není jeho, Margold byl podle ní nevlastní otec.“

	„Hloupost,“ odmítla to paní Helena rezolutně. „Proč by to říkala? Ledaže…“

	„Ledaže by ho opravdu zabila,“ doplnil Jiří Adam z Dobronína.

	Ale paní Helena zakroutila nesouhlasně hlavou. „Ne, to si neumím představit. Je sobecká, ale i když se většinou nechová jako vzorná křesťanka, často hřeší nikoli pro své potěšení, nýbrž aby pomohla někomu jinému.“

	„Jsem jen muž,“ upozornil dobromyslně Jiří Adam z Dobronína. „A proto vám tak trochu nerozumím. Co tím máte přesně na mysli?“

	„My ženy se často musíme obětovat pro ty, které milujeme. Matka udělá pro své děti cokoli. Nedávno jedna sousedka zabila svého bratra, protože její děti trýznil. Hrabě Šlik jí dal milost. Žena, která miluje, by se nikdy neváhala obětovat pro svého manžela.“

	„To ovšem platí i obráceně,“ upozornil se staženým obočím Jiří Adam z Dobronína. Stále jí nerozuměl.

	„Možná, mám o tom však svou představu. Tu teď nebudeme rozebírat. Na jaře Ulrika kradla. Přiznala se mi. Ty peníze nepotřebovala pro sebe, ale pro toho svého zvyjebance. Francek má pořád dluhy. A jsou lidé, kteří umějí jednat hodně krutě, pokud jim jejich peníze nevrátíte. Já nevím, co na tom panchartovi vidí, ale to je její věc.“

	„Tím naznačujete, že by milující žena dokázala zabít otce proto, aby chránila svého milence?“

	„To jsem neřekla!“ ohradila se ostře paní Helena. „A ani si to nemyslím. Co by musel ten milenec udělat, aby dcera zabila otce? I kdyby Francek svého mistra zamordoval a Margold ho chtěl obvinit před soudem, nevěřím, že by ho Ulrika kvůli tomu zabila. Nejspíše by ho začala se slzami v očích prosit, aby to nedělal. To ona umí dokonale a věřte, neznám muže, který by jí odolal. Máte stejnou zkušenost?“

	Jiří Adam z Dobronína nedal jediným pohybem znát, zda ji má, či nikoli. Neprozradil se a s klidem pokračoval: „Takže podle vás by jí Margold nakonec ustoupil?“

	„Rozhodně. Už jednou to udělal. Přistihl Francka ve svém domě, zrovna když mu bral peníze z truhlice. Chtěl ho obžalovat, ale Ulrika jej uprosila. Později se mu peníze ztratily znovu. Jistě to byl Francek. Můj muž musel dokonce Margoldovi nějaké peníze půjčit, aby měl na pivo a maso pro své zákazníky.“

	„Nevracel mu je před třemi dny?“

	„Bylo to opravdu den před jeho smrtí. Jak to víte?“

	„A co když právě tohle byla poslední kapka, kdy Margoldova trpělivost přetekla a Ulrika ho uprosit nedokázala?“

	„Nedávno mu po jedné hádce pohrozila, pokud obviní Francka, odejde z domu. Proto zase mlčel, i když ho můj muž varoval, aby lidem, jako je ten zvyjebanec Francek, pořád neustupoval. Jenže on svou dceru miloval, nechtěl o ni přijít.“

	„Rozumím, ale vraťme se na začátek. Proč by Ulrika tvrdila, že není její vlastní otec?“

	„Přiznám se, že to netuším,“ pokrčila rameny paní Helena.

	
XVII

	Bylo to stále zamotanější a zamotanější. Jiří Adam z Dobronína opustil dům těžaře Hubera a vrátil se na rynek. Zastavil se na prostranství mezi rozestavěnými domy a přemýšlel, co dál. Zločinec rozhodně udělal chybu, pokud stejným způsobem zabil už třetího muže. Vždyť tím se přiznával, že všechno má na svědomí on sám.

	Během univerzitních lekcí logiky se královský písař učil, že jevy lze snadno spojit, pokud se naleznou společné prvky. Chvíli přemýšlel, než si vzpomněl, že se jim říká jmenovatel. Jeho přítel Ulrich z Jenišova by se mu vysmál. On si termíny pamatoval skvěle. A rád mu to připomínal, aby dokázal svou převahu. Navzdory tomu, že ovládal tak obratně teorii logiky, obával se Jiří Adam z Dobronína, že by si s tímhle případem neporadil. Protože zjevně logiku postrádal.

	Pokud chtěl zločinec odvést od sebe pozornost, měl by zabíjet jiným způsobem, aby zmátl vyšetřovatele. Jenže tady to neudělal. Důvod byl nasnadě. Jako by mu to bylo jedno. Proč si ale dal tolik práce, aby v paláci zanechal stopy démonů? Ty byly totiž jediným společným jmenovatelem. Spíše to vypadalo, jako by nechtěl podezření vůči sobě odvrátit, ale naopak zdůraznit. Znělo to hloupě, ale jiný výklad nebyl.

	„Pomůžete mi?“ vytrhl ho z přemýšlení veselý dívčí hlas. Vedle něj stála Alžbětka a v ruce držela dvě velká vědra plná vody.

	„Nezdá se ti nevhodné, aby s tebou královský písař chodil po rynku a nosil vodu?“ zeptal se stejně vesele.

	Pochopila, že má dobrou náladu, proto se zasmála a skoro vypískla: „Když už jsme spolu tak daleko, že jsem vám pomáhala najít nohavice a navlékala vám je, ta voda snad už čest Královské komory příliš nepoškodí. Nebo snad ano?“

	„Jsi prostořeká.“

	„Jako vždycky,“ potvrdila a podala mu vědro. Uchopil ho, bylo pořádně těžké, Alžbětka musela mít velkou sílu. Jako ostatně většina děvčat, která chodívala ke kašně. Jiné dívky nosily vodu přímo od potoka, i když v něm čistá nebyla, neboť do něj šachty vypouštěly různé kaly. Bylo to sice zakázáno, jenže to dělávaly v noci a viníka se nikdy odhalit nepodařilo.

	Jiří Adam z Dobronína pochopil, že Alžbětka je dívka veselá, a i když celkem prostá, rozhodně nebyla hloupá. Jako většina lidí tohoto požehnaného království. Už mnohokrát si ověřil, že selský rozum byl daleko lepší než nabubřelost královských úředníků.

	Napadlo ho, že se s touhle dívkou o případu poradí. Ostatně, nikoho jiného, komu by mohl věřit, tady v osadě neznal. Byl zvyklý o svých hypotézách diskutovat, tak ho to naučili na univerzitě. A nyní mu oponent, jemuž říkávali advocatus diaboli, zatraceně chyběl. Ani ten pes, s nímž nedávno za placku případ rozebíral, k vidění nebyl. Alžbětka mohla Ulrice rozumět lépe než zámožná těžařova manželka.

	Donesli vědra do šenku. Poděkovala mu a zamířila do kuchyně.

	„Mohu jít s tebou? Chtěl bych se o něčem poradit,“ řekl mírně.

	„Jen když mi pomůžete,“ souhlasila vesele. Jen zřídka ztrácela svou dobrou náladu.

	Když vešli do kuchyně, podala mu nůž a ukázala na hromadu hlávek zelí, aby je rozkrájel. Sama se dala do kuchání připravených kuřat.

	„Ty Ulriku znáš, jak jsem pochopil.“

	„Moc o ní nevím. Nemám ji ráda a nelíbí se mi, jak se chová,“ odpověděla opatrně.

	„To nevadí. Spíše mi jde o to, jak by se v určitých situacích chovala mladá dívka. Jakákoli. O Franckovi jsem se dozvěděl, že žárlí, a několikrát se prý kvůli Ulrice popral.“

	„To je pravda. Ale to by udělala většina mládenců. I ten můj,“ řekla hrdě, odložila vykuchané kuře a rozřízla druhé.

	„Přesto měla Ulrika jiné milence. Znamená to, že ho neměla tak ráda jako on ji?“

	„To máte těžké, urozený pane. Když na holku chlapci dorážejí, mnozí třeba pěkní, něco se vypije, nebo se holka zrovna cítí opuštěná, zrazená, pak snadno podlehne. Stalo se to i mně. Podívejte, chlapi jsou jen málokdy své ženě věrní. Proč by tedy měla být i ona? Z toho nemůžete vyvozovat vůbec nic.“

	„Tak tu otázku upřesním. Co když má holka jiného milence a ten její to ví?“

	„Pak to ta holka nejspíše s jinými nedělá zadarmo. Ten její je zvyjebanec a z ní udělal děvku. Takových je tu v osadě několik. Na konci naší ulice bydlí jedna rodina. On byl havíř, zchroml a ta jeho ho živí. Nemusím snad dodávat, jak asi.“

	„Takže z toho, že Ulrika byla Franckovi nevěrná a on to nejspíše věděl, se nedá vyvozovat nic?“

	„V případě těch dvou by to divné bylo. Ulrika má dost peněz na to, aby pro toho svého lempla nemusela vydělávat jako děvka. A kromě peněz, jaký by měla důvod zahnout mu? Jen snad tehdy, pokud by se jí nějaký chlap líbil. Jenže to by ho pak ten její zvyjebanec asi sejmul. Ne, mezi nimi to podle mne tak nechodilo.“

	„Ale přesto mu nevěrná byla.“

	„Nestarám se o jiné. Ale je možné, že mu občas dala peníze, aby mohl hrát, a on jí zase promíjel to druhé. Ruka ruku myje.“

	„Bylo to však i obráceně. Ani on nebyl Ulrice věrný, je to tak?“

	„Víte, je moc pěkný chlap. I když je to hanebné, neprodávají se jen holky. S některými to tenhle zvyjebanec dělal pro peníze. Pár ženských svedl a pak vydíral. Je to bastard. A krájejte to zelí na menší kousky, takhle se neuvaří!“

	„Podle rozkazu!“ zasmál se Jiří Adam z Dobronína. Ale příliš spokojený nebyl. Stále neměl nic, čeho by se mohl chytit. Spíše pro sebe, než aby se ptal, zabručel: „Takže Ulrika je sice mrcha, jak říkáš, ale současně milující žena.“

	„Pokud to berete takhle, pak ano. Jenže ono je milovat a milovat. I kdybych já někoho milovala sebevíc, neudělala bych nic, abych své matce ublížila. Ale Ulrika? Ta si šla vždycky za svým. Přes mrtvoly.“

	„Moment, co jsi to řekla?“ vyhrkl překvapeně, protože v tu chvíli ho napadla jistá hypotéza. Ta by vysvětlovala skoro všechno.

	„Nic!“ opáčila polekaně. „Nechci mít popotahování, že jsem ji neprávem obvinila. Neřekla jsem nic!“

	„Alžbětko, tohle není soud. Jen krájím zelí a povídáme si. Prosím, odpověz mi po pravdě. Bylo by teoreticky možné, teď nemluvíme o Ulrice, ale jen tak obecně, aby existovala zamilovaná holka, která by raději zabila otce, než se vzdala svého milence?“

	„V naší osadě je možné všechno. Francek kdysi chodil s jednou moc pěknou, a navíc bohatou holkou z horního konce. Ulrika se už tehdy kolem něj motala a ten zvyjebanec jí určitě vlezl pod suknici. Ale té své se vzdát nemínil, jemu na jiných nezáleželo. Pak našli tu jeho mrtvou. Někdo ji probodl, ale vraha se nikdy nepodařilo najít. Nic si o tom ovšem nemyslím! Teprve pak začal chodit s Ulrikou.“

	„Rozumím. Mám ještě jednu otázku. Pokud bys ublížila své matce a někdo cizí by se tě na to vyptával, co bys udělala?“

	„Jak to mám vědět? Asi bych se nepřiznala. Tedy… určitě bych lhala. K hříchům se nikdo nepřizná dobrovolně, no ne?“

	„Ale co když by ti nešlo ani tak o někoho jiného, ale o tvé svědomí?“

	„Zatraceně, tohle není hovor do kuchyně. Nejsem u zpovědi. Takovéhle otázky by mi nedával ani farář. Já to zelí raději dokrájím sama. Za tenhle výslech mi tvá pomoc nestojí.“

	Jiří Adam z Dobronína nůž neodložil. Dál soustředěně krájel, ani se na Alžbětku nepodíval. V duchu si rovnal myšlenky a pak se jakoby mimochodem zeptal: „Poslyš, uklidnilo by tvé svědomí, pokud bys začala tvrdit, že tvá matka není vlastní?“

	„No, mě tedy rozhodně ne. Ale pokud míníte Ulriku, tak ta si pořád něco vymýšlela. Ta by klidně lhala i sama sobě. Stačí?“

	„Stačí. Moc jsi mi pomohla!“

	 

	Bylo to jasné, Ulrika je vrah. O tom Jiří Adam z Dobronína nepochyboval. Navzdory událostem z dnešního rána, které jeho základní hypotézu popíraly, si byl jistý, že jde správným směrem. Ulrika byla jako bažina porostlá krásnou trávou a pestrými květinami. Vstup tam, a zahyneš. Alžbětčiny postřehy mu konečně objasnily chování, kterému dosud nerozuměl.

	Vše se nejspíše seběhlo skoro přesně tak, jak ho napadlo už včera. Tovaryš Francek zabil svého mistra řezníka Kreuzigera. Nebyl to připravený a promyšlený mord, ale osudná náhoda, která odstartovala další zločiny. Francek se utíkal svěřit Ulrice, ta ho poslala za Hedvikou do Ostrova, aby měl alibi, že v osadě nebyl a nevraždil. To se mu shodou okolností a neobratností jáchymovského rychtáře povedlo. Ulrika sama se zatím nepozorovaně vkradla do řezníkova domu a zanechala tam stopy démona.

	Problém ovšem nastal ráno, protože její otec si v noci všiml, že odešla, i když každý spal v jiné jizbě. Možná hned pochopil, jak to celé s vraždou řezníka Kreuzigera bylo. Místo aby to šel ohlásit rychtáři, našel si Francka a pohrozil mu, aby z osady zmizel, jinak ho udá. A určitě ho upozornil, aby se neodvážil odvést jeho dceru, jinak ho nechá jako vraha hledat. Tady i v Sasku. Tovaryš Francek však neutekl, ale svěřil se Ulrice.

	Ta musela volit. Jak správně odhadla Alžbětka, nemínila se milence vzdát. Za žádnou cenu. Byla to zjevně dívka bez skrupulí a rozhodně chytřejší, a nejspíše i krutější než její milenec. Ale ani žena s takovou povahou nezůstane úplně netečná, pokud zabije svého otce. Francek to provést nemohl, nestihl by to. Byla to tedy ona.

	Proto asi tvrdila, že byl její nevlastní. Včera večer se modlila na rozcestí u svaté Barbory a vypadala opravdu nešťastně. Svědomí umí potrápit každého křesťana. To jí ovšem nebránilo v tom, aby nastražila tovaryšskou čapku do jizby kazatele Nikolase Hermana. Nejspíše ona zosnovala vraždu nebohého Rolfa. Kdo začne jednou zabíjet, nenechá toho, cítí-li se ohrožený. Francek byl hlupák a neschopný hazardní hráč. Lidé, kteří nemají vůli, by něco takového nesvedli. Ale zamilovaná žena ano. Jak hrůznou podobu mohla mít ženská láska!

	Jiří Adam z Dobronína se nepatrně otřásl při představě, že by si tuhle krutou holku pustil ještě jednou k tělu. Tohle vše mu bylo jasné. Ale dva klíčové detaily objasnit neuměl. Jak mohla Ulrika zabít svého otce, když byla celou noc s ním? Trápil se výčitkami, zda si po milování třeba na chvíli nezdříml. Ale ne, byl si jistý, že neusnul. Nehnula se od něj ani na krok.

	Druhá, ještě zamotanější věc byla, jak se dostala do hradu? A proč zabila královského urburéře? Ten ji těžko mohl jako svědek ohrožovat. I když pocházel z nedalekého Hauenštejna, poddané hraběte Šlika rozhodně neznal a neměl s nimi nic společného. Byl to však on, kdo Jiřího Adama z Dobronína na šenk jejího otce upozornil, když spolu přijeli.

	U posledního stánku, který stál ve stínu na konci fronty nedostavěných domů, si koupil placku s mletým masem a zelím. Alžbětce sice v kuchyni pomáhal, ale k jídlu nedostal nic, protože ještě neměla uvařeno. Hladově se do placky zakousl, ale výtečnou chuť kořeněného masa skoro nevnímal. Hlavou se mu neustále míhal rej otázek a pochybností.

	„Tak co, nezopakuješ si to?“ zaslechl veselý pokřik. Blížil se k němu hlouček havířů. V jejich čele kráčel Kajgl. Byl prostovlasý, přes rameno měl stejně jako ostatní velkou koženou kabelu. Přátelsky pokračoval: „Dneska by ses nám hodil, Adame. I když ti to moc nešlo, nejsi nešikovný. Ještě měsíc, a bude z tebe určitě lepší havíř než úředník.“

	Jiří Adam z Dobronína přijal jejich způsob řeči. Věděl, že to nemyslí zle, a poté, co prožil noční směnu v podzemí, si havířů velice vážil. „Jak víš, jaký jsem úředník?“ optal se pobaveně.

	Hlouček se u něj zastavil. Hned za Kajglem stál Mathias, který měl na hlavě podivně zmuchlaný klobouk. Zvedl ho na znamení pozdravu a zabručel: „Bůh zdař!“ Po něm to opakovali ostatní.

	„Jaký jsi úředník, to nevím,“ připustil Kajgl. „Ale havíř bys byl dobrý. Neznám nikoho, kdo na své první směně udělal víc než ty. Pojď s námi a ráno si zase dáme pivo.“

	„Leda byste ho zaplatili vy.“

	„Ohó! Tak dobrý zase nejsi, aby sis poroučel,“ napomenul ho Mathias přísně. „Půl na půl. A to jen proto, že nám jeden chlap chybí.“

	„Abys rozuměl, před chvílí těžař chytil Ludwiga ve svém domě. Zavřel ho ve sklepě a šíleně zuří,“ vysvětloval Kajgl.

	„Jeho ženě Ludwig ostudu neudělá,“ ozval se havíř se slámově světlými vlasy, které měl vzadu svázané do ohonu jako holka. „Raději řekne, že přišel krást.“

	„To mu pán věřit nebude. Už předevčírem ho skoro dopadl, když hledal, zda je v šachtě.“

	„I kdyby, Ludwig je tvrdá palice. Bude zapírat. On ví, co se sluší!“

	Havíři si přestali královského písaře všímat a přeli se, jak to dopadne. Jiří Adam z Dobronína je však také přestal poslouchat. V tu chvíli mu totiž došlo, jak to bylo se smrtí šenkýře Margolda z Annabergu. Bylo to vlastně snadné.

	Aby havíři oklamali svého těžaře, Mathias se vydával za Ludwiga. Uměl celkem slušně měnit hlas, ale v podzemí to stejně nebylo příliš důležité. Tam se zvuk lámal a nedalo se pořádně poznat, kdo doopravdy hovoří. A přesně tak to udělala Ulrika a Francek. V duchu musel uznat, že to bylo neobyčejně chytré. I jeho dokázali oklamat. Stal se součástí jejich plánu.

	Ulrika využila toho, že se v šenku objevil. Jakmile hosté odešli a ona zavřela, otce zabila a všude nastražila stopy, jako by v zájezdním hostinci řádili démoni. Doufala, že tím zmate vyšetřování, v havířské osadě byla většina obyvatel až zoufale pověrčivá. Pak už jen čekala, až se objeví Francek.

	Jakmile vešel do šenku, utíkala nahoru za Jiřím Adamem z Dobronína. Francek na ni zdola křikl a ona sehrála divadlo, že mluví se svým otcem. Vklouzla do lože královského písaře a Francek utíkal zpátky do šenku U Zlatého hada. Tak docílila toho, že zdánlivě neměl ani jeden z nich možnost jejího otce zamordovat.

	„Možná si s vámi ráno to pivo přijdu vypít,“ slíbil Jiří Adam z Dobronína havířům. „Možná ho i zaplatím, protože jste mne přivedli na nápad. Musím ho však prověřit, protože navzdory Kajglovým drzým poznámkám jsem dobrý úředník. Možná lepší než vy havíři.“

	„Máš štěstí, že pospícháme do práce,“ zasmál se hlasitě Kajgl. „Jinak bychom ti zvochlovali hřbet. Jedinou omluvou může být vědro piva. Zítra se uvidíme. Bůh zdař!“

	„Bůh zdař!“ opáčil a s dobromyslným úsměvem sledoval, jak pokračují k Dolní bráně.

	
XVIII

	„Tohle bychom tedy měli,“ řekl si spokojeně Jiří Adam z Dobronína a bezděčně si mnul ruce. Bylo mu však jasné, že dokázat něco takového nebude vůbec snadné, pokud se jeden z těch dvou nepřizná. Podle zemského práva by je sice mohl nechat vyslechnout katem, protože to byli poddaní a nechránilo je zemské právo jako obyvatele svobodné a urozené, jenže něco takového on neuznával. Věděl dobře, že kat dostane přiznání i z těch, kteří nic nespáchali. K tortuře byl ochotný uchýlit se až v krajním případě. Nad Ulrikou chtěl zvítězit chytrostí, ne hrubou silou.

	Navíc mu chybělo to hlavní, díky čemuž obdržel od Štěpána Šlika pověření vyšetřovat. Velmožovi nezáleželo na mordech v osadě, ale na tom, kdo zavraždil královského urburéře. Jenže právě tohle zatím vysvětlit nedokázal. Ulrika a Francek v Údolí svatého Jáchyma vraždili, to bylo nepochybné. Stopy démonů v hradním paláci byly naprosto stejné jako ty, které viděl na podlaze v šenku. Musel se tedy zaměřit nejprve na tuhle okolnost.

	Po strmé stezce zamířil do kopce k Freudensteinu. Komoří sice strážné vyslechl a všichni se zapřísahali, že do hradu žádný poddaný nevstoupil, ale vyšetřování z posledních dnů mu ukázalo, že nelze věřit ničemu a nikomu. Lidské smysly totiž mnohdy zachycovaly realitu mylně. Nikoli ze zlého úmyslu, ale člověk byl z božího úradku bytostí chybující.

	„Tys měl včera večer a v noci službu u brány,“ obrátil se na saského žoldnéře. Právě se vzbudil, protože měl právo se po noční stráži vyspat až do oběda. Zíval, byl neholený, páchl potem a pivem.

	„Dneska budu mít zase,“ potvrdil rezignovaně. „Celý týden. Jde pořád o ty poddané?“

	„Jistě. Znáš Ulriku, dceru toho zavražděného šenkýře Margolda?“

	„Aby ne. Moc pěkná holka, ale mrcha. Jednou jsem ji potkal v osadě. Plácl jsem ji po zadku a chtěl ji obejmout. A víte, co udělala?“

	„Vytáhla dýku a pohrozila, že tě zabije.“

	„Jak to víte? Vám se to stalo taky?“

	„Taky,“ připustil královský písař dobromyslně. Věděl, že společné zážitky vytvářejí mezi lidmi důvěru. Potřeboval se od strážného dozvědět pravdu. Zachytil jeho chápavý úsměv, ale rychle pokračoval: „Takže vylučuješ, že by se sem dostala. Třeba v přestrojení za služebnou. Nebo i za chlapa.“

	„Kdepak. Já netvrdím, že jsem vzor svědomitosti, ale ženská by kolem mě neproklouzla. To mi věřte! A zvláště tak pěkná. I kdyby si vlasy obarvila nebo ostříhala, poznal bych ji. Všiml jste si, že má na tváři pod levým okem moc pěknou pihu? Tu neukryjete.“

	Té pihy si Jiří Adam z Dobronína pochopitelně všiml. Tu osudnou noc ji dokonce vášnivě líbal. Tahle vzpomínka mu zkazila náladu. Trochu otráveně změnil téma. „No dobře, ale co někdo jiný? Třeba tovaryš Francek? Ten by se sem nedostal?“

	„Toho sice neznám, ale jak už jsem pověděl panu komořímu, žádný poddaný tu nebyl. A pokud ano, tak přeletěl hradby jako pták, bránou rozhodně neprošel. Se mnou tam byl Helmut. Potvrdí to. Jiná brána na Freudensteinu není. Ať už se na hradě stalo cokoli, nikdo z osady to udělat nemohl.“

	S tím se musel Jiří Adam z Dobronína spokojit. Byl zklamaný. Doufal, že najde skulinu, která mu umožní vyklouznout z téhle zapeklité situace. Přesto si pro jistotu promluvil i s druhým strážným. Helmut byl o poznání nemluvnější. Hovořil drsně a neměl příliš chuť se vybavovat. Potvrdil však zcela nesmlouvavě totéž, co vypověděl jeho druh. Žádný poddaný od včerejšího odpoledne neprošel bránou, kterou ti dva střežili.

	Když opouštěl stavení, v jehož přízemí spali žoldnéři a v patře byly uložené zbraně a střelivo, zahlédl velitele hradní posádky Kalkenmauera. Potkali se jen jednou, a to hned tu druhou noc v zájezdním hostinci U Bílého dvora. Už tehdy mu byl tenhle robustní a obhroublý voják nesympatický. Považoval ho za hlupáka, a to potvrdil i nyní.

	„Á, pan královský písař,“ procedil mezi zuby Kalkenmauer. „Co děláte ve zbrojnici? Sem je vstup přísně zakázaný. Budu to muset ohlásit panu správci.“

	„Udělej to,“ souhlasil klidně Jiří Adam z Dobronína.

	„Tak pozor!“ vybuchl velitel hradní posádky a popadl ho za límec. „Ze mne si nikdo legraci dělat nebude!“

	„Nevadí ti, že jsem královský úředník?“

	Kalkenmauer ho pustil, o dva kroky odstoupil a zamračeně si ho měřil. Pak zabručel cosi, co se dalo považovat za omluvu. Vzápětí však přísně dodal: „Ovšem i já plním své povinnosti. Všiml jsem si, že jste se vyptával strážných. Co vám řekli?“

	„Totéž, co panu komořímu. Od včerejšího odpoledne hrad nenavštívil žádný obyvatel osady v údolí.“

	„Vy těm palicím skopovým věříte?“ ušklíbl se robustní velitel. „Během večeře jsem si byl vyprázdnit tady za zbrojnicí měchýř. Přitom jsem zahlédl holku. Bylo už šero a pohybovala se až tamhle na opačné straně dvora. U paláce. Ale přísahal bych, že měla vlasy jako z mědi.“

	„A co jsi udělal?“

	„Pečlivě jsem držel svoje moudí a dával pozor, abych si nepotřísnil nohavice,“ ušklíbl se Kalkenmauer. „Než jsem s tím skončil, zmizela. Ale nedalo mi to. Šel jsem k paláci, jenže jsem ji už neviděl. Hradní děvečka to rozhodně nebyla. Žádná na hradě není zrzavá. Šel jsem tedy k bráně a těm dvěma vynadal. Přísahali, že kolem nich nikdo neprošel. Tak jsem to nechal být, protože tohle znám. Myslel jsem, že sem pustili nějakou děvku a lžou.“

	„Ti dva, potvrdí to?“

	„Helmute, pojď sem!“ křikl Kalkenmauer na žoldnéře, který s několika druhy postával opodál.

	„Ano, pane,“ opáčil. Bylo zřejmé, že má před svým velitelem řádný respekt.

	„Povídej, pancharte, jak to bylo včera s tou zrzavou děvkou?“

	„S jakou, pane?“

	„S tou, co jsem se na ni včera ptal!“

	„Ale, pane, žádnou jsme do hradu nepustili. A taky jsme žádnou neviděli. Už včera jsem vám řekl, že k paláci je od brány vidět dobře a museli bychom si jí všimnout.“

	„Jsi lenoch a zvyjebanec,“ pokáral ho Kalkenmauer nerudně. „Za trest dneska uklidíš noclehárnu. Odchod!“

	Žoldnéř neprotestoval, otočil se a rychle zmizel.

	„Tak se na ně musí,“ upozornil spokojeně hřmotný velitel, kývl na pozdrav a zamířil po schodech do patra zbrojnice. Jiří Adam z Dobronína osaměl se svými pochybnostmi a nezodpovězenými otázkami. Tohle svědectví mu rozhodně v ničem nepomohlo. Alespoň si to v tu chvíli myslel.

	 

	„Čím více jmenovatelů máš, tím pravděpodobnější je tvoje teze,“ poučil by královského písaře jeho přítel Ulrich z Jenišova. Jako znalec logiky se pasoval na arbitra ve složitých záležitostech. Miloval rébusy a úspěšně je řešil. Jenže Jiří Adam z Dobronína věděl, že lidský život je rébus tak složitý, že na něj nestačí ani ta nejbystřejší logika. Lidské osudy se mnohdy vymykaly zásadám logiky, kterou jako vzácnou květinu kultivovali učenci na univerzitách. Povzdechl si.

	Na první pohled se i ten poslední zločin vyjasnil. Ulriku tu zahlédli. On s ní sice skoro ve stejné době hovořil na rozcestí u svaté Barbory, ale možná to stihnout mohla. Jenže to neodpovídalo na základní otázku. Proč by zabíjela královského urburéře, vždyť se nejspíše ani neznali. A pak, i kdyby se do hradu dostala, copak mohla vědět, jak to tu chodí? Byla vůbec někdy v paláci? Jak se dozvěděla, v které jizbě Zikmunda Satanéře z Drahovic ubytovali? Ne, něco tu nehrálo. Znovu pocítil nepříjemný záchvěv obav, zda se nemýlí.

	Základní otázka samozřejmě zněla, proč to všechno? Smrt řezníka Kreuzigera byla výsledkem náhody. Vražda šenkýře Margolda byla naplánovaná s ďábelskou vychytralostí. Z obou těch zločinů měla Ulrika prospěch. Ale co měla ze smrti královského urburéře? A ještě něco ho zaráželo. Pokud by ten zločin spáchala, proč udělala stopy démonů, aby upozornila na spojitost s mordy v osadě? Vždyť tím vlastně říkala, že Nikolas Herman je nevinný.

	Jiří Adam z Dobronína měl po náladě. Stále se motal v kole. Musel si fakta nějak roztřídit a znovu složit do jiného obrazu, který by oddělil zrno od plev. Zkušenosti s vyšetřováním sice neměl, jak neustále opakoval jáchymovský rychtář Kouba, ale navzdory tomu došel dál než on. Na rozdíl od něj se nedopustil chyby, aby obvinil nevinného. Musel však být opatrný, aby stejnou chybu neudělal v případě Ulriky.

	Proč lidé riskují a páchají zločiny? Jsou možná tací, kteří mají nemocnou duši a zabíjejí kvůli zvrácené rozkoši z násilí a zla. Ale to zjevně nebyl tento případ. Lidé se navzájem zabíjeli proto, aby jim to přineslo prospěch. Nejčastěji se mordovalo kvůli penězům. V případě šenkýře Margolda kvůli zvrácené lásce. Uměl si představit, že někdo zabije jiného člověka ze msty. Ale ani jeden z těchto důvodů neuměl spojit s královským urburéřem, navzdory tomu, že jeho peníze zmizely. Jenže to byla nejspíše zástěrka.

	O Zikmundu Satanéřovi z Drahovic toho věděl málo, skoro se neznali. Důvěrněji spolu rozprávěli jen tam dole na rynku, kde se mu svěřoval se svými rodinnými starostmi. Tam mu také pověděl o svém trápení, protože si nějaká jeho příbuzná chtěla vzít za manžela velitele místní hradní posádky Kalkenmauera. V tu chvíli měl Jiří Adam z Dobronína pocit, jako by ho někdo praštil palicí.

	„Jsem to ale hlupák!“ skoro vykřikl zlostí nad svou slepotou. Vždyť to bylo úplně jasné! Ten, kdo zabil královského urburéře, musel na vlastní oči vidět stopy démonů, které vrazi udělali dole v osadě. Nestačilo, aby o nich jen slyšel, musel je vidět, protože velikost oněch sedmi prstů či drápů byla na podlaze v paláci stejná. Tohle udělal ten, kdo místo předchozích zločinů navštívil. A takových lidí bylo velice málo.

	Pokud nepočítal biřice, pak jen jáchymovský rychtář Kouba. Ale toho rozhodně podezírat nemohl. Vraždu řezníka Kreuzigera tajil, aby mezi havíři nevyvolal paniku, takže dalších lidí tam mnoho neprošlo. Do šenku U Bílého dvora přišel dokonce pozdě, až když Ulrika stopy smyla. Tam je však viděl někdo jiný. Na obhlídku tu noc dorazil Kalkenmauer. Ten jediný věděl, jak ty stopy opravdu vypadají. A důvod vraždy? Chtěl se zbavit urburéře, protože jeho podíl ubíral z věna ženy, kterou si měl brát. Zikmund Satanéř se ostatně sám pochlubil, že jeho dědický díl je největší. Zřejmě vlastnil velkou část Hauenštejna, a tedy držel i příjmy z panství.

	Kalkenmauer nebyl příliš chytrý, a tak vymyslel, že zločin zakryje tím, že zanechá stejné stopy, jaké zahlédl v šenku. Aby obrátil podezření na Ulriku, vymyslel lež, že ji zahlédl. Tu mu před chvílí zopakoval a jistě si myslí, že na něj nikdo nemůže přijít.

	Teď měl konečně Jiří Adam z Dobronína všechny kvádry pomyslné stavby pohromadě. Proto se dříve nemohl dobrat logického řešení. Zločiny jáchymovských démonů spolu souvisely jen naoko, ale spáchali je různí lidé. A za různým účelem.

	Zbývala maličkost. Dokázat to.

	 

	I když měl mít Štěpán Šlik jednání s několika těžaři, odložil je, aby mohl královského písaře vyslechnout mezi čtyřma očima. Soustředěně ho poslouchal, občas výklad přerušil a položil jednu či dvě otázky, aby se v celé složité kauze vyznal.

	„Nu, logické to je,“ souhlasil opatrně, když Jiří Adam z Dobronína skončil. „Nemysli si, že nevím, co je logika. Nejsem tak učený jako ty, ale život tě mnohdy naučí logice lépe než deset univerzitních mistrů. Vyznám se celkem dobře i v zemském právu. Vím, že mohu své poddané vyslechnout právem útrpným, a na rozdíl od tebe si nemyslím, že by to byla cesta poslední a špatná. Je naopak nejrychlejší a přinese Údolí svatého Jáchyma klid. Jakmile se prokáže, že tu neřádí démoni ani ten zatracený Schworzel, havíři se uklidní a přestanou utíkat. Přesto zatím po tortuře nesáhnu. Napadá tě proč? Vypadáš jako bystrý muž.“

	„Předpokládám, že to nebude z ohledu na vaše poddané a ani z úcty k zemskému právu,“ opáčil chladně Jiří Adam z Dobronína, jemuž slova mocného velmože okamžitě došla. Byl ovšem ještě mladý a netušil, že stejně by se chovala většina vlivné zemské šlechty. Teprve později k téhle zkušenosti dospěl a mnohokrát si na rozhovor s hrabětem Šlikem vzpomněl.

	„Nejsi tu proto, abys posuzoval mé záměry!“ napomenul ho stejně chladně Štěpán Šlik. „Nuže?“

	„Když jste mi dával pravomoc vyšetřit mord zemského urburéře, prohlásil jste jasně, že nechcete, aby mohl někdo vinu klást vám a vašemu rodu. Předpokládám, že obviněním velitele hradní posádky na vás podezření ulpí, i když se Kalkenmauer přizná. Byl to váš služebník a pán vždycky odpovídá za svou čeleď. V širším smyslu jako majitel hradu odpovídáte za celou jeho posádku.“

	„Je to tak,“ přikývl o něco vlídněji jáchymovský pán. „Takže to dopovím za tebe. Kalkenmauera samozřejmě potrestám. Smrt za smrt, to je jediná správná zásada. Ale zůstane to jen mezi námi dvěma. Královského urburéře zabila Ulrika se svým milencem, stejně jako zabila svého otce, jasné? Důvod si vymyslíš jistě sám. A také způsob, aby se k tomu ti dva přiznali. Pokud možno bez použití tortury, pak to přiznání nebude moci nikdo zpochybňovat. I tak budu mít v Praze potíže, ale rozhodně ne tak velké, jako kdybys usvědčil Kalkenmauera.“

	„Chcete, abych jednal proti zemskému zákonu a svému svědomí!“ rozzlobil se Jiří Adam z Dobronína.

	„Jen se uklidni, mládenče!“ napomenul ho mocný velmož. „Až budeš starší a lépe poznáš svět, pochopíš, že vždycky je něco za něco. Nemáš jediný důkaz. Je na mně, zda povolím Kalkenmauera vyslechnout. To já ale nedovolím, a jistě chápeš proč. Nabízím ti však přijatelnou cestu, jak zločince spravedlivě potrestat. Kalkenmauer zemře a ty dostaneš volnou ruku, abys usvědčil a potrestal mé poddané, kteří jsou hanební zločinci. Co na tom, že se před světem přiznají ke zločinu, který nespáchali? Jsou zločinci a nic na tom nemění, zda zamordovali tři lidi nebo třeba celý tucet. Před tváří boží se nic neskryje a my dva budeme mít čisté svědomí, protože po tomto krásném a požehnaném světě ani jeden z těch zločinců nadále chodit nebude. Co je na tom špatného?“

	„Jistě, nic,“ zabručel se svěšenou hlavou Jiří Adam z Dobronína. Chvíli uvažoval, a protože pochopil, že mocným tohoto světa věřit nelze, dodal: „Mám ovšem podmínku. Než obviním Ulriku a jejího milence, potrestáte Kalkenmauera. Nechci se později o té věci dohadovat.“

	„Jinými slovy říkáš, že nevěříš mému slovu rytíře,“ odsekl upjatě Štěpán Šlik. „Ale budiž. I já si myslím, že je třeba tu věc rychle skončit. Přijď na večeři. Do té doby to bude skončeno.“

	Své slovo splnil. Odpoledne se nešťastnou náhodou velitel jeho hradní posádky zřítil z vysoké věže, kam šel spolu s komořím a ještě dvěma strážnými cosi zkontrolovat. Všichni odpřisáhli, že se příliš vyklonil přes zábradlí, a než stihli zasáhnout, přepadl.

	
XIX

	Hrabě Šlik přenesl uzavření případu mimo svůj hrad. Jiřímu Adamovi z Dobronína bylo zřejmé, že tu věc musí vyřešit s pomocí rychtáře Kouby. I když on sám měl plnou pravomoc vyšetřovat, výkonnou moc držel ve svých rukách stále jáchymovský rychtář. Bez něj to prostě nešlo.

	Problém byl, co mu může říci, protože o Kalkenmauerovi mluvit nešlo. To znamenalo vymyslet, čím vlastně své hypotézy podpoří. Jediným nezpochybnitelným faktem bylo, že někdo podsunul čapku řeznického tovaryše Francka kazateli Nikolasi Hermanovi. Jenže z toho se nedalo získat pro usvědčení zločince vůbec nic, protože Rolf, který v tom hrál důležitou roli, byl mrtvý.

	Stálo by jen slovo proti slovu, a to ještě zprostředkovaně. Pokud by Nikolas Herman obvinil Ulriku, že čapku do jeho jizby dala ona, odmítne to s tím, že se jí chce pomstít. Nebo to odmítne jinak. Ale v každém případě by šlo o nechutné tahanice, do nichž by se luteránský kazatel rozhodně zavléct nenechal. Navíc bylo zřejmé, že vůči jáchymovskému rychtáři cítí velikou nechuť a rozhodně nebude ochotný královské spravedlnosti pomáhat.

	Také další nepřímé důkazy, které v předešlých dnech získal, v případě soudního jednání obstát nemohly. Tohle Jiří Adam z Dobronína věděl, jenže nějak si poradit musel. Teď už nešlo jen o mordy v osadě, ale bylo třeba uzavřít i vraždu královského urburéře. Hrabě Štěpán Šlik si dal jisté podmínky a svou část dohody splnil. Ať si o tom myslel Jiří Adam z Dobronína cokoli, i on musel svou část dohody splnit.

	Hodovní síň paláce opustil rychle, ještě než se setmělo, a pospíchal strmou stezkou z Freudensteina dolů na rynek hornické osady. Hlavou se mu honily nápady, ale žádný nebyl dobrý. V polovině stezky se zastavil a chvíli pozoroval světla, která se jedno po druhém rozsvěcela v domech dole v údolí. Vzduch voněl létem a nad hlavou se mu klenulo tmavnoucí nebe, na němž se jako lampičky rozsvěcely hvězdy. Blížil se úplněk. Všude vládl klid a mír. Noc vždycky přinášela zdání klidu, i když se právě pod rouškou tmy páchala většina zločinů. Nic na tom nezměnilo rozhodnutí zemského soudu, aby zločinci byli trestáni přísněji, pokud se něčeho dopustí v noci.

	Zadíval se vpravo ke korunám stromů, jejichž hradba skrývala rozcestí, u něhož stál zájezdní hostinec té, která ho teď tak fatálně zaměstnávala. Církevní teologové učili, že zlo na sebe bere obvykle podobu něčeho krásného, hříšného a lákavého, aby obloudilo smysly dobrých křesťanů. Nikdy tomu nevěřil, ale teď se s tím sám setkal. Ulrika byla krásná a žádoucí, jenže její duše byla černá jako noc, která ho obklopovala. Sám sebe vzápětí pokáral, o čem to přemýšlí. Bylo to v tuhle chvíli naprosto liché. Meditovat mohl duchovní, ale on reprezentoval světskou spravedlnost a musel rázně jednat.

	Zlostně kopl do kamínku, který mu ležel u nohou. Ten se začal pomalu kutálet po svahu dolů, zrychloval, strhával další a teprve po chvilce se s rachocením ztratil v trávě. Napadlo ho, že to musí udělat podobně. Musí uvést události do pohybu, ale tak, aby se strhla lavina, v níž zločinci uváznou.

	Pokoušet se nachytat Ulriku bylo zřejmě zbytečné. Byla chytrá a nejspíše by se nedala nijak snadno vyvést ze svého zdánlivého klidu. Ale její milenec Francek byl hlupák. Hráč bez vlastní vůle. Už to, že podle teorie královského písaře zabil svého mistra a pak utíkal za Ulrikou, aby mu pomohla, o mnohém vypovídalo. Pokud je má usvědčit, musí se soustředit na něj. Je třeba ho vylekat, pak udělá chybu.

	 

	„Mnohé z toho, co říkáte, pane královský písaři, mi připadá možné,“ pokyvoval uvážlivě hlavou jáchymovský rychtář Kouba. „Na to, že se v řemesle vyšetřovatele nevyznáte, jste si počínal až neuvěřitelně šikovně. Ale jak se říká, každý začátečník mívá štěstí. Ovšem já zkušenosti mám, a proto musím některé vaše vývody odmítnout. Nerozumím především tomu, proč by měla Ulrika spolu s Franckem zabít pana královského urburéře?“

	„Není jistě tajemstvím, že tady v Údolí svatého Jáchyma žijí těžaři, kterým je povýšení osady na město solí v očích. Prodělají na tom spoustu peněz. Ani zřízení mincovny spadající pod pány Šliky není bez komplikací. Ten, kdo na tom opravdu prodělá, je město Norimberk, kam se dosud většina surového stříbra vyvážela. Podle mé teorie musel pan Zikmund Satanéř z Drahovic zemřít, aby se povýšení na město oddálilo,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína. Teď se mu hodilo, že se ho těžař Huber snažil uplatit. Alespoň si udělal povšechnou představu o zákulisí těžby stříbra.

	Jáchymovský rychtář na něj krátce s neskrývanou úctou pohlédl a pak přikývl. „Jistě, tohle všechno je pravda. Takže vy se domníváte, že někdo z nich těm dvěma zaplatil, aby pana urburéře zavraždili? Ano, tak to mohlo být! Pokud by se vrah rychle nenašel, mohla by Královská komora na mého pána zanevřít a jeho žádost přinejmenším pozdržet.“

	Teď se rychtář Kouba tvářil soustředěně a vážně. Jeho blahosklonný výraz zmizel. Pokud někdo ohrožoval jeho pána, cítil to jako osobní újmu. On vždy Šlikům sloužil věrně. To, co mu právě prozradil královský písař, ho dosud nenapadlo. Ale ihned mu bylo jasné, že to tak rozhodně nelze nechat.

	„Otázka ovšem je, jak ty dva usvědčit. Nemusím podotýkat, že to musíme udělat způsobem nezpochybnitelným. Jenže to cestou zemského práva nepůjde,“ upozornil ještě Jiří Adam z Dobronína. A skromně dodal: „Já s tím ovšem nemám takové zkušenosti jako ty, rychtáři.“

	„Dejte s tím pokoj,“ mávl velkoryse rukou Kouba a poprvé se pousmál. „Jste vynikající vyšetřovatel a nevěřím vám, že to je váš první případ. Uznávám, došel jste dále než já. Takže další kroky nechávám na vás. Nikoli proto, že máte glejt mého pána Šlika, ale proto, že jistě víte, jak to uzavřít. Poslechnu vás na slovo. Nuže?“

	„Podle mne je jen jediná možnost. Musíme zločince znejistět. Ulriku zatím necháme být, ale zaměříme se na tovaryše Francka.“

	„Dobrá volba. Tohle je práce, které já i moji muži rozumíme. Od téhle chvíle ho budeme sledovat na každém kroku. Pokud vás chápu správně, nikoli tajně. Musí o každém našem kroku vědět.“

	„Přesně tak. Ale tajně sledujte také Ulriku!“

	„Spolehněte se, pane královský písaři. Ještě něco?“

	„Bylo by dobré, aby se po osadě rozneslo, že vraždu toho chudáka Rolfa kdosi viděl. A že máte svědka, který vás ke zločincům dovede.“

	„Požádám svoji příbuznou, aby se o tom zmínila u kašny. Nic v osadě nerozhlásíte rychleji, než když se to dozvědí ženské. Bude vypadat velice věrohodně, pokud se bude šeptat, že to řekla příbuzná rychtáře.“

	„Musíme zprávy dávkovat. Tohle oznámíme ráno. Odpoledne dejte vyhlásit, že máte nezvratné důkazy, že řezníka Kreuzigera a šenkýře Margolda nezabili démoni, nýbrž ten samý zločinec, který zamordoval Rolfa.“

	„Mohl bych současně oznámit, že hrabě Šlik slíbil kopu stříbrňáků tomu, kdo pomůže zločince usvědčit.“

	„Výtečný nápad. Tohle by mne nenapadlo,“ přiznal velkoryse Jiří Adam z Dobronína. „Já si zatím půjdu odpočinout. V posledních dnech jsem toho moc nenaspal.“

	„Jistě. Jinak byste nemohl dosvědčit, že Ulrika je nevinná,“ neodpustil si s pobaveným výrazem ve tváři rychtář Kouba.

	„Taky jsem odpracoval noční směnu v podzemí. Spolu s Kajglem a dalšími chlapy,“ připomněl na svou obranu královský písař.

	„Takže ona je to pravda? Chlapi se vytahovali v šenku, ale já myslel, že si vymýšlejí. Pokud chcete tohle místo pochopit, musíte rozumět horníkům. Nenapadlo mě, že by něco takového královské úřady dokázaly. Podcenil jsem vás.“

	 

	Do šenku v uličce pod rynkem se královský písař vrátil až pozdě v noci. V osadě pomalu utichal ruch a ve výčepu seděli už jen tři hosté. Objímali se kolem ramen a zpívali jakousi odrhovačku, která byla spíše hlasitá než melodická. Všichni tři byli notně opilí.

	„Matka už šla spát,“ hlásila Alžbětka. „Musím s vámi mluvit. Něco jsem zjistila. Nemáte hlad? Schovala jsem vám kus pečeného kohouta s nádivkou.“

	„Jsi hodná, ale jedl jsem na hradě. Není dobré se přejídat. Ale dal bych si trochu piva.“

	Alžbětka odběhla dozadu k sudům, načepovala až po okraj velký džbán a postavila ho před něj.

	„Řekl jsem trochu,“ bránil se. „Chceš mě opít?“

	„A co když chci?“ zasmála se a usedla vedle něho. Opřela se o něj bokem, nebylo to sice vysloveně vyzývavé, ale rozhodně ani ostýchavě cudné. Ukázala na ty tři, kteří seděli u stolu na opačné straně jizby u dveří, a dodala, že mohou mluvit klidně důvěrně, protože ti už nevědí o světě. Předpokládá, že dneska budou spát tady na podlaze.

	Jako na potvrzení jejích slov se jeden z hostů sesunul z lavice a vzápětí začal chrápat.

	„Všichni jsou krejčí. Ten, co usnul, byl tovaryš a slaví, že ho přijali do cechu,“ vysvětlovala shovívavě. „Ale o to teď nejde! Odpoledne jsem byla u potoka. Musela jsem si přeprat pár hadříků. Ženské chodí obvykle ráno, odpoledne tam bývá prázdno. A představte si, nebyla jsem tam sama. Objevila se tam Ulrika. Ani mne nepozdravila a hrnula se k vrbinám. Hned mě napadlo, že nechce, abych viděla, co bude prát. Vzpomněla jsem si, jak jste se na ni vyptával. Řekla jsem si, že ji budu nenápadně pozorovat. Dělala jsem, že mi uplavala košile, abych se k ní dostala blíž. Jaká jsem?“

	„Zatím jen upovídaná,“ popíchl ji Jiří Adam z Dobronína.

	„Jste protivný! Abyste věděl, prala košili a měla na ní zaschlou krev. Hodně krve. Jako by v ní porážela podsvinče. Jenže teď není čas zabijaček, že? Ale ten Rolf měl prý podříznutý krk! Tak co, jsem jenom upovídaná?“

	„Tohle už je lepší. Ale tváříš se tak tajemně, že to zřejmě není všechno. Co se ještě stalo?“

	„Říká se, že pomáhat spravedlnosti je povinnost všech lidí. Ale Kristus také učil, aby se bohatí podělili o své statky s chudými. Já chudá jsem. Strašně! A přitom bych tak nutně potřebovala novou suknici. Viděla jsem jednu červenou. V té bych se vám rozhodně líbila víc než v téhle.“

	„Mně se líbíš i takhle.“

	„Opravdu?“ rozzářila se a přitiskla se k němu těsněji, až se ošil.

	„Líbíš, ale nepřeháněj to!“ napomenul ji rychle. „Kolik stojí ta červená suknice?“

	„Má na spodku našitou pentli. A patří k ní zástěra s krajkami. Celkem za padesát grošů.“

	„To musí být podle ceny suknice nejméně pro hraběnku. Ale dám ti ty peníze, pokud tvoje zpráva za něco stojí. Mluv!“

	„Pivóóó!“ ozvalo se od stolu u dveří.

	Alžbětka vyskočila, do džbánků natočila mizernou míru, nejméně dva prsty pod okraj, a odnesla je oběma opilcům. Tupě se do nich zadívali a pak se napili. Starší z mužů říhl a i on se svalil pod stůl. Poslední těžce vstal, zakomíhal se, div neupadl. Pak se vrávoravě vydal ke dveřím a chtěl šenk opustit.

	„A platit bude kdo, ty zvyjebanče?“ vyjela na něj Alžbětka ostře. Popadla ho za ramena, přirazila jej ke stěně a od pasu mu odvázala měšec. „Měl jsi šest džbánků,“ spočítala bleskurychle a z měšce pečlivě odpočítala dvanáct mincí. „To je za pivo!“ upozornila. Pak si vzala ještě dva a podotkla, že to je pro ni za to, že je obsluhovala i po uzavření šenku. Zbytek vrátila do měšce, pečlivě mu ho zase přivázala k opasku a chlapa vystrčila ven. Dveře zajistila závorou.

	Když se posadila zpátky na lavici vedle Jiřího Adama z Dobronína, podotkla: „Teď už mi na tu suknici stačí jen osmačtyřicet grošů. Má zpráva za ty peníze rozhodně stojí. Jak tam totiž ta Ulrika prala, přišel za ní ten její. Francek. Byla jsem poměrně daleko a oni zpočátku mluvili tiše. Jak jsem pochopila, hádali se. Chtěl po ní peníze. Asi ten zvyjebanec zase všechno prohrál. Ona mu je nejspíše nechtěla dát, protože pořád zvyšovali hlas, až jsem útržky té hádky zaslechla. Vítr totiž foukal směrem od nich ke mně. A jsem si jistá, že ten bastard na Ulriku křičel něco o tom, že má na rukách krev. Nakonec mu peníze dala a on se otočil, nejspíš ani nepoděkoval. Bylo mi jí v tu chvíli líto, i když je to děvka, a jak jsem pochopila, má na svědomí mord.“

	„Obávám se, že máš pravdu,“ přikývl mrzutě královský písař a na stůl vysázel kopu grošů. „Na suknici a zbytek za to pití. A za to, žes mne obsloužila i po zavření šenku. Dobrou noc!“

	„Jste správný chlap. Nebudete se zlobit, když za vámi nahoru nepřijdu, až tu uklidím? Víte, já děvka nejsem, i když se to o většině sklepnic říká.“

	„Zlobil bych se, pokud bys přišla. Jsi ochotná dosvědčit to, cos mi právě pověděla?“

	„Nerada. Ale v červené suknici to snad přežiju,“ zasmála se vesele a cudně ho políbila na tvář. V tu chvíli začal jeden z opilců pod stolem, zvracet. „Tak to vidíte,“ povzdechla si. „Ten, kdo si myslí, že sklepnice nemyslí na nic jiného než na to, aby hřešila s hosty, by měl někdy po těch hostech uklízet.“

	„Mám je vyhodit ven?“

	„To ne. U nás platí, že se o hosty staráme. Opili se u nás, zaplatili si a my odpovídáme za to, že se jim nic nestane. Takové je naše řemeslo šenkýřů. Dobrou noc!“

	Jiří Adam z Dobronína zamířil do své jizby, ale usnout nemohl. Představoval si Ulriku, jak uklízí po hostech, které míval její otec, když ještě žil.

	
XX

	Ráno vstal Jiří Adam z Dobronína brzy. Nejprve se vypravil do kostela na ranní mši. Klečel stranou až u boční kaple, měl zbožně sepjaté ruce a snažil se najít ztracenou rovnováhu. Nikdy by ho nenapadlo, že je vyšetřování zločinů tak bolestné. Musel odkrývat lidské nectnosti a hříchy, ale také slabosti a smutek. Když studoval zemské právo, naivně si představoval, že zločinec je jakési monstrum bez duše, které posedl ďábel. Jenže ve skutečnosti to byli lidé z masa a kostí. Páchali zlo, ale ani ten největší lotr nebyl zřejmě bez duše.

	Vybavil se mu případ jistého lupiče, který zamordoval nejméně tucet lidí. Když ho chytli, přiznal se, že tělesně obcoval se svou matkou. V takovém případě měla o hrdlo přijít i ona. Když ji ale přivedli, aby jí své obvinění řekl do očí, přiznání odvolal a prohlásil, že lhal jen proto, aby měl před smrtí možnost svou matku ještě jednou vidět.

	Jiří Adam z Dobronína měl před sebou hořké jablko, ale musel do něj chtě nechtě kousnout. Z kostela zamířil k Dolní bráně. Za chvíli už vstoupil do zájezdního hostince U Bílého dvora. Uvnitř bylo skoro plno, stoly obsadili havíři, kteří před chvílí skončili noční směnu. Tyhle neznal, ale oni zjevně poznali jeho. Několik z nich ho dokonce zdvořile pozdravilo. Zamířil na své místo u stolu vedle vchodu do kuchyně. Jako obvykle bylo volné.

	Sotva se posadil, vyšla z kuchyně Ulrika a nesla mísu s polévkou. Když ho poznala, na okamžik se zarazila a po tváři jí přelétl výraz strachu. Ale hned se ovládla, odnesla mísu a pak se k němu vrátila.

	„Čemu vděčím, můj milý, za tu poctu?“ zeptala se s neskrývanou jízlivostí.

	„Měl jsem cestu kolem, tak jsem si řekl, že se tady najím. Nebo je snad důvod, proč už bych neměl tvůj šenk navštěvovat? Sama jsi mne sem přece pozvala.“

	Ušklíbla se, ale na jeho výtku nereagovala. Nasadila úsměv, s jakým obsluhovala všechny hosty, a zdvořile se zeptala, na co by měl chuť.

	„Udělala bys mi pár vajec se slaninou?“

	„Ale jistě… Proč jsi přišel?“

	„Jak říkám, měl jsem cestu kolem.“

	Přikývla a rychle zmizela. Než mu jídlo stihla připravit, ve dveřích z bočního křídla domu se objevil tovaryš Francek. Tam byla pohodlná ložnice, v níž dříve spával Margold z Annabergu. Teď ta jizba patřila jeho dceři Ulrice.

	Francek měl pod očima kruhy, šel spát zřejmě hodně pozdě. Byl rozcuchaný a na sobě měl jen soukenné nohavice. Drbal se na hrudi porostlé tmavými chlupy a několikrát říhl. Pak se vydal na dvůr, aby se v korytě opláchl. Zpátky byl ale skoro hned a mračil se. Rychlým krokem přeběhl místnost a vrazil do kuchyně. Dveře za sebou pečlivě zavřel. Jiří Adam z Dobronína nepochyboval, že se na dvoře potkal s biřici jáchymovského rychtáře. Hon tedy začal.

	O chvíli později se objevila Ulrika. Bez jediného slova položila před královského písaře talíř s míchanými, nádherně žlutými vejci, která zdobila dozlatova opečená slanina. V druhé ruce nesla ošatku s několika krajíci bílého chleba. Ani se nezeptala, zda mu chutná, otočila se a pospíchala zpět do kuchyně.

	Jiří Adam z Dobronína napínal uši, ale havíři halasili tak, že ničemu nerozuměl, i když se domníval, že slyší v kuchyni hádku. Za chvíli se dveře rozlétly a Francek, celý nasupený, zamířil do ložnice. Rychle se tam oblékl a přes šenk vyšel ven.

	Teprve když zmizel, vrátila se Ulrika. Byla vážná a zachmuřená.

	„Ta vajíčka jsi udělala výtečně!“ pochválil ji.

	„Dáš si ještě něco?“ odpověděla nesoustředěně. Nad obočím měla vrásku.

	„Možná číši vína. Toho, co mi dával tvůj otec. Víš, z jakého sudu ho čepoval?“

	„Samozřejmě! Máme ve sklepě jen dva. Hned to bude.“

	Zamířila do kuchyně. Vchod do sklepa byl tam. Když se otočila, Jiří Adam z Dobronína si ji proti své vůli zezadu zálibně prohlížel. Měla opravdu pěknou a mužskému oku lahodící postavu.

	V šenku vydržel sedět celé dopoledne. Hosté se zatím vyměnili, s několika si přátelsky porozprávěl. Ulrika se mu vyhýbala a na otázky odpovídala jednoslabičně. „Nevidíš, mám práci!“ utrhla se na něj, když se jí zeptal, proč je tak odměřená.

	Před polednem se objevil tovaryš Francek. Teď nebyl pobouřený, ale jeho výraz připomínal pronásledované zvíře. Se sklopeným zrakem proběhl výčepem a ztratil se v kuchyni. Jiří Adam z Dobronína musel čekat hodně dlouho, než se Ulrika objevila.

	„Zaplatím,“ oznámil klidně, na stůl položil hrst mincí a pak se zeptal, co bude vařit odpoledne, že by případně zašel na večeři.

	„Nemusíš se obtěžovat!“ odsekla zlostně, peníze si vzala a přestala si ho všímat.

	 

	„Tak jak to jde?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína jáchymovského rychtáře, když vkročil do jeho jizby. Kouba seděl u stolu a právě obědval.

	„Francek pořádně zuří,“ odpověděl plnými ústy. Rychle dojedl, aby nemusel svému hostu nabídnout. Byl toho názoru, že královské úředníky živit nemusí, protože mají rozhodně víc než on. Otřel si ústa a donesl dva džbánky piva. To dostával od svého pána Šlika zdarma.

	„Ulrika je taky dost naštvaná,“ pokyvoval hlavou Jiří Adam z Dobronína. „Před chvílí se Francek vrátil a vypadá, jako by chtěl někoho uškrtit.“

	„To by nebylo špatné,“ souhlasil rychtář Kouba. „Měli bychom důvod ho zavřít.“

	„Máme i tak. Co od rána dělal?“

	„Hnal se do šenku U Zlatého hada. Mí dva chlapi byli pořád tři kroky za ním. Když se tam objevil s městskými biřici v patách, dostal napít, ale hrát mu šenkýř nedovolil. Já ho už předtím varoval. Jestli mu dovolí vzít kostky do ruky, obrátím tu jeho špeluňku naruby. Francek se s ním pohádal a pak vypadl. Obešel všechny špeluňky, kde se tajně hraje. Moji chlapi byli pořád pár kroků od něj, takže mu nikde hrát nedovolili, to dá rozum. Nakonec se jich zeptal, o co jim jde. Odpověděli mu, aby se nestaral, dělají jen svou práci. Víc z nich nedostal. Tak jsem jim to nařídil. Nakonec se Francek vrátil k Ulrice. Ostatně, viděl jste ho sám.“

	„Viděl. Mám pocit, že jsme mu sáhli na citlivé místo. Hraje kostky. Špatně a pořád. Ale zjevně bez nich nemůže být. Mám dojem, že je má raději než Ulriku,“ povzdechl si upřímně královský písař.

	„Tak nějak to bude. Zažil jsem chlapy, kteří se třásli jako starci nad hrobem, když se nemohli napít piva. Kdysi jsem popravil jednoho, který znásilnil spoustu ženských. Tvrdil, že se mu zatemní rozum, pokud se nemůže během týdne alespoň jednou pomilovat. Francek bude něco podobného. Ďábel mu zatemnil rozum a on musí pořád hrát. A když mu to nedovolíme, přestane se ovládat.“

	„Rychtáři, pověz mi víc o Ulrice,“ požádal Jiří Adam z Dobronína. Protože bylo horko, pivo rychle dopil, ale další džbánek odmítl.

	„Co jsem věděl, to jsem řekl,“ zabručel rychtář Kouba. Teď mu bylo zjevně nepříjemné, že se přiznal k tomu, jak jí kdysi pomohl. Chvíli oba mlčeli a pak dodal: „Vybrala si sama.“

	„Tak ho vedeme, rychtáři,“ ozval se ode dveří rázný hlas jednoho z městských biřiců. Spolu se svým druhem táhli za sebou spoutaného Francka. Trhal sebou a sprostě klel.

	„Vylezl oknem z Ulričiny ložnice a myslel si, že nám zadem zmizí,“ hlásil biřic. „Ale já jednoho chlapa postavil i tam.“

	„Někdo chodí dveřmi, ale já pospíchal, a tak jsem vylezl oknem. To přece není trestné!“ zuřil Francek.

	„To jistě ne,“ souhlasil rozmarně rychtář Kouba. Podíval se na královského písaře a ten nepatrně kývl na znamení, že ho může skřípnout. Proto o poznání přísněji pokračoval: „Proč myslíš, že tě od rána moji muži sledují?“

	„Jak to mám vědět?“

	„Pokud bys měl čisté svědomí, rozhodně by ses choval jinak! Jak to bylo tu noc, kdy zavraždili tvého mistra Kreuzigera? Kdes byl doopravdy?“

	„To už jsem řekl,“ opáčil pobouřeně spoutaný tovaryš. „S jednou holkou z Ostrova. Pěkných pár hodin cesty odtud.“

	„Jak se ta holka jmenuje?“

	„To jsem přece už taky řekl. Hedvika. Její matka to dosvědčila, tak o co jde?“

	„Na rozcestí u svaté Barbory tě ovšem pár havířů v noci zahlédlo. Muselo to být záhy před půlnočním troubením. Není to divné?“

	„Spletli se. Nebyl jsem to já. Já byl s Hedvikou.“

	„Nebyl!“ hlasitě ho opravil rychtář Kouba. Když chtěl, uměl vyslýchaným nahnat strach. Na krku mu naběhla žíla, zvedl se a hrozil mu svou mohutnou pěstí. „S ní byl jiný muž, ne ty.“

	„A můžete mi říct, kdo asi?“ ušklíbl se Francek. Něco takového mu zjevně strach nahnat nedokázalo. Byl silák a na rvačky zvyklý. Pár ran ho rozházet nemohlo.

	„Já s ní byl,“ zasáhl Jiří Adam z Dobronína. „Přiznala se, že čeká na nějakého Francka, ale ten nepřišel. Tak jsem s ní zůstal, aby se sama nebála. V seně za vesnicí. Hned u cesty, tam, co rostou vysoké duby.“

	Francek zkoprněl, protože pochopil, že to není úřednický úskok, ale pravda. Nebyl ovšem dostatečně chytrý, aby dokázal správně reagovat. Jen otvíral ústa, neschopný cokoli říci.

	„Tak jak to bylo, ty zvyjebanče?“ udeřil na něj znovu rychtář Kouba.

	„Já svého mistra nezabil!“ zaječel zoufale tovaryš.

	Jiří Adam z Dobronína nepatrně kývl hlavou na znamení, že to v tuhle chvíli stačí. Zvedl se od stolu a řekl: „Prozatím ho nech běžet, rychtáři! Ale, chlapi, hlídejte ho na každém kroku. Počkáme si, až se ověří další svědectví. Francku, pokud jsi to udělal, běda ti! Mohu ti říci jen jedno. Pokud se přiznáš teď, oběsíme tě. Pokud budeš zapírat a my zjistíme, že jsi vrah, nebudeme mít slitování. Budeme tě lámat v kole, vytlučeme ti zuby a budeme řezat kůži z těla. Pokud jsi zločinec, zemřeš tak jako tak. Ale můžeš si svůj konec ulehčit, přemýšlej! A teď můžeš jít!“

	Biřici Francka rozvázali a ten vyrazil ven jako šipka z kuše. Strážní utíkali za ním.

	„Polekali jsme ho pořádně,“ liboval si jáchymovský rychtář. „Nikdy by mě nenapadlo, že se dá zločinec vydírat. Ten už dlouho nevydrží. Tohle jste vymyslel skvostně, pane královský písaři.“

	Jiří Adam z Dobronína však na sebe rozhodně pyšný nebyl. Jenže člověk, který chtěl hájit spravedlnost, musel někdy jednat bezohledně. Povinností soudců bylo nejen trestat, ale také chránit ty poctivé a spravedlivé. Za každou cenu. Pokud se někdo dopustil těžkého zločinu, nebylo možné mít s ním soucit. Takového člověka nechránily panovníkovy zákony a svým způsobem ani ty boží. Bůh obdařil člověka rozumem, a zločinec si vybral svou cestu sám.

	 

	„Vypadáte sklesle,“ uvítala Alžbětka v šenku Jiřího Adama z Dobronína, kam přišel na pozdní oběd. Ukázala k jeho stolu a dodala: „Někdo tu na vás čeká.“

	Na lavici odpočíval havíř. Byl to starší muž s vrásčitým obličejem, v němž byl vepsán celý jeho těžký život.

	„Jmenuji se Henslin, ale tady mi všichni říkají Fotr,“ začal zdvořile. „Říká se, že prý hrabě Šlik nabídl kopu stříbrňáků. Předpokládám, že tu věc mohu projednat i s vámi.“

	„Jistě, ale proč ne s jeho služebníky? Třeba s rychtářem Koubou?“

	„Nemá mě rád. Mně by se přitom ty peníze náramně hodily. Už jsem zplodil tři pancharty. A teď jsem náhodou potkal jednu holku, a už zase hodila podkovou.“

	„Cože hodila?“ nechápal královský písař.

	„To se tady tak říká,“ zasmála se Alžbětka, která před něj zrovna pokládala mísu s masem a zeleninou. „Když holka hodí podkovou, znamená to, že je svobodná a čeká něčího pancharta.“

	„Mého,“ upozornil pyšně havíř. „Jsem ženatý, ale nejsem lotr. Chci za ni zaplatit pokutu, aby nemusela stát před kostelem se svící v ruce. A budu jí na to dítě platit. Na ty tři platím taky. Moje manželka je neplodná. Tak, to bychom měli.“

	„Dobře, a cos mi tedy přinesl?“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. Neustále ho překvapovalo, jak odlišný je život prostých lidí od toho, co hlásala církev a jaké předpisy schvaloval zemský sněm. Zatímco podkomořího v Praze by hanebnost toho havíře hluboce pobouřila, Alžbětka ji přijímala s dobromyslným pochopením. A co bylo nejhorší, stačilo pár dnů mezi prostými lidmi, a nepobuřovalo to ani jeho.

	„Pracuji na dole Helena Huber. Už vám svítá? Tam poblíž našli tělo toho pomateného skrčka.“

	„Myslíš Rolfa?“

	„Jo, toho. Myslím, že vím, kdo tam jeho mrtvolu pohodil. On totiž nezemřel tam.“

	„To je možné,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína.

	„I když měl podříznutý krk, na zemi kolem něj prý žádná krev nebyla.“

	Havíř přikývl, dlaní si přejel po svém vrásčitém obličeji, aby sebral myšlenky. Tenhle hovor ho zjevně vyčerpával. Chvíli přemýšlel, než řekl: „Dostanu tu kopu stříbrňáků?“

	„Zatím jsi mi nepověděl nic, co by za ni stálo. Ale pokud znáš jméno vraha a jsi ochotný to u soudu dosvědčit, pak ano.“

	„No jo, u soudu,“ povzdechl si těžce havíř, znovu se odmlčel a uvažoval.

	„Hele, Fotr, soud tě neukousne,“ zasáhla Alžbětka. „Panu královskému písaři to vystydne, než se vymáčkneš. Řekni mu to, cos pověděl mně, a vypadni, ať se v klidu nají.“

	„Když myslíš,“ znovu si těžce povzdechl havíř. Pak zvedl oči a prohlásil: „Viděl jsem, že tam to tělo na kárce přivezl Francek. Tovaryš toho zamordovaného řezníka. Kdy dostanu ty peníze?“

	„Polovinu ti dám hned,“ rozhodl spokojeně Jiří Adam z Dobronína. „Teď zajdeš na rychtu, aby tohle svědectví písař zapsal. Pak se sem vrať a dostaneš druhou polovičku. K soudu třeba ani nebudeš muset jít. Sbohem!“

	
XXI

	I pozdě odpoledne bylo horko a dusno. Po nebi se válely těžké mraky a schylovalo se k dešti. Jiří Adam z Dobronína se vydal do zájezdního hostince U Bílého dvora. V šenku bylo jako obvykle živo a většina stolů obsazená. Hosty obsluhoval podomek. Byl nakvašený a všem mrzutě odsekával. Ale chlapi si z toho nic nedělali, ještě si ho dobírali.

	„Co se mu stalo?“ zeptal se královský písař, když se usadil na své místo u dveří do kuchyně.

	„Bůh ví,“ opáčil havíř. „Ale on byl vždycky bubák.“

	Sotva dostal Jiří Adam z Dobronína své pivo, pootevřely se dveře z kuchyně a v nich se mihla Ulričina tvář. Hned však dveře zase zavřela. Francka nikde neviděl, ale věděl, co se za chvíli stane.

	Ještě než dopil, vrazili do šenku čtyři biřici. Dva zamířili do kuchyně a dva do ložnice, kde teď šenkýřka spávala. Tam našli Francka. Chrápal na lůžku a byl notně opilý. Přes jeho chabé protesty ho popadli a vyvlekli ven.

	„Rychtář získal svědectví, že tenhle lotr zamordoval chudáka Rolfa,“ oznámil hostům jeden z biřiců a pak všichni zmizeli.

	Vzápětí se na prahu kuchyně objevila Ulrika. Nezdála se vylekaná, spíše posmutnělá.

	„Můj milý, můžeme si promluvit?“ zeptala se polohlasně Jiřího Adama z Dobronína. „Ale ne tady. Pojď do mé ložnice, prosím.“

	Vstal a následoval ji. Předpokládal, že k podobnému hovoru dojde, a byl zvědavý, v jakém duchu se ponese. Tušil, že mu Ulrika nabídne své tělo, aby ji zachránil. Musel jí vysvětlit, že je konec, a pokusit se ji přimět, aby se přiznala. Jen tak se vyhne tortuře.

	„Posaď se sem, vedle mě,“ požádala ho a ukázala na lavici pod malým okénkem. Jím se v poledne pokusil utéct Francek, když ho pak přivedli na první výslech k rychtáři. „Ty to víš, viď?“ zeptala se tiše.

	„Že jsi otce zabila ty? Vím. Zabila jsi ho, a když ležel tady dole mrtvý, šla jsi nahoru za mnou a Francek za tebou křičel, abych si myslel, že tvůj otec ještě žije. Nepochybuji, že se k tomu přizná. I k ostatním zločinům, které jste spolu spáchali. Je mi tě líto!“

	„Nemusí. Pokud chceš být šťastný, musíš riskovat. Ale musíš také umět nést následky. Až se jednou zamiluješ do nějaké ženy, myslím doopravdy, ne že se s ní jen pomiluješ jako se mnou, pak mi možná budeš rozumět. Já Francka šíleně miluji.“

	„Proto jsi zabila otce! Přitom tě měl tolik rád.“

	„Až moc,“ opáčila temně. „Nenapadlo tě přemýšlet o tom, proč se on, zdravý a silný chlap, znovu neoženil?“

	Jiří Adam z Dobronína měl pocit, jako by ho švihli bičem. Skoro vykřikl: „To si vymýšlíš!“

	„Když zemřela matka, přivedl mi macechu. Pořád mě komandovala a mému otci lhala, že ho miluje. Zabila jsem ji. Nikdo na to nepřišel, i když otec to nejspíše tušil. Navrhl mi, že budeme žít spolu jen ve dvou. Z Annabergu jsme se odstěhovali sem. Od té doby jsem ho za vlastního otce raději nepovažovala. Chápeš? Ale pak jsem potkala Francka. Otec na něj žárlil, mám na chlapy asi smůlu.“

	„Ale Ulriko…“

	„Nemusíš se tvářit pobouřeně. V rodinách je hříchů více, než si vůbec dokážeš představit.“

	„Proč jsi ale vraždila? Copak to nešlo vyřešit jinak?“

	„A jak, prosím tě? Zabít je tak snadné. Prvního muže jsem zabila ještě tam, v Annabergu. Ještě dříve než svou macechu. Byla jsem skoro děvčátko a ještě panna, když si mě násilím vzal jeden podnapilý chlap. Byl konšel a já věděla, že budu mít jen ostudu, pokud to ohlásím. Jemu by se stejně nic nestalo. Tak jsem ho zabila. Vyřešíš tím všechno snadno a rychle.“

	„Jenže tys zabila svého otce. Ať bylo mezi vámi, co chtělo, byl to pořád otec. Nebojíš se o svou duši?“

	„Až předstoupím před tvář boží, pořádně si s ním promluvím. Já zabila otce, ale Bůh mi zabil matku. Zemřela na mor, když jsem byla malá. Nejkrásnější a nejhodnější žena na světě, jakou si vůbec umíš představit. Dva dny naříkala jako raněné dobytče. Na těle jí naskočily boláky a já ji ošetřovala. Když umírala, ani mne už nepoznávala. Proč ji Bůh zabil? A neříkej mi ty hlouposti, že nás Bůh zkouší anebo že miluje nejvíce ty, které sužuje bolestí, aby jim pak otevřel cestu k radosti věčné. To Bůh je vrah, rozumíš! Zabil tolik lidí, že to už nikdo nespočítá. Co jsem proti jeho hříchům já?“

	Jiří Adam z Dobronína byl otřesený tím, co mu do tváře Ulrika chrlila. Měla temnou duši a propadla zlu. A přece ji litoval, a ač nerad, musel připustit, že ji i trochu chápe, pokud to vůbec bylo možné. Soudit jiné je tak těžké, a litoval Pána, že vidí do srdcí všech křesťanů. Kolik zla v nich asi nalezl. Se vším se musel vypořádat a musel se snažit spravedlivě je soudit.

	„Ano, zabila jsem otce,“ povzdechla si Ulrika tiše a v očích se jí objevily slzy. „Proč jsi sem jezdil? Věříš, že bych tě dokázala milovat? Tu noc, kterou jsme strávili spolu, si budu vždycky pamatovat. Nemysli si, já mám srdce. Možná větší, než bys řekl.“

	„Pověz mi, ale po pravdě,“ ošil se rozpačitě. „Pokud bych tu zůstal a tys zjistila, že tě podezřívám a snažím se usvědčit Francka, zabila bys mne jako ty jiné?“

	Na okamžik se zarazila a pak se rozesmála. „Můj drahý, jak jsi naivní. Ty si opravdu myslíš, že kdybych tě chtěla zabít, nedokázala bych to i jinde? Mohla jsem tě klidně zabít třeba i teď.“

	Než se Jiří Adam z Dobronína stačil pohnout, odněkud vylovila dýku a bleskurychle mu přiložila její hrot ke krku. Chvíli se mu dívala upřeně do očí a pak ji zase ukryla.

	„Nezabila jsem tě, protože tě mám ráda. Věř mi to, nebo ne. Jsi jiný než ti, které jsem dosud měla. Nic po tobě ale nechci, chápu, že ty chráníš spravedlnost a já ji porušuji. Co kdybys mne nechal utéct? Vylezu oknem a zmizím ve tmě. Co ty na to?“

	„Víš dobře, že stráže jsou i tam. U dveří na dvůr i tady. Nemá to cenu, přiznej se a já zařídím, abys trpěla co nejméně. Víc pro tebe udělat nemohu.“

	„Je dobře, že mluvíš pravdu,“ přikývla. „Já o nich samozřejmě vím. Pokud bys mi lhal, možná bych přece jen svou dýku použila. Co mi záleží na životě? O jednoho mrtvého víc nebo míň. Dobrá, přiznávám se ke všemu.“

	„Ulriko, je mi to strašně líto, ale opravdu se nedá dělat nic jiného.“

	„Jistě, nedá,“ souhlasila a v očích se jí znovu objevily slzy. „Nechci ale u soudu vypadat jako děvečka. Převléknu se. Mám jedny brokátové šaty, v nich se budu na popravišti určitě líbit. Necháš mě tu chvíli samotnou?“

	„Tu dýku mi ale dáš!“

	„Bojíš se, abych si nesáhla na život?“ usmála se hořce. Pak se předklonila a vášnivě ho začala líbat. Chvíli ji nechal, ale potom ji rezolutně odstrčil. Podala mu svou dýku a tiše řekla: „Já se smrti bojím. Sebe bych zabít nedokázala.“

	„Upozorňuji, utéct není kam,“ varoval ji přísně. Její jizba měla jen dveře do šenku a okno do zahrady. A tam stáli dva biřici.

	„To já přece vím, můj drahý. Běž už!“

	Jiří Adam z Dobronína vyšel ze dveří a posadil se na své místo u stolu. V ústech cítil hořkou pachuť, jako by se právě probudil po prohýřené noci. Ne, nezáviděl Bohu, že soudí křesťany. Spravedlivě a neomylně.

	Čekal a podomek před něj postavil bez ptaní džbánek s pivem. Jiří Adam z Dobronína věděl, že ženám trvá dlouho, než se obléknou a nalíčí podle svých představ. Musel tedy být trpělivý. Dopil pivo, ale Ulrika stále nevycházela. Nakonec vstal a vešel do její ložnice. Byla prázdná. Od stěny byla odtažená truhlice a za ní zel u země otvor s otevřenými dvířky. Protáhl se jimi a po čtyřech se dostal úzkou chodbičkou až do stájí. Z nich vedla malá boční dvířka na stezku, která se mezi křovinami vinula až na rozcestí k obrazu svaté Barbory.

	 

	Ulriku se dopadnout nepodařilo. Francek se ke všem zločinům přiznal, i k tomu, že zamordoval královského urburéře Zikmunda Satanéře z Drahovic. Jiří Adam z Dobronína napsal svou zprávu a o několik měsíců později bylo Údolí svatého Jáchyma povýšeno na královské horní město. Začalo se mu říkat Jáchymov.

	Asi  tři roky poté měl Jiří Adam z Dobronína jakési řízení v Sasku. Při té příležitosti se dozvěděl, že tam několik dní před jeho příjezdem popravili krásnou dívku se zrzavými vlasy, která se jmenovala Ulrika. Tu noc se za ni upřímně modlil a její tvář dlouho nedokázal vytěsnit ze svých vzpomínek. Byl však rád, že se případ konečně uzavřel. Protože spravedlnost na světě být musí. Když ne ta lidská, pak alespoň boží.
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Miady ryti Jifi Adam z Dobronina se stane pisafem
Kralovské komory a jeho dkolem je dohlizet na
pofédek v Udoli svatého Jachyma, kde se podafilo
nalézt stiibro. Do nové osady se stahuji hornici

z druhé strany hor a s nimi prichazeji lidé, ktefi tu
hledaji obzivu, nékteri oviem ne vidy Eestnou.
Kratce po piijezdu mladého Jifiho Adama dojde

k vrazdé Senkyre Margolda.

2dé se, 7e jde o banalni zlogin, jene svédci hovori
0 dvou démonech. Vyjde najevo, ze obdobna vrazda
se stala pred dvéma dny, kdy zemrel feznicky
mistr. A aby toho nebylo malo, pozdéji dojde

k dal3f vrazdé.
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